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11-1-1988

Mr. Héctor R. Feliciano Ramos

Universidad Interamericana de Puerto Rico
Apartado 5100

San Germaﬁ, Puerto Rico 00753

Dear Mr. Feliciano:

I recently returned from Mexico, and have at hand your November
23rd letter. Your suggestion that I consider editing a special number
of the R/R is an interesting one, but I believe that at present I shall
have to decline your generous offer. As I indicated in my previous letter,
a considerable part of my time is now generally occupied in extensive
field work in the American tropics, in addition to my usual herbarium—
related activities here at the university. To undertake editorial duties
necessary in order to produce a successful issue of the journal as envisaged,
would require a full-time, sustained affort of a kind that I am not present-
ly in a position to pursue. It may be possible at some future date, but
what the future holds is always uncertain.

I have heard from Prof. Zebrowski who is now living in Arkansas,
and we shall possibly meet later this year.

With best regards,

Sincerely,

Beﬁ;rdz%ﬁ:
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Universidad Interamericana de Puerto Rico
Recinto de San German
Apartado 5100
San German, Puerto Rico 00753
Tel. 892 — 1095

November 23, 1987

Mr. Bernard Lowy

Lousiana State University and
Agricultural and Mechanical College
Baton Rouge, Louisiana TO803-1T05

Dear Mr. Lowy:

Thanks for your letter ?I 16—XI-87'with great pleasure, we are going to

, continue including your name(?n our Board of Consulting Editors.

seems to me that it is interestingto explore the possibili if prepare an
issue of R/R dedicated totally to your fieldy Xpu may be th itor of it.
What do you think and feel about this propogition?

( The pages of our Revista stiggg'open for any contribution Xgu,uantiﬁ‘lt /

About Mr. Zebrowski, I have no notice. I think he st#11g/ in Puerto Rico. /
I am including the two addresses we have in our files:

John Zebrowski

9 E Villa Caparra Executive Cond.
Highway 2

Guaynabo, P.R. 00657

P.0. Box 317
Dover

Arkansas, 72837

Cordially yours

iciano Ramos

HRFR/cv
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We suggest that the sender retain a copy of his manuscript for his protection, as we cannot be responsible for any loss or damage to manuscript while in our charge
Se recomienda al remitente retenga copia del articulo enviado. No somos responsables por la pérdida o dario sufrido al mismo mientras estd en nuestro poder. i
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16-XI-1987

Mr. Héctor R. Feliciano Ramos

Universidad Interamericana de Puerto Rico
Apartado 5100

San German, Puerto Rico 00753

Dear Mr. Feliciano:

In answer to your inquiry concerning my status on the editorial
board of the REVISTA, I would be glad to serve as a working member, handling
such papers as may come within my field of competence, namely ethnobotany
and related topics. When John Zebrowski was editor, he invited me to contri-
bute to the journal, and over the years I wrote several ethnomycological
papers which were subsequently published in the REVISTA. However, the field
is quite specialized, and not many pap%ﬁ in this discipline are likely to be
submitted to you. So I leave it to your judgment, as to whether or not I
should be retained on the board. Incidentally, I have not heard from John
Zebrowski since his retirement. At that time he told me that he was ill, and
that he planned to return to his home in Arkansas. Has he done this?

I'm afraid I must add a caveat to these remarks. Since my retire-
ment in 1980 I have been quite active, and have left the university each year

at irregular intervals ir order to participate in various botanical expeditionms,

MosE = #v vbo dmevrdcen-trapics, for periods up to 2 months, T pl.u oo continue

this activity in the fore.emeab.z fu..ic. 10 the eceuc rpar you wish to retain
me on the board, I would try to nctify you o my zosence from the university

suffictently in advance, 8o as not %o inconvenierce ycut editorial duties.

With best wishes,

Since:-=ly,
P
Fe AT
Bernard Lowy
Professor Emer? cus
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November 6, 1987

Mr. Bernand Lowy

Dept. of Botany

Louisiana State University
Baton Rouge, LA 70803

Dear Mr. Lowy:

Traditionally you have been part of the Consulting Board
of Revista/Review Interamericana. Since the Revista is in a
process of reorganization, we want to know if you are still

interested in being part of the Board.

We expect the members of the Consulting Board to be able
to evaluate some articles and manuscripts sent to us for
pOﬁ}ble publication.

Cordially yours,

Hé
Director-Editor

HRFR/rt

We suggest that the sender retain a copy of his manuscript for his protection, as we cannot be responsible for any loss or damage to manuscript while in our charge
Se reconiendaalémitente retengacopialdel articulo enviatio. | No somasiraspensables por-la pérdida o daiiq sufrido al mismo-mientras estd en nuestro poder.
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28-VI-1982

Dr. Gerard P. Marin

Inter American University Press
G.P.0. Box 3255

San Juan, Puerto Rico 00936

Dear Dr. Marin:

Thanks for your note informing me of the acceptance of
my paper entitled "Were Mushroom Stones Potters' Molds?" I have
enclosed my request for 100 reprints with covers, but I do not
know how many pages of text will be taken. In any event, payment
is guaranteed, and the invoice should be sent to me.

Luckily, this reached me today. Tomorrow I am leaving for
Hungary and shall be away from the university for 6 weeks.
With best regards to you and John Zebrowski.

Cordially,

34

B. Lowy




Inter American University Press
G.P.0O. Box 3255 San Juan, Puerto Rico 00936
Tel. 809 — 763- 9622

June 24, 1982

Prof. Bernard Lowy

Louisiana State University
Dept of Botany

Baton Rouge, Louisiana 70803

Dear prof. Lowy:

| am pleased to advise you that we are accepting your manuscript
entitled Were Mushroom Stones Potters'! Molds?

for publication in the Revista/Review Interamericana, Volume XI| #2

As author you will receive plus 15 reprints of your contribution,

two copies gratis of the Revista, and the privilege of any additional
number of reprints you may wish. An order form for additional reprints

at time of press run is enclosed.

Sincerely,

nand 7%9 A

Gerard P. Marin
Acting Director

GPM:mv

qest that the sender retain a copy of his manuscript for his protection, as we cannot be responsible for any loss or damage 1o maruscripts wnile in QUF ¢harg
We suggest fuss Eargn
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Inter American University Press

G.P.O. Box 3255 San Juan. Puerto Rico 00936
Tel. 809 — 763- 9622

February 26, 1982

Louisiana State University
Dept of Botany

Prof. Bernard Lowy
| Baton Rouge, Lousina 70803

|
‘ Dear Prof. Lowy:
|

Thank you for submitting for our consideration toward
possible publication your manuscript(s) entitled:

Were Mushrooms Stones Potters' Molds?

Enclosed you will find our required standard CO?Vright
clearance form which is routinely asked of our contributors.
Please fill it in and return to us.

You will be advised of our decision as soon as we have
readers' recommendstions,

Gorned e

erard P. Marin
Acting Director

e suagest tnat the sender ratain a 2 A
fe #1985t Shat THE SeACErECiainla copy. ofihis manuscriot for his protection; as we tannot be rasponsible for any 1055 or damage to manuicrpy
A S al DA SCHDLE

e
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Copyright Release

Inter American University Press
G.P.0. Box 3255 .
San Juan, Puerto Rico

Gentlemen:

The manus:riptjsf/entitled

Were Mushroomﬂ/Stones Potters' Molds?

submi tted by me for publication and of which | am the sole (or respon-
sible co-) author, has not been previously published or copyrighted
elsewhere; nor will | submit it anywhere else for at least three months
from date hereof or withdut prior notice to you thereafter.

In the event of invitation to resubmit after professional evalu-

ation(s) suggesting corrections or revisions, it is understood that
as a matter of ethics, | will grant you the courtesy of '"first refusal."

s )
4L-—#LZZIT'"=’f?<?'ZH*" '%‘éiﬂlifzfgdzy’JC{:QC“Ft7

Date // Signatﬁhr~ﬁh;7é‘“hhﬁhﬂ

s
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Department of Bolany

LOUISIANA STATE UNIVERSITY ANDAGRICULTURAL AND MECHANICAL COLLEGE

BATON

ROUGE -

Prof. John Zebrowski
Inter American University Press

G.P.0. Box 3255

LOUISIANA - 70803

San Juan, Puerto Rico 00936

Dear John:

504 /388-8485

Feb. 18, 1982

The enclosed paper (with five figures) is my response to a

recent hypothesis about the use of mushroom stones by the Maya.

Although you are now Editor-Emeritus of the Revista, I am sending

this to you out of force of habit’ and ignorance of who your successor

may be:

%
¥

/s —

P 247 454 737
RECEIPT FOR CERTIFIED MAIL

NO INSURANCE COVERAGE PROVIDED—

as ever,

o LOWYI & Lo

%
rid

2
¥

O

(See Reverse)
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BATON ROUGE - LOUISIANA - 70803 504 [388-8485

10-XII-1981

Prof. John Zebrowski

Inter American University Press
G.P.0. Box 3255

San Juan, Puerto Rico 00936

Dear John:

I have just received your valedictory as Director-Editor
of the REVISTA. It can't be easy separating from a beloved child.
But part of you will remain ("some footprint of us is stamped in..")
and your successor as well as the rest of us will be the better for
it.

Does this now mean additional duties in the English Depart-
ment? At least the red pencil will get some rest. Wasson wrote to
tell me how pleased he was with your letter, after I had advised him
to get your permission to quote part of my "Ethnomycological Infer-
ences...”" in the REVISTA. I think we'll soon learn more surprising

things about "The Death of The Buddha" than any of us knew before,

-

Muchas felicidades, y un abrazo fuerte de

B. Lowy
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Inter American University Press
G.P.O. Box 3235 San Juan. Puerto Rico 00936
Tel. 809 — 763 9622

A Valediction

At the end of this month, after twelve years, | will
be concluding my role as founding director and editor of
the Interamerican University Press and the Revista/Review
Interamericana.

For all the labor that has gone into such an effort as
this has been, it all would have come to naught had it not
been, over the years, for the twenty-seven members of our
faculty who served on the Editorial Advisory Board and for
the hundreds of readers who evaluated papers gratis.

Yet perhaps the most important contribution of all
was yours. Though the advice, the submissions, and the
referrals of members of the Board of consulting Editors
have all contributed to our success, none of these was as
important as the job you performed silently: by its mere
presence there your name on our masthead stood for the
integrity and excellence we were trying to bring to our pages.

For all this, | thank you both for myself and on behalf
of the press and its staff and the University community.

A valediction is a farewell, the last thing to say on
conclusion and before departure. | hope mine may also be
the herald of another beginning for this press -- and for

me, for | intend to remain professionally active for a long
time yet, the fates and the gods willing.

Hasta la vista, amigos todos. Do wjg;gnia.

Ww PP
John Host Zebrowski
December 1981

——

f
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Revista/Review

Interamericana

A publication of Inter American University Press
G.P.O. Box 3255 San Juan, Puerto Rico 00936

Tel. 809 — 763-9622

August 3, 1981

Prof. Bernard Lowy

Louisiana State University
Dept. of Botany

Baton Rouge, Louisiana 70803

Dear Bernard:

Back from a month of vacation. Confronted by files of files and
mail of mail, neatly settled on my desk and credenza. |'ve already
succeeded in establishing a minimal disarray.

Meanwhile, thanks for your kind letter.

Here are some Hungarian poets | ran into in Worcester where | put
an Aztec god (enlarged) on the Revista cover which will grace your

reprints.
Lo mgjor,
John| Zebrowsk i
Director-Editor
encs.
JZ:mv

We suggest that the sendar ratain a copy of hismanusériat] for hik protection, (a5 wa éanhot/be(respdnsibid for any |e€s)dr ddradeits manuscripts while In our charge.
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THREE YOUNG HUNGARIAN POETS:
AN INTRODUCTION

Kenneth McRobbie

created a new subject matter, sensibility, and tone. Yet their

highly individualistic poetics looks outwards towards man’s prob-
lematical existence in post-modern socialist society. Their poetry also
provides some insight into the consciousness of the younger generation
in what is the most liberal society in Eastern Europe today. Two of the
poets, Gydrgy Petri and Df_z_sc:)_Iggggri, will be known to readers of the
recent three-hundred-page Modern Hungarian Poetry, edited and with
an introduction by Miklés Vajda (Columbia University Press, 1977).
These two, together with Lajos Pintér, are of the post-revolutionary
generation: their childhood Was the upheaval of 1956, their coming of
age the equally significant year 1968. Not surprisingly, their poetry does
not focus affirmatively upon a collective future. Instead, while to some
extent it is based on a poetics of the inner life, it peers outwards towards
the uneasy and still not fully comprehended continuum between past
and present. **Why are the young so miserable?’’ asked an older poet,
sympathetically—only to supply the answer: because each generation
needs its own apocalypse, which poets hand on “like a lyric relay-
baton.”

These are descriptive poems, chronicling how life unfurls, and
also recoils. They express both confrontation and circumvention. To
western readers, accustomed to look for statements of opposition, it
may be suggested that these poems owe more to communism than might
at first be apparent. Only a society formally committed to creating a
higher human type could stimulate such comparisons between promise
and performance—disparities, incidentally, admitted by official
spokesmen of their *‘pre-eminently contradictory system’’ which brings
about ‘‘hitherto unknown psychological conflicts.”” In Hungary, it is
formally accepted that writers should play a critical role, though not
without the proviso that they ought to be malleable. Our three poets do
not fall into that condemned category of ‘‘nihilists’’ and ‘‘marginal’
intellectuals. For example, though Gyorgy Petri’s poetry has been de-

95

THE three young Hungarian poets I have translated here have
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scribed as one of ‘‘pessimism,’” it is nevertheless viewed as ‘‘powerful,
honest.™

All three poets are distinctively ‘‘urbanist’ intellectuals, having
attended university, where they studied Hungarian and languages, Petri
specializing in philosophy. Petri (born 1943) is perhaps the most highly
regarded. However, following his two books—Explanations for M
(1971) and Circumscribed Fall (1974)—he has published little, despite
very favorable reviews. He lives withdrawn from mainstream Budapest
literary life, supporting himself by part-time employment on sociological
surveys. Influences upon Hungarian poetry have included the French
surrealists, L.orca, Dylan Thomas, Kafka, Whitman, the Beats. But of
late critics have cited T. S Eliot, of whom Petri has remarked that Eliot
‘‘set him free”’—free from the tradition of the patron saint of communist
literary culture, the poet Attila Jozsef (1905-37). What seems to be
valued in Eliot is his irony, irony that gives a cutting edge to the poet’s
observations and confidence to stand aside from the hegemony of rou-
tine and prescription.

Lajos_Pinter (born 1953) is the youngest of the three, and has
published White Shirt Rivers (1975). His poems are the most original in
terms of their surface texture: sardonic imagery, fractured syntax, and
colloquialisms. His eastern provincial background may help to explain
his successful combination of Hungarian folklore with hip allusions to
urban life. He lives in Kecskemét where he edits a literary magazine.

Dezsd_Tandori (born 1938) is the most prolific. He won an
international PEN prize in 1966. He has written seven poetry collections
and a novel, and he works as a translator: of Peter Handke and Robert

Musil, Samuel Beckett, Sylvia Plath, and John Berryman. His poetry is

——

the coolly impersonal, complex expression of the event-stream of urban
pseudo-life, in which isolated individuals are propelled by random
forces. It is a disquieting view of life without man—and yet Tandori is
the most successful and widely published of poets in Hungary today.
His readers must wish, though, that his study of part-man may give way
to a celebration of those other parts of man that the automatism of life
seems to be able to do without.




| THREE POEMS
| Lajos Pintér

Every Day Something Different

It’s people like ourselves we seek, one at a time,
People like ourselves simply don’t exist, I say.
Like I was preparing to issue an order: ““Witches
simply don’t exist.”” Don’t, yet better if they did.
Better them than the holy ghost!

What precisely is it, this struggle? Woodpeckers:
blacksmiths of the trees. Kipi-kopi,

tili-toli. Every day’s the same. Every day

the absence of the same things. Someone started
again to step from fairy tale. When the rose-spray
opened into a sword. And the two boys

became lost. It’s rumored both of them grew
wings. For come morning even their things

had flown away. Two beds, clothes, both outfits.
Someone’s taken off: who's going after him?
Every day something else. As to people like ourselves

there aren’t any,
I say; and no man is a

stranger.

Without believing, maybe then you just keep going.
Without faith, maybe you can start afresh.

97
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Ballad of When The Going’s Rough

Approved, the irregular going by regulations,
approved, the permitting of disobedience,
rubber-stamping each other, then
the real carnival will be us:
we’ll drop in, bringing festival to the living,
stretching one another
upon a cross is still not for us,
enough if our trousers
stretch tightly upon us, that’s sacrifice enough;
homeland of homelands, don’t truss us in wet canvas,
have us sprawl rather on rich sofas,
right away victory to the mausoleum of pitchforks,
no rib-tickling with cold steel today, what’s come
is song’s maximum; my tight-shut window
shatters in the caterwauling, going dancing’s hip,
if machine-guns could shout we’d have had them
start shouting-down real quick, but instead we let
our machine-gun throats rattle on;
see, dad, how our symbols do headstands
for us; ticky-tacky’s just a tactic
for ideal confraternity, a recommendation
for blush-pink
keeping the faith; they ask you instead of brooding
to smarten up here;
festivities, and what festivities: doves
deep-fried fly up straight for our mouths;

but you can’t embroider meaning onto the ununderstandable,
no way; Little Kathy Gyongyvari, lying with seven wounds,
lying with seven wounds, in voice-degrading silence.
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Instead of a Flag

The one who says dear not only
to girls—

but to woman-maned landscape,
black-ribbon wreathed houses,
homeland farms.

The one who can say
my people, my people—
but within his memory

worldwide-strewn the meadows, within
his memory even The Stag
burned down.

That it not fall to pieces, not
be abased, I embrace, I bind it about,
hold fast its every side—on its frontiers
that’s my blood spurting out.

I'm getting pretty used to it,
getting used to my blood’s getting loose.
Instead of a flag
anyone anywhere can hand me on

from one to another.
And now suddenly, ecstasy gives tongue
and spontaneously starts the song.
Four-cornered
headscarf on the roadway, four-cornered
shawl-fields.

Yet someone does watch over me: come dawn

does carry news of me.
The one who says dear not only
to girls,
but to woman-maned landscape,
black-ribbon wreathed houses,
amputated trees — — —
it can be a victory, when
the grass will be growing over him.

— Translated from the Hungarian
by Kenneth McRobbie
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TWO POEMS
Gyorgy Petri

Gratitude

The state holidays’

stillness that drives you crazy is no different
from that on Catholic Sundays.

In loitering crowds

people are even harder to take

than when harnessed towards some goal.

This time I don’t let

the glow fade, as I usually

ungratefully do, for love freely given.
In the vacuum streets

it helps me escape, that I can remember
your face and your thighs

your warmth

your lap’s dead-fish smell.

You had no luck finding a bathroom,
the bed was uncomfortable

like a roof-ridge.

Your skin’s novel odor blended
with the mattress’ insecticidal smell.

I woke to the booming of guns:
a round number of years ago
something had happened. You slept on.
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Your glasses, your patent handbag
lie on the floor; your dress

hangs from the window latch
sensibly turned inside-out.

On your black slip

a strap had slid sideways.

And a gentle luminousness wavered

in the down of your neck, your collarbone
while the guns boomed on,

and upon a burst-through
armchair spring
trembled fine dust.
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THE KENYON REVIEW
Onion Speaking

I'm simply skin all through, even
when you slice crosswise, dice me cubewise.
Make mincemeat of me! It’s still the nothing
you're cutting which I don’t contain, for there’s
not a thing within. Being simply all skin.
Skin’s skin, even skin of skin’s skin
even . . . I'll stop when skin-skint.
Thick-skinned bragging’s not for me. Besides,
it can’t mean anything to you. I can hear eggs
being cracked . . . Sacrilegious electric light
pierces egg's night. So, your cock’s tread
splashing hand doesn’t tremble
beating away with a fork at the Seed?
—Enough out of you, mouth! The fat’s already sizzling.
Executioner, do what you have to: into the fat with me,
Symbol Gobbler-Upper!—just have me go glassy
according to taste.
Egg, old pal, don’t be afraid
of passing away in such an age, when man
to Nature's voice no more inclines,
when mute already are Brook and Grove, and into
quintessentially unclean Four-Footed Beast’s melted
fat are cast ultimate things
—our kind.
Better for us (rather than assaulting stopped
ears) with faltering hearts, to be as one
in the omelette’s great martyrdom.

— Translated from the Hungarian
by Kenneth McRobbie



THE ROOMS
Dezsd Tandori

Then the furniture was dragged out

and it was plain how knotty the floor was,
and marks of nails appeared.

And you could see that the hole back of
the iron stove had already got charred.
And at the end a single naked light bulb
was left burning,

and now its glare like a razor

rasps the stubbly wall.

Now that the sky runs aslant

like a pattern slashed across hangings
behind bedposts, now that trees
saw-toothed on the hillside

bite off sky from earth—

I see the empty rooms inside there

like life’s last minutes open into one another.
Wind booms in the chimney vent,

even my voice chills and stops within me.

And here the pendulum must have stopped then
and the stove must have grown chill,

lump of iron now without significance.

And the sky has turned black.

And the cross of the railing in

front of the window has no significance any more,
tendrils of plants swinging

upon it with arms outstretched

now nothing but dry brown torn sinews.
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THE KENYON REVIEW

The bulb is still on

in the bare room,

its light stretching everything apart—
cracks between wood-blocks of the floor
like interrogators prying teeth apart,

like nails in sinews.

I turn away. I'm walking

across parallel walls of wind.

Beneath my hand the trees are whining
like taps.

— Translated from the Hungarian
by Kenneth McRobbie
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G.P.0. Box 3255 San Juan, Puerto Rico 00936
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July 9, 1981

Bernard Lowy

Louisiana State University
Dept. of Botany

Baton Rouge, Louisiana 70803

Dear Bernard:

| hasten to assure you we will make the corrections you
want in your paper before it runs on the press. Sometimes
editors- get overzealous, and this was the case with removing
the numbers in the references.

| do want to take this occasion to say also that your service
on our board of consulting editors has been most valuable. We
are proud to have you on it and indeed, are grateful for your
articles as contributions to our published pages.

| hope you will continue both to send us more papers and to
give so generously of your advice when called upon. May we, in
fact, call on you more often now that you feel you may be having
more time available?

Sincerely,

J Zebrowsk i
DiFector-Editor

JZ:mv

we suggest that the sender retain a copy of his manuscript for his protection, as we cannot be responsible for any loss or damage to manuscripts while in our charge
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LOUISIANA STATE UNIVERSITY AND AGRICULTURAL AND MECHANICAL COLLEGE
BATON ROUGE - LOUISIANA - 70803 504 /388-8485

John Zebrowski 20-VII-1981

Inter American Univers-ty Press
G.P.0. Box 3255
San Juan, Puerto Rico 00936

Dear John:

Many thanks for reassuring me that the deletions in page proof

in the article I recently submitted will be restored.

It is a privilege to be associated with the REVISTA under your
distinguished editorial direction, and I shall gladly continue to

contribute what I can to the journal.

Currently I am engaged full time on the fungi that I recently
collected in the Brazilian Amazon, and also still serve as an active
member of the editorial board of MYCOLOGIA. In spite of my emeritus
status my work load has scarcely diminished. My Argentine colleagues
want me to do a "Flora" in Tierra del Fuego (there may be a subtle
message in this), something I have been putting off for several years,

but T suppose it should not be postponed indefinitely.

Cordially, >

Bernard L& ——

Professor Emeritus
of
Botany
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G.P.0. Box 3255 San Juan, P.R. 00936
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June 16, 1981

Bernard Lowy

Louisiana State University
Dept. of Botany

Baton Rouge, Louisiana 70803

Dear Bernard:

The article by Trudi~Bloom has some nice, even
poetic touches, but generally. it is so much in need of
complete rewriting by someone whose native language
is Spanish (or, vice versa, translation into English)
that we can't really consider it. Redone into
readable language with substance (and pictures -- does
she have any?) this could be even more than an
article, perhaps a book.

| am returning the manuscript with thanks to
you and Trudi for having let us consider it. Please

excuse our holding it so long.
Skafrely,z}ﬂjzbdkaﬁ_;

RIS

John Zebrowski
Di rector-Editor

JZ:mv

we suggest that the sender retain a copy of his manuscript for his protection, as we
cannot bé responsible for any, less or damage to.manuscripts while in our, charge.
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LA BELVA LAGANDONA.{U.NA MARARA DE DESORGANIZACION

Y DESTRUCCION . 7
Gertrude Duby Blom

ElL CORAJE MATA A UNO

INTRODUCCION .

. Bh abril-moyo entré por dos regiones opuestas a la Selva =
Lacendonz, 0 1o aue queda de elle, |

Upna entrada hice & lomo de mile, la seganda por carreterc,
la primera la recorrf{, la vez anterior, hace 3 efios, y la seganda
en carro, degpuds de haber hecho el minmu trayecto en noviembre =
de 1977. En cete corto tiempo ge hizo une destmucceidn fecnomens1,
increfble y crimincl en lus dos partes. L2 gente me aice'que las
rozaduras son permitides en acalmeles, sin embargo observé desmon
tes de selva 2lte, michag en lomzs y cerrog, sin sisteme, ein con

trol, s8in sentido, sin provecho real o éixadero.

La locura ganondera de Iiéxico.

Al principio se roza para hocer milpas, y cuando éstes ya -
no den se mete gonsdo., Hey indfgenas e tienen Mnao, pero el
ae saca ¢l verdadero beneficio es el gentdero grande., los eji--
dos no controlan el mercado. ILa locura gancdera extensive agerrd
e Néxico. Es el romo mds fdcil de le explotacién del campd. De
s inmedicto rendimiento, es el remo de los flojowm, y también el
de la wfs grande destruccidn de la selve. Sec necegiton inmensos
territorios parz elimentor una reglar partida de enimales.

Existe una anzrqufa totod en le selvn; -gente que invede ——
tcrifenoa gin documentog,- terrenos desocupzdos parz concertiar a
ge,n“l;ei en lugares mejor Lprﬁpiﬂﬁbtl., se dejen dnvaddy de nmieYo, <l
INI pone escuelas en terrenos invedidos sin derecho. Los Foresta

les no van & donde no Lav carretecras, o como dicen, los rmorcdores

gelvdticos que tienen miedo de controler poraie les mnton,

Arcady Birgaete Cal y Mayor tiene rezén en sa artfculo dcl
16 de moyo en "El Dfa", al escribir que nadie sabe cuanta gente -
hoy en la selva. Estoy en casi todo de acuerdo con &1, a pesar -
de que ze burla de nf.

Conozco michos lugnres epartados de 1la selva con gente, que
se metfa £111, con ¢l eisteme "asf{ no mis®. Son miles log e no
tienen documentacidén y espero que no la tendrdn, porgque dectruir

la pelva parn una agricultura némada no le sirve al pafs ni a
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ellos, Espero gie sean reconcentrados en ssentanmicntos grandes =

que en miiopinién son de primera importencie, porque, 10 que pro=-

~ pone Arcady Burgnete Cal y Moyor como ayuda, ‘ea en absoluto impo-

sible, de darya cientos de coloniag raquiticas regadag andrquice-
mente & través de la selve
' Estos centros por cierto neceeiton una pleneacién mimecio
sa epcogiendo loa lugares adecuados Yy las producciones apropiadas
al lugere A 1z gente se le debe proporcionar unz vida decoraaa -
mientras que el terreno no 4€ 1o necepario.
La falte de plepeacidn, de control y de sutoridad e cie

‘ene hoy eh la egelva, producird e}: 10 efios pedregrles inftiles en

donde una vegetacidn lujuriosa antafio cubrfs la tierra, Tendro--
mos un cambio de clims, reduccidn de agia y cembios ecoléyicos —
gie afectardn o todo el estado y & ls Femfblica en gonersl, Si -

lo ganaderfa extensive es el ramo mfs fdcil rendimiento Ge la agyi
calturs, torbibn resulia en 1o 1o weeiva destruccién de le selva,
RLVILITALGS UOR GUINTA VEZ LA LAGUNA CCOTAL GRAKDT .

 Unsa voz de nific llamos "Gortrudio ivenga a ver el solti",
Salgo del caarto, el mismo me ocupd, en mis llegadas a la legen-
daria fineca "1l Keal®, en todns mis entrodas por ééta rurcho de la
selva deode 1943, :

Se me presenta un espectfeulo grendioso.. Un gol enorme,
color fuego y sangre, beja lentzmente etrds de una mabe negra, Es
impregionante, bellfsimo, pero me llena con tristezs y desespere=
cién, Es el humo de los incendics que suben de Ocosingo, que pro
voca este fenfmenos Fauegos en los ocotales qe £C guen i pora =
crear mis y nds pastimléa. El recto de estos bosques ya raquiti
cos se explola e ultmnza,' cariones corgados de trozas de varios
tamiios szlen del estado sin dar sicuiern trobojo a ruestron dcaso
cupades,

Cerca de "Ll Real" habifn boleas de bosgies sabtrenicalesn
en un terreno llamdo "la Isle®, Este afio degoparecicron, la tie
rre estd blencu de cerizas, unoz troacos negras lleven sug ram:s
como brazos que piden gyads al ciclo, Restos de orqufdecs cuelgan
como inmensce ldgrimne de les remss. El culpable de eeta gevocta
cién debin saber mejor. lio es un pobre irdigcna con escagn euc;
cifn, sino un dentista qze se supone ha pasado por iu Univamida:i-.
Eepero que en su concultorio no cause destrozos en los bocag de -
gus clientes como lo practica con la mdre tierr=.,

Toda esta destruccidn ocurre & razén dc una locurs Qe se

apoderd de kézico, de fomenter le ganador:[a extencivae @1 necesi

t2 en 1la gelva frandes extensiones de terreno, unz 8 dos heo—-
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tdreas por animl, le Mdur&a intensim nocesita menoa, y dard
' trabajo a s genta. pero 80 aaco;]e 12 roma de loa nojoa, qme af
“dinero nés pronto y rde fdcil, deatmyendo ﬁ.nalmente una gren -
parte ae Chtapaa. '

; . Los are cueman ni se pfaompan de controlar el fuego, NO —=
hacen gierda rayae, no les importi que suban las llapes & los cee
rros, y qie se vuelva todo humo y desolacidn. '

" E1l lema es "Deppués de mf el diluvie®. Del corredor de la
Finca observamos en la noche del otro lado del rfo Santa Crugz los
llamevedas que suben en 1os restos de Ocoteless ~Es bellfeimo ver
' como brincan les llamms, como suben, parecidas a culebros de sam—
gre vive hasta lleger a la cima., HNe hace llorer este drems de 174
xico cue se disfmza en belleza az:.lvaje pg-m de;_:ar tierros czlci- (
nades, ' (

Hi expedicién llens el propdsito de visiter unz vez mfs la
lagana Ocotal Gronde., Creo gie el luger se encuentra en la Reper-

vi de los Montes Amles firmeda por el Precidente.

Ruestro ¢2mino &8 lomo de mula nos lleva por los rfos Senta
Cmiz, Jethd y Perlas,

En la regibn de la Finca Fl Real e en tiempos pesados to-
nia grandes extensiones de terrenocs hay hoy dfz xanchos peqefios -
y colonias indfgenns. Donde hobfa ocoicles y bosques subtropico-
los er—derde edan unicamente bolszs de £rbvoles.

En un cerro cp'eda un mgnifico'mﬁ@m virgen. Ia carretera
estd cerca y al parecer las hachas estdn afiledas para tanbar es-
to f1tim2 arboleda virgen.

- Donde ceminaba uno, teje la fresca sombre de drboles COmo -
la gigentesca ceiba, el enorme a¥elleno, el precioso cedro, y 18
veliosa caoba, ee &polez uno en el celor cads afio s ardiente de
un sol sin :;Jiedrz.d. :

Arroyos cue conoci coh agua en malquiera &poca del aiio se
gecaron, 108 cauces de 1los rfos bajaron micho, unos hesta el 50%.,

Después de le rancherfa Santa Isabel, pasando por Honte L{-
bano hasctd el rio Perlas, encontramos restos de selva zlta. Era
dota la regidén nds rica de caobas y cedres.

Los gigantescos 4rboles que encontremos en partes nog re-——
caerdan la increfble riqeza qie habfamos visto en 1943 y hasta
1960. Ia carretera que llege como brecha cerce de El Real, estd
proyectada de pasar mdo adelante., Tengo miedo. Con ella llegnrdnm
los madereros con sus tractores y aczbardn de una vez con la fltie
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m caoba sin dejar un drbol pare e se fomente una reforestacién
patayalls Parece que & pocos les importa que las generaciones fue
taxas qzeden egin estos rscursos,

- Una gren riquez? 6 hizo mmo y ceniza. Sobre la tierra que
mda salieron colonies migerables donde en primitivas chozas viven
gentes en condiciones infrehumenas, Pagamos por upa casa al lade
de una rezadure meva donde una ingensa caoba yace en el suelo, er
diendo todavia. Una mujer szle y nos pide latas uszdas. Ie lata
dechecha§: cerca de miles de pecos querndos son un lujol Es incon-
gmente, ol

El proceso sigues madera ardiendo, bosqes calcinados, cerros
wclios pedregales...s.la carrcicra que llegard pronto y cogicid -~
una fortuna rescatard los miserables restoe de la rigiera dectmufda,

Ia mieme poiftica gigmes Roze, qema milpa. Ia milps cami-
nz. El muelo se empobrece, el ganzdo llega, ni drbol de sombre e
é2. F1 clima cenmbiz y todo finnlmerte se wuelve un freceso,

Es fatal que particulares y gente del gobiermo se metan 2 1a
selva sin conocey verisderdncnie 1o que noeg puede vizecer, 9 peor,
e no les importa el rmfiena. '

Esta polftica caracteriza el humor cinico del pueblo con el
dichos "A ver que sele, 211f se va, ya ni modod®

Llevamos choye el mismo camino gue tomé en 1943 con indios
Tzeltales Qe la peqzefiéz colonia Jethd. De este claro en in zelva

en zéelente no hubo ni siguiers un sendero para mlas
 Ex 1957 entré con Frens Blom a esta regidn tusconde y abrien

do el camino decaparecido, rumbo & lo cque fueron las palfamedas non
ter{ss San Rordn descrites por B, Traven en el libro "Ia rebelidn -
de los Colgndos. No qedd sciie de le mute que tenfan que seguir -
cientos de indios sufridos y maltratades, y trenes de mlaes lleven-
do herramientes y viveres. HNos 1levé 4 pesados meses pare llegar
desde €1 Real & la regidn de Bonampak.

subf varias veces e 2l Ocotal Gr=nde, en 1975 repitiendo
el mismo ecamino de 1951, ALora és abril de 1978. Ia sencicidn de
notar cuanta selve se gquemd en ectos 3 cortos afios fué pavorosa y
desmorelizontes la faunn antes tan rica tonbidn es ausente por -
iterle & su hnbitat y cazerla en axelquier época sin observar -
lag vedac, :

El combio en los 35 afios qie conopeo la regidn es degespe-
rante. Jethd, que era un clero en la selva es un gran poblado asen
tado sobre variep loms. El rfo desmontado hezsta 1a mera orilla -

tiene un ceuce my redncido y perdidé su agie cristeline, lonte

ILivano es otra gron colonia'me desplegd a 1loa lacendanae
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ae tenfan que selir de ué‘ tierras ocupadas por ellos &mnto -

'aigloa. Donde todavfa en 1960 encontraba aelva alta hey colonia
' tres colonia, destxuyendo la verdaders rigieza e nos brinda 1a
 golva ‘tropicals sus drboles, plantas medicinales, frutas, meces,
plantas de adorno, una belleza Unica que nos puede dar millones en

un turismo basado sobre la regidn, evitando imitaciones tipo Acapul

€0, qie la Sefiorita Belleza Kéxico ‘my netivamente propone,

TANI PERLAS tiene una escuela albergie bien concebids, pero
con los jardines escolarcs bestuntc abandonzdos. Bs de lamentar -
qie no se ensefie & 10s meectrog unas nociones técnicas, como repo-
ner llaves de wguz, componer un flotador, hacer unas puertis, etc.
Ae? se evitarfa que bafios my bien instalados se iminden y no ter-
gon puertas. Iictoé lugares necesitan wls que 'alfa'hefizacidn; nece
citan una educacidn in'begml,' salubridad, cultivo de legumbres Y
plantacidn de ér‘oolea, nociones de a.r_;ric,almm qie antes recibie—-
yon log nifios de sus padres. Log meestros debian ocuparse de ver
gue no se contaminen los rios que son bafios de puercos y gyuden en
general a mejorar el pueblo, Sin &cto 12 escuele no tiene sentido,
¢l dinero gie ce ha gnstado es dinero echado por ls ventans .

'E1' rfo Perlas, 931 liamado por su anterior pureza, en donde
paga por los pobladoes, es hoy un charco abominable, hazafia para la
salud, ‘ R

No he visto ninguna mejo‘ria en Teni Perlas, ni en otrcs co-
ibiliz;z; :_;om,..alirx;f cacuelec. Uno edancacidin que no es integral tiene
pocz uiilidnd en el campo. Ia gente vive en la miseria e insalu-
bridad, ILa anticucdas, destructiva agriculture no ha cembiado.

Desprecian lo qe ofrece la selva como fibras para hacer re-
desg, moralos Y ;;Ot:*:m a1 dinere en compray holeas de pldotico de =
mele calidad, .En vez de aprovechar las fruties silvestres o0 el

papote mamey, chico zapcte, corazén de palm:, mieces, CTCay aeren

'éstoa Zrboles, ILa éacml& introduce nociones de 1l ciudad en Qo--

tnmcnto del campo, emmja a loso jdvenes a salir a centros ur‘banos.
' Todas estas reflexionea nos pasan en za mente’ mientras subimos
el cerro olto rumbo a la leguna Geotal Grande. Ias rozadras @e =—
Tani Perloce euben mds y nds en las pendientec.
Fn una peqiefia planeada encontramos una gren q@emazdn, Eg =
como un2 asquerosa herida en una cara hermosz. En la cumbre cdrie
repos eltfoimos ocotes gie llegan a 40, 50 metros. Empezemos lo -

bajada a la lagnnas oie de pronto nos sorprende con su azul inten-

g0 a través del Ocotnl.

" Noté combios en mi ecostumbrado lughr de czmpamento en la

orille de la playa's Kds €rboles sacumbieron 2l hacha, el ama
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o0 ha ntinélo,‘, 1z pleya tiene 40 me mfs de lergo, 18 ercns ontes
blznea ectd mioie, ‘ravaelta por el gincde y aknllos y puercos -
qie traficen a@fe Una sujer & 1o ool se le gvied yu hoce 2 w-
efios do desocapar el Ocotal invadido por ells, estd todavis y aue
menté de un yerno y un hijo casado 10 poblsciéne. Mieron ellos
qiienes slimenteron 8 los guerrillerce y el mumor corre gue 1o =
vicja mjer vende Mgé y hests & sue hijee & lom mminé.xitaa. Ko
tienen permico pare, ocuper el lugnr, il magnffico ccotnl quio ene
mirca €l poriente de Ir Isguns e sulvide, Muchos enormes drbo=—
les cayeron, yacen en el pucle por log fuegos prendides prye fow
rentey pesto pora ¢l ganado,

A Trongos bellfsimos se les de puerte por xsjor ocote en ous
bucese PFerte del bomgie poyece un campo de tetella con frboles =
cafdon, regrdos como cadfveres cn el muecle,

fende lss mujeres laven ropa defnn Volexc de pldztico y echcn
Aetergente ol cgine F1 ocotel gronde no tienre rfo que entre ni e
prlee Se alimoente y se deasmsi por corrientes subterrsnesn, £i -
el gmnade, ealtellos y puercos sumenten, €l ems oricteline e vole
verd uns clocez, Aiffcil de regemerar. Fsta gente, 12 peor @o —
hay en 1o regifn, tiene e selir, eino perdemos uns fuente de ri-
qicese IS un lugnr ideal para eﬂt&blucc:: un centro tarfetico o
F3S%IC0 poxa gente que lusex iranquelidnd y poe, @ie e un turisco
1ls y ely pameroco en meetro mundo ds yufdos ensordecientes y cop

teninscidn wde ¥ sfe peligrotiy o

aaﬂm'l-_-"-“‘ e ecentre gis %ienc cowmo propogendn el avise “lio
hey teldfons, no hay xnddo, no huy tolevipidn®, comn 1¢ ke vipto -
en lelicce

AL mimro $icio0 oo o023 fs codelloser unn eotecidn de inventie
geoidn cientf{ficn en cpta regidn de un ecbionte ecoldgico muy intg

reeznte donde pe nogeiin Leagqe de pinos con selva LulilQ) v'le

YA TORM. KUA ACABA £1 HIIQe

LS Drowevas s o8 ocyins.
F1 intwse mumo @c las quemezonen escondiSln priner ngiecero

noeturno eic 1irpid £lzo 1o ctmlefern. b1 auorto dfn ce wietid —-
un: 4{remende tormenta pobre Ll Ocotal. Hebfemos encontivdo un ro=-
torm) con uncs drbclec pers colgny mrestris hormmcos de 1n guorra
- de) Pecffico con-teche y moeguitoro. i cocine e tipupon corn ups

lona, Juon y Jusnito durmieron con ol equiyd on le gron ticnds de

Ic tormente so mmneidn con tmucnes y roldfmpoges, mubes nepyas
emepagentes o deslignron del oriente sur cord culebruc yompilie—

tece Terninomos roaplddemente une fiugtl cent y corrimos o lop

hrenese. Aperes haebfa cerrmdo el rongiitero ee 80118 un 6ilwn
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vio del cielo. Imposibla pragmtarle a Barry, un fotdgrai’o qie me
acompaﬁata, s8d eataba bien. Su hamaca colgata & unos 4 metros de
distencisa, pero el mufdo de los truenos, del ega ceyendo sobre los
" érboles y el techo de la hamca maté cualqiier otro ruido, Los —-
truenos gin inteimpoién parecidan hacar'teﬁbiar 1os'earros, 108 =
reldnpagos mminaban el matorral. ‘i'meno:a, agua, merza, elemen--
tos incontrolebles se ebatien sobre nosotros, |

A pedia noche ge pard un reto este salvaje concierto. dJuan
ciempre atonto, aparecid para preguntar como pasemos ecte ataque de
la natiiralezas Barry llegd de su hageca & ofrecerme un poco de egua
para tomar, dJuan nos dijo que la tienda se imndd, pero @e ellos
y €l emuipo estaban bien tapades y no se habfen mojedo. Ia plﬁtica
nocturna no 4ilatd, la tormenta regresd, los dos corrieron @ sug -
lugares y el concierto de la tremenda sinfonfa brmutel empezd otra
vez, A las 4 de la mafiana se cangd la naturclers, o las 5 me levan
té. Juan yd tenfs unz eabrosa tara de café lista. jQué milagros -
nos presentd la naturelezal Ie tormenta habla lavedo la euciedad
czusada por los humanos, el humo desaparecid, les cerros imndados
de luz suave, la lzgana briliando en ruchos tonos de azl, los pdja
ros con concicrto jubiloso cantando 2 la natureleza= ya librada de
las destructoras aceiones del sor rds brutel de la crezcifn, el -
hombre., Ia tormenta nos regalé con dos dfas de perfecta bellegzal,

Exploremos la lagina en ceyuco durante 4 hoxas. Deslindandonos

>y

por las preciosos egues ne Gojé sumergir ée felicidad de ver estos

increfbles colorees Azul profunde en lag partes hondag, turdiesa en
las orxrillag, reflejos de los £rboles en el agma, Estrcllas brincan-
do sobre l«‘:{ﬁ ondag suaves causades por mestros canaletes. Sin eme=-
bargo wve que ver e en el 1pdo oriente hay una rozadura meva en
pelva alta, llegando hasta la orilla del &gne, del lado sur, vi ce-
rros @emdos. La gante qie sube 2 la laginz desde 1up ©0loniog e
del Perlas para cagar y pescar no cuidan el fuego gqie prznden pera

calentar comida, no apagen sus8 cigarros, ni se.'tonnn la pena dée ho=
cer guards Tayas cuando quemdn rogaduras. Y los fueges e ven & o8
cerros. Los Lacendones, &l menos en el pasido, evitaban fuegos fue-
ra de control. Ahoxa la selva se destruye por miles de muevos pors
dores para hacer milpas, pastizalee, deccuido, flojera y tala irra-
cional sin pensar en el futuro., Los qe vienen después de nosotros
tendrdn razén de despreciarnos y odiarnos.

REGRESO A EL RUAL, '

salf triste el Ocotel Grande, con tantas wemorias. ¢Regreca
ré otra vee? gPodré selvar este lugnr, todavie de tan rara belle

g2, de una birbara, im{til destruccidén? gSerd otro de mis mcho



et
fracnsos? DBajemos & Tani Perlas para pecnotar y nveﬁgmr 8l el
solitario Lacanddn Javier Chan Kin se decidif a salir con nogtros
para curerss, y después juntarse con 1los dends Iace,ndones, Javier
comié con nosotrce los dfas anteriores.

' Noe dijo qie estaba golo, e duerne en el monte sin caea,
gre sufrfa micho de dolores de la harrige. Tenis aspecto de enfer
mo, me fud diffcil saber si esteba trestornace o mentzlmente &tyo~
pedoe. Conoef & su pedre y 8 s mdre, mierios hace 3 afio, In 1950
habfa carado & Vicente Chaquets, sa padre, de un pigete de culebra
nahuyaca, mds o ncnos en ie regibn del hoy Tani Perlas,

“ Hace un afio encontré a su hermano con el grupo lacanddn de
Hetzabok. ¢Qué secreto tendrd este soclitario lacandaén?

Intes de salir con nopiros, deverd el horbre uns csntidzd de
overa y lmevos, Xarry le did su milas, e hizo el caminoe de 10 hores
8 pie, | :

Nos paremcs en Yaxokintels, compomento bien montedo del Inge
cibato Lingiistico de Verzno para pedir reumedio contrhd 10s dolores
dez}{avicr. Al intento de entrar sz epoderé del joven un histerismo
cegenfrenado. Gagtds "Aqui matan caribes, vemos 8 E1 Real, conosco
a Don Pepe, tuena gente" Una hora nos separd dcl secreto de Xavier;
Don Pepe nos platicéd=- conociendo bien la historiz de Xavier. Nos -
dice "no-sirve cl nuuha&o. poxr; flojo, ladrdn y horosexusl, Lo echa
ron eus .;unu.liures, ha robado tumbien en los cempamentos de los Lime
riconos, pox cato cu nledo de entrar o Yoookintela X Eniios dom ==
dfos e nos quedamos en el Reel Zavier ec hizo dos winicas de mare
ta regaleda. Una tarde cntes de miestrs salide huyd, aejundéo i =
bolea de doxmir robade, pantaletas de mujer robedas, una tfnica, un
worxul y 5 vescs, todas sus pertenencizs., A pes.:ar de las informoe-
ciones sobre el pobre tragtornade les ibamos .a llever a San Cristé-
bal parz cararlo, fhora ;Dondé habrd ido? ¢Se fué & morir cr el =
ponte como un anignl cenfermo?

LY Recl es fenmoso por su gentil hospitzlidad. En El pasad

Goro hoy se junizn en el floreado corredor e::pioradores, cxtranjeros,
caninantes aventureros, indfgenzas de la regidn, rencherog, finqueros,
uno y otro smpleado del gobierno. Iz pldtica es enireda, es aiffeil
peparar la verdad de la fantasfa, rumores de¢ hochos rezlmente ocurri
dose Hay muchos rumores y cunde una gren inquictud en toda la regién.
El pequeilo ranchero y el fingqiero ticnen miedo de las invesiones, los
dos odian a los caras que acusan de sublevar & lag coloniap, log in-
dios odimn 2 los rancheros y todos desconfian del gobierno., Fl cago
de £1 Cacno estd en el centro de lm plftica. Allf saczron ulti-

mnpente invasores ue@].ea. Decpués de trater de pedir =u salj_..
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da, pacificamente 11egaro;n los £0ldados, se quemaron las casas,

" 8l parecer el Unico modo de evitar que 1a gente regrese de mievo.
Lea\dédamn*"aaaar todas mus pertenencias y cnimales, Ahora gse -
acusa 81 cure de Ocopingo de haber dicho Qe e quemd todo, hagta
mjeres y nifios. Me es diffcil creer que &sto es la verdad. Inee

" formacioncs felsag de esta clase tan revoltosa pueden excitar a
1os indfgenns y hacerlos tomar vengenza que tendrdn como resulto-
do represiones. Una cadena de violencias serd 1a consecucncie s
e p:—zréce ivpopible e desde el flpito de la iglepia se den in-
formaciones no verificades que pueden llever & la violencin. Pere
ésta es hoy le situacidn en la selve. Actos ilegeles, violencie,
omenazes, rumores de 1o mds groteeco qe sumentan la ingqietud, -
Falta de autoridad gobernamental, con conse;w.enciaa que pueden fi-
nalmente resmltar desastrosas.

LACANJA~ CHANSAYAB

' Unos dfes después del regreso & San Cristébvel s2lf por co-
rretera a Ocopingo-Palengques Parte de la mgnf{fica selvae al lado
de lz carreters por el rumbo de la regidn de Bachajén ha desapare
cidos Hay fuego pdr dondé qiera, el humo es denso todo el velle
de Ocosingo estd lleno ds mmo. Nunca en los 35 afios de andar poxr
1a selva he vieto una destruccién ten rasiva de ruestros bosqies,
Le como si a los pobladoi'es de estas reglones, Prepi=ist—o—des—Ia
edenes, le mbicra agorredo 1z locura de acabar de una vez con
el dltimo dxrboll,

En Agna f2ul, milagro de le noturalewd; gren atreccidn del
fariemo nacionnl e internccional, cominc unce en lz basura. ¥ a noe
die le i@porp%;ﬂ'ﬁac \g}_ vamos en el Wagoneer doble trec-—
cibn-zmimlancilyrumbo @ Chancayab.

Ho es cierto qie los lacendones viven en la miseric hoy dfe,
pero si né lep syudemos para agientar el impecto de miestre  —
“civiligancidn®, no sabremos protegerloe contre mestra gociednd de
consumo, RO les syudanmos & vivir Juntos en ejidos, a gente qe por
cientos de afios habien vivido repgrdos en pegefios grupog aislados'.
Este cambio fué necesario por la invasién de miles de otwas gentes's
Pero no hemos logrado cue vivan ahora en armonfa con egta micva si
taacibn. Hemos llevado tocaﬂiscbs, rvadios, estufa de gas y hemog -
eyudado & sumentar la inselubridad con 12 introduccidn de latas de
toda clase ¥y pléstic_:o en cantidad, Los valores tradicicnales ge =
cambian por costumbres ruestras m2l digeridas. Estos gon hoy los

problemzs de la gente de la selva y egpecialmente de los lacende
nes.

Les gyudamos & tener gancdo por edemnlo. zntes de @me se
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prepare el terreno y personapg que sepsn cuidarles. El resultado ee
que meren enimeles, sllos plerden dinero..' o se les dice e uh
éfa se ve & accbar la caobe, el chicle, el chaté y con €sto ma me
va riquega. Jué haxdn entonces? Al salir de la selve armuinsda
perdn peones miserables, jellcs que fueron durente cientos (ie afos
scfioresy Unos cuantos entienden el problewa; tiened cuertas an les
bencos de San Cristéba. Hay unoe qie no quieren que me explote P
dz la ceobte, piden que quede 8lgo parc mefisna, Hay michos que Loe-
nentan le destruccldn de le scive e fué de ellos y treten de lu—-
cher contra mis invesiones. :
{ DUSERICCION DE FUTUEAS ATRACCIONLS TURISTICAS.,

Se ha. tomado le miy buenz iniciative de eepar el ambiente e

Jugares tﬁrfaticos, pero ge ha olvidade pensar ¢l mismo {iempo en
la conservacidn del paisaje, y lo tipico de estas regiones. El =
turista meea Wenos hoteles y afre sin contiminacidn, pero tumbién
lo bello del puiseje y 1o tfpico: nosotros nos spuramos 2 destrulr
el paisaje cor una nueva carretery, comd las @ie nos lleven por Tre
giones entes selvdticas, acabamos con el marco por ejemplo gqie rea)
zobi Pzlencue, quemoando los ontes megnificos bosques. Ia carretera
we nos llevard de los legos de Hontebello 2l rfo Jacentun, Usima-
cinta, Yaxchlldn, Bonampek y finalmente Yucetdn epid bajo la smerc-
z2 dec una deatmccidn totel. Un2 parte yo summ‘bid al hacha y al
fueso. - ; |

Uon esiw r.Lngf:c‘cgJicu ¢ irrceponsgile actitud teadremos may pron
%0 otro desierto en Léxice, Es urgente que pe cstablegea una aub -
ridad, organimciéﬁ, nlanezcidn en la gelveg jul;tr-;r a lg gente dis-
persa, hacey realidad cl decreto de Heserva Integral de liontes fLz-

les, son nedidzs & tomer,

Estoy una vez més en Naja, Es ni wltima noche, Son las 4 de la
ce
mefiana, Entre @5%’ de drboles cerca de una enorma caoba estd-
el menguante Tiandzen su ultima noche, ¢ Es sefia para mi? Se morird
1a caoba majestuosa como en cste momento la luna T
Ta luna regresa - la caoba no, se muera como toda la sclva,
Estd la luna menguante; su Wltima noche, HMaflana estard la oscuridad.

SI QUEREMOS A m:xlco, SE TMPONE LA ACTUACIQN. TNMEDIATA,




Inter American University Press

G.P.0O. Box 3255 San Juan, Puerto Rico 00936
Tel. 809 — 763-9622

June 17, 1981

Prof. Bernard Lowy

Louisiana State University
Department of Botany

Baton Rouge, Louisiana 70803

Dear Prof. Lowy:

| am pleased to advise you that we are accepting your

manuscript entitled 7
Ethymological Inferences from Mushroom Stones,

Maya Codices, and:Tzutuhil Legend
for publication in the Revista/Review Interamericana,
Volume IU No_ ] a3 T R s

As author you will receive plus 25 reprints of your
contribution, two copies gratis of the Revista, and the
privilege of any additional number of reprints you may
wish. An order form for additional reprints at time of

press run is enclosed.
SZy
v
Ldéahn Zebi wgzi tL-\

Director-Editor

we suggest

that the senger ratain a-copy of-nis manuscript for his protection, as we cannot be responsible for apny loss or damage to manuscripts while |
N our tharas
=



Department of Botany

LOUISIANA STATE UNIVERSITY AND AGRICULTURAL AND MECHANICAL COLLEGE
BATON ROUGE - LOUISIANA - 70803 504 1388-8485

22-VI-1981

John Zebrowski
Revista/Review Interamericana
G.P.0. Box 3255

San Juan, Puerto Rico 00936

Dear John:

Many thanks for the page proofs of my article which I am returning
post haste in the hope that a few needed corrections may still be in-
corporated in the printed version.

I find no errors (!) in the text, but there is a bothersome de-
letion in the list of references. In the text I have referred to authors
names by numbers (which were included in the manuscript), but these have
been omitted in the proofs (pp 102-103). Of lesser importance: In the
legend to fig. 1 (p. 96) there is a novel separation of the word "mus-
hroom," and another curiosity is in the bibliography (p. 102) as indi-
cated. The text to which figure 3 refers (p. 97) is blurred in the proof,

but I suspect this will be legible (as in the submitted copy) in the
final printing.

Thanks also for your note on Trudy Blom's travelog. I expressed my
doubts about it when I submitted it. No doubt she can find some more
appropriate vehicle for it.

Your suggestion for a possible book compiled from my collected ethno-
mycological papers is generous, but I think at best these might be enough
for only a couple of chapters. Anyway, I'll think about it.

I don't believe you need any "defensive" words from me, but whenever
you think a summa cum laude would help, I'll gladly oblige.

I am weak in numerology, but if I decipher your abstrusities correctly

(to the 7th layer of a palimpsest) I detect in your remarks a leaning
toward galeanthropy and pediphobia, with overtones of onychophagia,

pax vobiscum

B. L
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Revista/Review
Interamericana

A publication of Inter American University Press
G.P.0O. Box 3255 San Juan, P.R. 00936
Tel. 809 — 76 3-9622

June 16, 1981

Bernard Lowy

Louisiana State University
Dept. of Botany

Baton Rouge, Louisiana 70803

T i.-_.r_-*\"‘\
Dear Bernard: v ﬁwwﬁﬁgyf <

y \
Here is a copy of “of your article,

It will appear sho i oﬂ.xu# of the
Revista/Review Interamerﬁ’é a (Sp ng}ilBBO -- we're
behind, but trying to ca’th s ). Soon you
will have publishéd ~enou his “epie with us to
suggest possible considena of a compilation into

a book. Perhaps your uni er:;ltr p ess might be
|nterested in copublrEat% AR 19V

—-_...........-"

Sincerely,

e

John Zebrowski
Director-Editor

ipt for his protection, as we
st that the sender retain a copy of his manuscr :
:Vaz:g?g;e responsible for any loss or damage to manuscripts while in our charge,




Revista/Review
Interamericana

A publication of Inter American University Press
G.P.O. Box 3255 San Juan, P.R. 00936
1%L809-—763~9622

June 16, 198]

Bernard Lowy
Louisiana State University

Dept. of Botany T
Baton Rouge, Louisiana” 70803

J/ . .
Dear Bernard: /“: ;:_!.;‘f@L |

I gy LA - N .
I too have now ‘passed the. - golden milestone

which adds up to y’rﬁ'gro'lifog'?ehlj‘ or an abstruse
- S s ) ﬂ / Y =
duality my own comprehensi nlqﬁfwhﬁﬁh/def:es even

my own understanding or retation (I know one
is me, but who's the other?); and-I hear animals
breathing in the corridors:“ﬂ?ooling in anticipation

of occupancy -~ the den is comfortable, the walls

are bathed in the fiery glow of local fame and glory --
but oblivious of the impedimenta and intricate Tlabors
which fuel the fires that melt the precious metals

from which we cdst jealous jewels. So | too

may soon need to call on you to utter a laHdatory,

defensive word or two.

Sincerely,

e

Jobn Zebrowski
Director-Editor

JZ:mv PS/ Couldn't locate translation in
i hungarian of Don Quijote

We suggest that the sender retain a copy of his manuscript for his Protection, as we
cannot be responsible for any loss or damage to manuscripts while in our charge.
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Campus Correspondence LOUISIANA STATE UNIVERSITY

From: ; . Ricapito Date: 5/15/81.

To:

Dept. of Spanish and Portuguese

Bernard Lowy
Dept. of Botany

Thank you so much for sending me that Xerox of your translation of
our favorite Hungarian poet, Sandor Petofi.

The translation reads well in English, and ultimately that is what
counts in the good translation of poetry. The Spanish versions are
also interesting. It represents an effort to bring to Spanish lan-

guage readers an area of poetry that is so little known in the Spanish
world.

I reciprocate your kind gesture with a short piece I did on Pablo Neruda.

Abrazos y car/j__ﬁos %

: ; =
2 iy I Loy \.,>

8 ,'23"\/""7)”
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Translations

Ode to Some Yellow Flowers
by

PABLO NERUDA
TRANSLATION AND INTRODUCTION BY JOSEPH V. RICAPITO

Pablo Neruda, néNeftalf Ricardo Reyes, was born in 1904 in Chile. One could say that
all of his efforts were geared toward the reflection of his life’s experience in his poetry.

Poetry was the ultimate object of his life from the time he discovered his vocation as poet in
his youth to his recent death by cancerin 1974. In 1921, he wrote his Song of the Feastin
which one can read an early Neruda very attached to Modernist, traditional poetry. Two
years later in his Dawn Song [Crepusculario] a more original Neruda emerges, albeit still
with a link with the past and to his earlier poetic techniques. In 1924, he published his
Twenty Poems of Love and a Desperate Song, a work which was to give Neruda in-
ternational recognition. This volume, which is marked by a greater personal sense and an
intensified poetic sincerity, attempted to break with the past by confronting new poetic
forms and a newer, freer poetic diction. The Attempt of an Infinite Man was published in
1925. With the Enthusiastic Delverin 1933 one meets perhaps the quintessential Neruda,
deep in its vision, denser, more personal, a poetry in which one reads of life seen as
anguish, sad and desolate, but which is a poetry like that of Leopardi, mature, strong and
noble in its approach to experience sensed as sadness and desolation. Present in this work is
a poetry which is closed and denser than previous works as well as a surrealist con-
sciousness. One of Neruda’s greatest works, Residence on Earthwas written over a span of
ten years from 1925 to 1935 (in 1947 a Third Residence completed the cycle). With the
Residence cycle and his General Song (1950) one confronts the mature Neruda of his
earlier period branching out into a greater originality in poetic expression with a marked
thematic inclination toward nature. Itis also during this time that Neruda as political poet
and political activist comes to the fore, a stance which remained constant until his death.

Much of this poetry is inspired by the tragic downfall of the Second Spanish Republic in
whose democratic ideals Neruda had placed his faith and for whose preservation he fought
during the Spanish Civil War and whose tragedy he carried with him until his death. Much
of this is recorded in his immortal *‘Spain in My Heart”> (1937). Neruda adopts a com-
munist ideology, and his poetry becomes less inner-oriented and more outward; his voice
more rhetorical and less lyrically sensitive. A testimony of his political awareness is to be
read in his moving ‘‘Heights of Macchu Picchu.’” Later volumes, Elementary Odes
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(1954), New Elementary Odes, Estravagario, Memorial of Isla Negra, cover 'the vast
gamut of all human experiences, of things sublime and things seemingly insignificant, of
deep love and of a sensitive awareness of reality, of objects generally ignored by_ poets an.d
writers. To read the last volumes is to witness the unfolding of the inner man in a poetic
vocabulary that is simpler, clearer, and more direct. In all, it is the summing up of
someone who has lived and has recorded the sensitive and personal response to e_xpenfence.
His reception of the Nobel Prize for Literature in 1971 was the final off‘ir.lal tribute,
universally acclaimed, for his lifetime dedication to his métieras poetL. At no time was such
an award or prize more deservedly offered. Neruda held the position of Amba.ssador to
France in the government of Dr. Salvador Allende. Due to his illness he later resigned :md
returned to Chile during the last stages of the crumbling Allende government. At the time
of his death he was unaware that the Allende government, which was to him a dream come
to life, had fallen. 4 _

Throughout his work a reader senses a meeting with a poet that is open, welcoming,
sincere, and humane. A letter, which I received from Pablo Neruda and is included ht?rE,
reveals what the reader has been intuiting all along in his various works— generosity,
accessibility, humanity. Let such qualities be shared by his following, this translator, and
the readership of the Latin American Literary Review.

Indiana University, Bloomington
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ODA A UNAS FLORES AMARILLAS

Contra el azul moviendo sus azules,
el mar, y contra el cielo,
unas flores amarillas.
Octubre llega.

‘ Y aunque sea
tan importante el mar desarrollando
su mito, su misién, su levadura,
estalla
sobre la arena el oro
de una sola
planta amarilla
y se amarran
tus 0jOS
a la tierra,
huyen del magno mar y sus latidos.

Polvo somos, SEremos.
Ni aire, ni fuego, ni agua

sino
tierra,
sélo tierra
seremos
y tal vez
unas flores amarillas.
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**Ode to Some Yellow Flowers”’ 111

ODE TO SOME YELLOW FLOWERS

Blue is the sky

and the sea churning in its own depths
against the sky

some yellow flowers

October is upon us

With the sea

living out its myth, its reason of being, its ferment
the gold

of a single yellow flower

sparkling

explodes upon the sand

and your eyes fix themselves upon the earth
for a moment

fleeing from the immense sea

and its pulsations

We are dust, we shall forever be dust
Neither air, nor fire, nor water

but

earth

We shall only be earth

and perhaps

some yellow flowers

Pablo Neruda

Translated by J. V. Ricapito




INTER AMERICAN Ul  Inter American University Press

JARDINES METROPOLITANOS! G. P. 0. Box 3255
RIO PIEDRAS. PUERT San Juan, Puerto Rico 00936

]_\%E S S fz.:. G ZE:3 BB 1o XY
v { M ~( 955 SATE
qqm-i‘s‘l'w S’ﬁiui‘:\]ou«\f:hm)

%Lj:."’\ (23'38(': ﬁ\- 0 8@3
3/ /8

TR A I
IA.\-<7 thM&S:\mg'“QM‘\ Y’"\
by [repms o agfecdsd fros Ty —

. 76\4—:&P4 ‘:V\—fat— 6""1!4" —2f. MZILRUD\; sioNED

L




Department of Botany

LOUISIANA STATE UNIVERSITY AND AGRICULTURAL AND MECHANICAL COLLEGE
BATON ROUGE - LOUISIANA - 70803 504/388-8485

Dr. John Zebrowski
Inter American University Press
Box 1293, Hato Rey
Puerto Rico 00919

20-II-1981

Dear John:

I don't want to become just a supernumerary member of your
editorial board, so am sending you the enclosed manuscript for your
consideration as a contribution to the REVISTA. The paper summarizes
some ethnomycological studies and includes new information based on
my recent findings in Guatemala, unreported elsewhere. My interpre-
tation of the "falling gods" in the Codex Dresdensis, relating them
to similar figures on mushroom stones is also new. The folkways of
the Tzutuhil are fascinating (how could they be otherwise, since
mushrooms have a place in their pantheon) and the outside world still
knows little or nothing about them.

I sent you a note from Amazonia, but mail in the outback is a
fragile thing and you may not have received it. Much of the forest is
being systematically burned for conversion to cattle ranches, yielding
short range windfalls for a few but portending long range disaster for
many (ie "green hell" to red desert).

Un abrazo fuerte de

- S
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Merry Christmas and sincere good wishes

/

for happiness in the New Year

{
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Dear Friends,

Another year bas passed here at Na-Bolom,
bringing us successes and failures in th_u work we
continue to try and do. Sometimes I find myself
disheartened with the movements of Today’s
World, but the support of friends and workers
here continue to give me the small daily successes
one needs to continue in what appears to be an
ever worsening world situation.

The nursery we establis hed onthe land of our
friend, Dr. Francesco Pellizzi, last year, .has
turned into a successful means of supplymg in—
terested people With trees to plant. We distri—
buted 6000 _trees which Wa.gl‘:ﬁﬂ_fmmwgg_@g_s‘
sfipplied to us by the Asgciaciou.de Cultura,
Ciencia with the aid of

alter Lenz and Fermin Cervantes. Wg Were
able to interest some Indian commu_l'ntles in re—
forestation programs. Sap Juan Ch amﬂa_, !;he
largest Tzotzil community, formed an association
for reforestation, and other Indian villages have
come for trees also, Samuel Clark has been To—
foresting his eroded land in the valley Wwith
hundreds of trees supplied by us. All the volun.
teers at Na Bolom and 1 have gone up into the
mountaing many times to plant trees in eroded

Nz gl

Na-Bolom

JANUARY 1977 — OCTOBER 1977.

SAN CRISTOBAL DE LAS CASAS,
CHIAPAS, MEXICO.

areas-that we have noticed. I would like to thank
Don Flavio Martinez, the mayor-domo at .the
Pellizzi Ranch, and his son Pedro Martinez, for
their constant attention to and work in the tree
narsery. Don Flavio continues the reforestation
on the Pellizzi land also, and we can now notice
real improvement in the gemeral health of tha

land.

Suddenly this summer three projects for

~ books on my work as a photagrapher and my life

erupted on the scene. Maybe because I wa
this_year and people assume, with reason, tha
my trotting around on this globe may be coming
to an end. Gillian Gordan, a talented photograp-
her and filmmaker, came to Na-Bolom through
my good friends the Percy Woods, Alfred Bush,
and others of Princeton, to prepare a book of
photos. During ten weeks she worked in our
darkroom printing my photos and making many
interviews with me. Everyone here benefited by
Gillian’s presence. In July, Phiz Mezney, a jour-
nalist, was here trying to get_together a book of

hotos abgut.my Work. James Ramoni, father
of our past librarian, Kmily, came from Geneva,
Switzerland to d_wnmat_bmﬁﬂp;me. He
feols that the Swiss youth need some stimulation,
and feels that the story of my life could help.
I hope he is right.

My participation at the International Con—
ildlife Fund in November

of 19Z6 in San Francisco was most interesting for
me. I feel mm%]cust do more to touch the
wider public about the problem of our increasin—
gly endangered planet and to find a more simple
and direct language for our explanaticns, Most
interesting for me was the 9 day tour I took
through a great many of the United States’ Na-
tional and_Wilderness Parks to see their beauty
ad the problems involved In maintaining them.
I was greatly impressed with the education and
grest human quality of the rangers working

there, and hope they may someday be duplicated,
My friends in San Francisco also arranged

here,




gome lectures for me. One was at Berkeley, or-
ganized through the good offices of Brent Berlin.
Another was at the very interesting Academy of
Sciences in San Francisco, and the third was at
the Medical Center of California University.
These lectures helped me to finance the trip. My
friends there Were very hospitable and gave every
free moment te show me the most beautiful spots.
Many thanks to Pat Arca and Joan Ablon. I fell
in love with San Francisco.

Before going to California I stopped in Santa
Fe to vigit with Charlesand Danny Bell. Staying
with them I enjoyed their ever Warm and inspi-
ring company greatly., I gave a talk at Saint
Johns College. Talking with oue of Charles
students one day. the conversativn turned to my
time in Burope and the fight against Hitler. 'L he
next day I Was asked to speak to a groap of stu-
dents about those times, which they did not
really know. There was a big classroom filled
with eager young people and we developed a
most interesting discussion. This gathering was a
great satisfaction to me, as I think itis useful
for the youth-of-today-net-tafarget how fascizm
developed and why it counld still take over. Once
again we are at a similiar and even more difficult
period of humau history,

Iu March-April I made my annual expedition,
two_weeks on_muleback through the jungle, to
report with pen and camera the changes and des-
truction of mwmwﬂ{ggst. Articles
were published about my finds, was accom—
panied by two Na-Bolom volunteers, Gideon

Porath and Sandy Mervis, who were very helpful
and goecd company.

The CEDAM [Couservation - HExploration-
-Diving-Afcheology-Museums] asked me to give
a lecture at their annual meeting in Akumal, on
the shore of the beantiful Mexican Caribbean,
The lecture on the 7th of July made it impossible
for me to spend m day at home In Na—
Bolom, it was the first time in gars of my
[ife there that I had Deen away. Ken spilled the
beans, so after iy lecture and during the dinner
that followed, the members had organized a cele-
bration. Beautiful flowers were on the tables, a
big band was playing, the dining room was dar=
koned, and io came a large caks with candles I
received the very exceilent projector that they
had obtained for the lecture aud a seven star
admiral’s hat as birthday presents from the group.
I was also made an honorary member of the
CKEDAM this year.

i S L

Like every year, we organized an expedition
through the highlands of Chiapas ou horscba_ck
during July. In 6 days we vizited various Indian

villages and participated in two Indian fiestas.
The group cf people who went with me made up
a varied and interesting party. This next year I
hope to take some friends again, maybe over a
new area.

In September I visited again El Real. I have
had a room at this cattle ranch since 1948, and
there my good friends, Pepe Tarano, aud Solo
and Pepin Rabio have always extended their
graceful hospitality. 1 went this time to escape
the rush of Na-Bolom, to ride, swim, rest; and
also, to write a chapter for a bq_?ik about San
Oristobal which 18 being published in 1978 for
the 450th_appiversary.of the foundation of this
city. The Patronato Fray Bartolome, of which I

continue as president, is coordinating all the

cultural programs which will fill the coming year.
From Bl Real I was accompauied by Gillian on a
9 day mule ride to see a trail I had not taken for
gsometime. Then, where the new road started, we
got on a lumber truck, and finally a plane from
Ocosingo to here.

I was also several times at another ranch,
San @Gregorio, owned by Alfonso Vega. I had

visited this place with Frans many years ago-and-

now I return there when I have some writing to
do which the bustle of Na-Bolom does not always
permit.

Simone Veil, the ‘Minister of Health of
France, staged with us this sammer. She liked
it very much, going with me to visit the Lacau—
dons for a few hours. She is an extraordinary
person of great courage and intelligence, very
alive, and in spite of her position, very modest.
We are happy that the Center is not only nsed by
professional people but also continues to be used
by people from everywhere wanting a better
understanding of the rich area in which we live
We are enriched by institutions like Instituto de
Ecologfa and Centro de Investigaciones del Su—
reste, who send vs interesting and informed peo-
ple to stay with us some only passing through.on
their way to the Selva for studies; others, like
Abslardo Herndndez and Dr. Leopold Allub,
staying with ns for long periods as they do their
work in San Cristobal.

We are presently enjoying the intelligeut
company of Robert Jones who is using our library
intensively during his research on Mayan hiero-
%%@2' With us also now is the charming NicoTe

fanc of Mexico, an economist completing her
thesis here.

We feel especially warm to our friends who
come back after several years, or come to stay
with us every year, like Bill Goldmau, who enri-

ches us with his gorgeous photos. These returning
visitors like the Dominique Veruts and the Nor—
man Britains, give the Center much of its home-
like atmosphere.

As always the Lacma,oum%%ggg,
and Metzabok contipue to stay.here at the house

when_they_must leage.the Selva for madical-aid
or other_husiness, with _the outside, Genvieve
Buot of France has been working as a doctor
amoong them for the last year and we often colla-
borate with her. She has been doing some very

fine work among them,

QOur new guest rooms in the garden with a
view to the mountains are very popular. Ken
decorated them besautifully with handicrafts from
the different villages after which they take their
pames, The rooms are like a small museam of
the people, yet comfortable to live in. We would
like to thank all the visitors to Na-Bolom for the
experiences they share with us and the financial
gupport the give to our activities.

On the 13th of September in Na-Bolom, I
was very honored to receive the Gold Medal of

Belisario Domingaez. given by the Aam:&JEBe-
lisario Dominguez in collaboration with the Le—
riodistas Unidos de Mexico for my work amongst

L dons and for the conservation of the

the Lacanaon
Lacwst.

We suffered a terrible tragedy this November
when Capt. Pepe Martines, our great friend and
first class pilot died in a crash of his plane. We
lost a decent. intelligent, warm hearted man; and
Chiapas lost someone who helped to put San
Cristobal on the map with a vision for the future.

When I returned from Aknmal and Mexico
this summer, I found that my people working for
me conld not forget the annoual birthday party.
A marimba arrived, flowera in profnsion were
displayed, and fine presents were received from
everyone. I was touched and pleased. Thanks.

With best regards,

Gertrude Daby Blom

IN THE LIBRARY.—

Emily Ramoui, of Geneva, Switzerland, had
bsen our librarian until Angust of this year. she
did a great deal of work in the library which
many people will appreciate. (‘lurrpnﬂy Joan
Darby is handling the library She h_‘aa had the
ganerous assistance of Jean Pierre Couraun, of
Paris, France, throughout the sumer aund fall

in the continuing work of cataloging and organi-
zing our new and old acquisitions. We are greatly
interested in, and would like your help, in kee—
ping up with carreut publications on Chiapas,
the Mayan civilization, and other areas pertaining
to Mexico and Latin America. Over 1000 people
made active use of the Biblioteca Fray Bartolome
in the past year.

IN THE MUSEUM.—

Martha has dore some changiug around of
location of materials on display and correcting
errors, as we obtained more information on the
pieces. In the library museum cases Michael has
bean re-doing the displays to present the objects
more aesthetically. The munsenm Was visited by
over 10,000 people, representatives of every con-
tinent-

IN THE DARKROOM. —

We now have a fine technician of photo—
graphy handling our darkroom work, Barry No-
rris. Our darkroom is now fully operational,
producing postcards and custom enlargements
from Trudi’s vast archive of black and white ne-
gatives and color transparencies. Some of these
prints are for sale here at Na-Bolom, and others
are used to accompany articles for publicacion.
We from time to time are in need of supplies for
the darkrrom, and any help from our friends
woold be appreciated.

IN THE AUDIO-VISUAL ROOM.—

A year ago We produced our first record,
“‘Batzi Son”’, a selection of music from Tenejapa,
Zinacantan, Magdalenas, and Chenalho. This
record is now sold out after several printings. It
has proved extremely popular with the Indiaas
of these communities, Since most now have re-
cord players it has allowed them to play their
own musi¢ on their machines rather than just
outsiders’ music. We hope to reprint this record
soon, as many Indians continue to request it.
Last month we bagan selling our new record of
all Chamula music. This has proved very popular
also. Gideon Porath and David Dentzel Were
largely responsible for getting this new recording
together, it is called ‘‘Batzi Vom”. OQur next
record will be of all Zinacantecan music. All re -
cords are sold at our cost to Indians aud double
that to everyone else. Cynthia is continuing to
direet the cataloging of Trudi’s 5000 slides for
easier access for Lrudi and people studying the
area. ‘Trudi was greatly surprised to receive the
projector that she necded to show her slides as a
gift from Bob Raffelson of Hollywood, California.
Kurigue Franco’s support has been invaluable in




pianning our audio-visual room, which should be
completed this year. He, along With the President
of the Associacion HFranz Blom, Demetrio Sodi,
are always ready to help us in any way they can
when we are in need of adrvice.

IN THE GARDENS.—

Tradi coutinues to direct; but for some
months, a Swiss, Hanpa, was helpicg her to
direct the work. Presently Jeanne is getting a
work-out keeping the Na-Bolom table supplied
With wonderful vegetables and the best of salads.
With great spirit and artistry Trudi keeps us all
surrounded by the beauty of flowers.

THE STAFF.—

Dofia Maria Escandon and her staff provide
everyone at Na-Bolom with the basic essentials
of our life here and we are deeply appreciative
of their constant efforts. Also a million thanks
to Maestro Manuel Ramfrez and his staff for the
maintainence and improvements to the house and
grounds themselves. Cora Ramirez continues to
work in the audio-visual room and in giving
museum tours. Maria de la Luz Urbina still finds
time from her busy life as full time teacher to
give some time everyday to the aundio-visual work
here. Her experience is always an asset to us.

THE VOLUNTEES. —

With us for short stays this year were Hanna
Stuckleberger of Zurich, Switzerland; Lynn
Walley of Como, Australia; Arturo Musi of Me-
xico, D F.; Stephen Boos of Washington State;
and Martha Meechum of Klmira, New York. Cu-
rrently with us for a year are: Michael Williams
of Boulder, Colorado; Jeanne Cook of Memphis,
Tennessee; Joan and Barry Norris of San Anto-
nio Texas; and Cynthia Wooley of Los Angeles,
California, who has returned for her second year
here and to work on hsr projectv concerning the
history and cualture of San Cristobal. Ken Nelson
continues to help Trudi in the directing of the
Center, We express our deep appreciation to Cor-
nelis Scharer of Switzerland for her long and
hard devotion as a volunteer at Na-Bolom over
the last two years,

TAPES, RECORDS AND PHOTOS.—

The hour long cassettes and the two records
prepared from our music library are available for
salo or exchange for indigenous music. Bach
contains a varity of types of music and comes
with photos and written information on the
music and its context.

Cassottes: MUSIC AND VOICE OF ZINA—
CANTAN.

MUSIC AND VOICE OF TENEJAPA
MUSIC AND VOICE OF THE MAG
DALENAS VALLEY

Records: BATZI VOM- Music of Chamula
BATZI SON- Musie of Tenejapa, Zi-
nacantan, Magdalenas, Chenalhé.

Each cassette cogts $10US including mailing
and handling. Each record costs 8US in Mexico.
$9US in the United States, and $10US foi
KEurope. :

We algso have collections of t different
Rhotos by Tr

udi (post card size) which we Will
mail to you for §5US.

— R O—

* If you wish to make a contribution to Na—
Bolom and receive your tax deduction, please
note that the mailing address in the United
States has been changed to:

CEDAM INTERNACIONAL

National Headquarters
436 Monssen Drive

Dallas, Texas 75224
U.S.A.

J Bernarr MacFadden,. President
%




Revista/Review
Interamericana

A publication of Inter American University Press
G.P.O. Box 3255 San Juan, P.R. 00936
Tel. 809 — 767-4240

August 14, 1978

Dr. Bernard Lowy
Department of Botany
Louisiana State University
Baton Rouge, Louisiana

Dear Bernard:

| sent you a cable today, but since |
understand the.girl-.at the telex is out on
vacation |'m not sure you'll get it on time.

We need a clearer copy of Petofi's poem
since the text we have iisiblurred at the end.
Also please send us a crisp half page intro-
duction to the triptych. We assume you find
the Spanish translation acceptable.

Best regards,

Ll

John Zebrowski

jid

We suggest that the sender retain a copy of his manuscript for his protection, as we
cannot be responsible for any loss or damage to manuscripts while in our charge.
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ES PEINIGT EIN GEDANKE MICH .

34

von Sdndor Petdfi.

Es peinigt ein Gedanke mich:

Im Bett zu sterben alt und siech,

Verwelken, wie die Blume still verdorrt,

An der des Wurmes Zahn verborgen bohrt,

Erléschen still, wie Kerzenlicht vergeht,

Das in verlassner leerer Stube steht. —

Befrei mich, Herr, von solcher Not,

Gib jung mir einen schénren Tod.

Ich sei ein Eichbaum, den ein Blitz zerschmettert,

Oder der Sturm entwurzelt und entblittert.

Ich sei ein Felsblock, der im Donnergrolle

Das All erschiitternd in den Abgrund rolle.

Einst treten alle Vélker an,

Abschiittelnd ihrer Knechtschaft Bann,

Rot gliihn die Wangen, rote Fahnen wehen,

Darauf die heiligen drei Worte stehen:

Freiheit fiir alle!

Dies Wort erschalle

Und halle brausend zwischen Ost und West,

Wo Zwingherrschaft zum Kampf sich stellen 1dsst;

Dort will ich als Held

Jung fallen im Feld.

Dort stréme mein Herzblut aus tédlicher Wunde.

Tént jauchzend das Wort mir, mein letztes vom
Munde,

Gehs unter im Schlachtenlarm stdhlern und schrill,

In Hérnergeschmetter, Kanonengebriill,
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Und iiber mir her

Fort stiirme das Heer

Auf schnaubenden Rossen zum herrlichen Siege,
Derweil auf der Walstatt zertreten ich liege.
Dort lese man mir die Gebeine auf,

Folgt der Bestattung hoher Tag darauf,

Wo man bei feierlichen Trommelklidngen,
Umflorten Fahnen, dumpfen Trauersingen
Vereint begrdbt die Braven, die ihr Leben

Fiir dich, du heilige Freiheit, hingegeben.

35



SANDOR PETOFI, 1823 — 1849. AN INTRODUCTORY NOTE

It is perhaps fair to assume that to a great number of either North
American or Latin American readers Petofi's name may not only fail to evoke
any‘sErong emotion, but may well be greeted only with that degree of intel-
lectual curiosity that is generally reserved for things indifferent, trivial
or unknown. This is possibly our chief justification for offering two new
translations of one of the best known and most highly regarded poems in the
Hungarian language. It is one of more than 500 lyric verses composed during
Petofi's short and turbulent life which ended on the battlefield, fulfilling
his own prophecy. This is not the place to attempt even a brief critical
evaluation of the poet's literary merit. The reader will find ample bio-
graphical material to satisfy himself on this score, should he be so inclined.
In spite of his youth%fduring his lifetime Pet6fi achieved wide renown in
Hungary for his passionate appeals for Magyar (Hungarian) liberation from
Austrian and Russian dominance. He expressed the hoﬁes of the common man
and the loftier ambitions of the French Revolution which he espoused. His
stirring poem "Talpra Magyar" (Rise, Magyar), which he declaimed in public
before a huge audience on March 15, 1848, became the words of the Hungarian
National Anthem.

Today When millions of people live under repressive regimes throughout
the world, it may not be inappropriate to rededicate this verse to the Spirit
of Liberty which was the wellspring of Petdfi's life, and remains the common
aspiration of mankind.

In the English and Spanish translations offered here we have attempted
to capture something of the determined yet flamboyant and indomitable spirit

of Petofi's verse. We are quite mindful however, of Johnson's astute and not



altogether facetious comments regarding the fate of the lexicographer (equally
applicable to the translator), who unlike other authors, may not aspire to
praise, but '"can only hope to escape reproach, and even this negative recompense
has yet been granted very few.!" It is in this spirit that we offer our

respective translations to the gentle reader.
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It is perhaps fair to assume that to a great number of either North
American or Latin American readers Petofi's name may not only fail to evoke
any strong emotion, but may well be greeted only with that degrée of intel-
lectual curiosity that is generally reserved for things indifferent, trivial
or unknown. This is possibly our chief justification for offering two new
translations of one of the best known and most highly regarded poems in the
Hungarian language. It is one of more than 500 lyric verses composed during
Petofi's short and turbulent life which ended on the battlefield, fulfilling
his own prophecy. This is not the place to attempt even a brief critical
evaluation of the poet's literary merit. The reader will find ample bio-
graphical material to satisfy himself on this score, should he be so inclined.
In spite of his youthxfdﬁring his lifetime Petofi achieved wide renown in
Hungary for his passionate appeals for' Magyar (Hungarianf liberation from
Austrian and Russian dominance. He expressed the hopes of the common man
and the loftier ambitions of the French Revolution which he espoused. His
étirring poem "Talpra Magyar" (Rise, Maqur), which he declaimed in public
before a huge audience on March 15, 1848, became the words of the Hungarian
National Anthem.

Today'ahen millions of people live under repressive regimes throughout
the world, it may not be inappropriate to rededicate this verse to the Spirit
of Liberty which was the wellspring of Petofi's life, and remains the common
aspiration of mankind.

In the English and Spanish translations offered here we have attempted
to capture something of the determined yet flamboyant and indomitable spirit

of Petofi's verse. We are quite mindful however, of Johnson's astute and not




altogether facetious comments regarding the fate of the lexicographer (equally
applicable to the translator), who unlike other authors, may not aspire to
praise, but "can only hope to escape reproach, and even this negative recompense
has yet been granted very few.'" It is in this spirit that we offer our

respective translations to the gentle reader.
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ECY GONDOLAT BANT ENGEMET . . . 1

Egy gondolat bant engemet:

Agyban, parnak kozt halni meg!
Lassan hervadni el, mint a virag,
Amelyen titkos féreg foga rag;

Elfogyni lassan, mint a gyertyaszil,
Mely elhagyott, iires szobaban all.

Ne ily halalt adj, istenem,

Ne ily halalt adj énnekem!

Legyek fa, melyen villam fut keresztiil,

Vagy melyet szélvész csavar ki tovestill;

Legyek koszirt, mit a hegyrol a volgybe
Eget-foldet raz6 mennydorgés dont le. . .—
Ha majd minden rabszolga-nép

Jarmat megunva sikra lép

Pirosl6 arccal és piros zaszlokkal

Es a zaszlokon eme szent jelszoval:
..Vihmh' M’ %

S ezt elharsogjak, .

Elharsogjak kelettd]l nyigatig,

S a zsamoksag velok megiitkozik:

Ott essem el én,

A harc mezején,

Ott folyjon az ifjui vér ki szivembiil,

S ha ajkam oromteli végszava zendiil,
Hadd nyelje el azt az acéli zorej,

A trombita hangja, az agyudorej,

S holttestemen at

Fijé paripak

Szaguldjanak a kivivott diadalra,

S ott hagyjanak engemet Gsszetiporva.—
Ott szedjék oGssze elszort csontomat,

Ha jon majd a nagy temetési nap,

Hol iinnepélyes, lassu gyasz-zenével

Es fatyolos zaszlok kiséretével

A hosoket egy kozos simak adjak,

Kik érted haltak, szent vilagszabadsag!

SANDOR PETOFI
Pest, 1846, december
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ONE THOUGHT DISTURBS ME . . .

One thought disturbs me:

That in bed among pillows I might diel

To wither slowly, like a flower

Whose life some secret parasites devour;

To waste away slowly, like a lighted candle dying
That in a vacant, forgotten room’s left lying.

To such a death do not condemn me

Oh Lord, let there be no such death for me.
Rather, may I be a tree by lightning struck

Or uprooted by a tempest run amok,

A cliff into a valley cast

By some earth and sky-shaking thunderblast . . .
When the downtrodden of the earth,

Weary of chains, assert their worth,

With burning faces and flags blood red
Proclaim to all their solemn pledge:

“Freedom to the World!”

The trumpets will not rest

As their sounds fly east and west;

Where tyranny makes its strident call

There on the battlefield let me fall;

There let flow my youthful blood

And should my lips utter some sad final word
May it be lost ‘midst clash of steel, and gore,
The trumpet’s blare, the cannon’s roar;

Over my dead body let there storm

Galloping horses snorting foam,

Achieving their hard fought victory

And leave me where they trample me.

There let my scattered bones be found,
Gathered for the funeral from the ground,

And with slow and mournful song

Unfurl the banners to the throng,

As the heroes are laid in a common grave
Content that for Freedom their lives they gavel

(Tr. by B. Lowy)
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ONE THOUGHT DISTURBS ME . Tl

One thought disturbs me:

That in bed among pillows I might die!

To wither slowly, like a flower.

Whose life some secret parasites devour;

To waste away slowly, like a lighted candle dying
That in a vacant, forgotten room’s left lying,

—To-sueh-n-death-do-notcondemn—me—_

Rather, may I be a tree by lightning struck

Or uprooted by a tempest run amok,

A cliff into a valley cast

By some earth and sky-shaking thunderblast . . .
When the downtrodden of the earth,

Weary of chains, assert their worth,

With bumning faces and flags blood red
Proclaim to all their solemn pledge:

“Freedom to the World!”

The trumpets will not rest

As their sounds fly east and west;

Where tyranny makes its strident call

There on the battlefield let me fall;

There let flow my youthful blood beweath fhe comord
And should my lips utter some sad final word
May it be lost 'midst clash of steel, and gore,
The trumpet’s blare, the cannon’s roar;

Over my deed body let there storm

Galloping horses snorting foam,

Achieving their hard fought victory

And leave me where they trample me.

There let my scattered bones be found,
Gathered for the funeral from the ground,

And with slow-and mournful song

Unfurl the banners to the throng,

As the heroes are laid in a common grave
Content that for Freedom their lives they gavel

(Tr. by B. Lowy)



SANDOR PETOFI, 1823 — 1849. AN INTRODUCTORY NOTE

It is perhaps fair to assume that to a great number of either North
American or Latin American readers Petofi's name may not only fail to evoke
any strong emotion, but may well be greeted only with that degree of intel-
lectual curiosity that is generally reserved for things indifferent, trivial
or unknown. This is possibly our chief justification for offering two new
translations of one of the best known and most highly regarded poems in the
Hungarian language. It is one of more than 500 lyric verses composed during
Petofi's short and turbulent life which ended on the battlefield, fulfilling
his own prophecy. This is not the place to attempt even a brief critical
evaluation of the poet's literary merit. The reader will find ample bio-
graphical material to satisfy himself on this score, should he be so inclined.
In spite of his youth!fdﬁring his lifetiﬁg Pet6fi achieved wide renown in
Hungary for his passionate appeals for Magyar (Hungarian) liberation from
Austrian and Russian dominance. He expressed the hopes of the common man
and the loftier ambitions of the French Revolution which he espoused. His
stirring poem "Talpra Magyar" (Rise, Magyar), which he declaimed in public
before a huge audience on March 15, 1848, became the words of the Hungarian
National Anthem.

Today‘ahen millions of people live under repressive regimes throughout
the world, it may not be inappropriate to rededicate this verse to the Spirit
of Liberty which was the wellspring of Petofi's life, and remains the common
aspiration of mankind.

In the English and Spanish translations offered here we have attempted
to capture something of the determined yet flamboyant and indomitable spirit

of Petdfi's verse. We are quite mindful however, of Johmson's astute and not




altogether facetious commentg regarding the fate of the lexicographer (equally
applicable to the translator), who unlike other authors, may not aspire to
praise, but "can only hope to escape reproach, and even this negative recompense

has yet been granted very few." It is in this spirit that we offer our

respective translations to the gentle reader.
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Sandor Petofi, 1823-1849
An Introductory Note

To many of our readers Pet6fi's name is not only unknown; it may even be greeted
with that indifference generally reserved for things trivial or alien. This is
why the editors are offering here two new translations of one of the best known
and most highly regarded poems in the Hungarian language. It is one of more than
500 lyric verses composed by Petdfi during his short and turbulent life which
ended on the battlefield, as he had foreseen. In his brief lifetime Petdfi
achieved wide Tenown in Hungary for his passionate appeals for Magyar (Hungarian)
liberation from Austrian and Russian domination. He expressed the hopes of the
common man and esﬁuused the loftier ambitions of the French Revolution. His
stirring poem ''Talpra Magyar' (Rise, Magyar) he declaimed in public on March 15,
1848 before a huge audience. They became the words of the Hungarian National
Anthem.

deay; when millions of people throughout the world live under repressive

regimes, it may be fitting to rededicate the verse to the Spirit of Liberty which |
I

was the wellspring of Pet8fi's life, and remains the common aspiration of human beings
everywhere.

In the English and Spanish translations offered here we have attempted to
capture some of the determined yet flamboyant and indomitable spirit of Petofi's
verse. Yet we are mindful of Samuel Johnson's astute and not altogether facetious
conment regarding the fate of the lexicographer, equally applicable to the trans-
lator. Unlike other authors, they may not aspire to praise, but 'can only hope
to escape reproach, and even this negative recompense has yet been granted very

few." It is in this spirit that our translations are offered.

Bernard Lowy

Louisiana State University
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!."'E DUELE EL SENTII":IENYPO- se e

M duele el sentimiento de que un dia
entre almohadas triviales moriria,
como, lenta, la flor se desvanece,

si algin extrafio huésped la escarnece.
Duéleme consumirme lentamente,

como el cirio en la alcoba reticente.
No me depares, Dios, infame muerte:

la muerte infame no es del hombre fuerte.
Sea yo el 4rbol que fulmina el rayo

y alrada tempestad descuaja en mayo;
la roca que del monte prepotente
sacudid la vordgine inclemente.

Cuando los humillados de la tierra

sus cadenas destrocen, y en la guerra,
de fuego el rostro y rojas las banderas,
solememente, en calles y en aceras,
virdl desplieguen su consigna escuetas
"Libertad para todos", la trompeta

no cesard el revuelo de su canto,

dé saliente a poniente sacrosanto.
Donde la tiranfa me reclame,

el goce de morir en lucha dame.




M. sangre joven fluya, asf, en la arena.

Si una palabra triste, si la pena

se asomara a mis lablios, guede oculta

entre el fragor que todo lo sepulta.

Y sobre de mi cuerpo exinanido,

en galope, corcelesique han vencido,

Jjadeantes, coronen su victoria. ' : 3
Pisoteado serd, y no mis que escoria.

Ms huesos recoged, desparramados.

- Celebrad las exequiase Entonados

sean augustos cantos, hirmos graves.
Los pendones hénchid. como las navess e
Y desciendan los héroes a la fosa.

Quien libre vive tiene muerte hermosa.

Séndor Petdfi (1823-1849)
Diciembre de 1846
(Versidn en dfsticos endecasilahos,‘con la ayuda de las
traducciones del original hfingaro por los doctores

S&ndor des Echerolles (al espafiol) y Bernard Lowy (al
inglés), por el Dr. Jorge Luis lbrales, Poeta, Catedrdtico
de la Universidad de Puerto Rico, a 3 de septiembre de

1978.)
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Sandor Petofi, 1823-1849
Una nota introductoria

Para muchos de nuestros lectores el nombre de Petofi es no solo desconocido
sino que podria recibirse con la indiferencia generalmente reservada para lo
trivial y extrano. Debido a esto los editores ofrecen aqui dos nuevas traducciones
de uno de los poemas mas conocidos y admirados del idioma hiingaro. Es uno de
los 500 poemas liricos compuestos por Petofi durante su corta y turbulenta vida,
la cual llega a su fin en el campo de batalla, segin predijo. Durante su vida
Petofi alcanzé gran renombre en Hungria por sus apasionadas demandas a favor
de la liberacién magiar (htingara) de la dominacién austriaca y rusa. Expreso las
esperanzas del hombre comin y adopté los mas elevados principios de la
Revolucion Francesa. Su conmovedor poema “Talpra Magiar” (Rebélate, Mag-
iar), el cual declamé publicamente el 15 de marzo de 1848 ante una enorme
audiencia, se convirtio en la letra del Himno Nacional Hungaro.

Hoy, cuando en el mundo millones de personas viven bajo regimenes re-
presivos, tal vez seria apropiado dedicar de nuevo este poema al Espiritu de la
Libertad que nutrié la vida de Petofi, y es atin la comiin aspiracion de todos los
seres humanos.

En las traducciones al inglés y al espanol ofrecidas aqui hemos intentado
capturar algo del espiritu determinante, fogoso e intrépido del poema de Petofi.
Estamos muy conscientes, sin embargo, del astuto comentario y no del todo
humoristico de Samuel Johnson respecto al destino del lexicografo, que se aplica
por igual al traductor. A diferencia de otros autores, el traductor no puede

irar a recibir elogios, sino “solo puede tener la esperanza de escapar al
rgbroche, y aun esta recompensa negativa le es otorgada a muy pocos.” Es en

~ este espiritu que brindamos nuestras traducciones.
BERNARD Lowy
Louisiana State University

[Version en disticos endecasilabos, con la ayuda de las traducciones del original
hiingaro por los doctores Sandor des Echerolles (al espanol) y Bernard Lowy (al
inglés), por el Dr. Jorge Luis Morales, Poeta, Catedritico de la Universidad de
Puerto Rico. Ed.]
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EGY GONDOLAT BANT ENGEMET . . .

Egy gondolat bant engemet:

Agyban, parnak kozt halni meg!

Lassan hervadni el, mint a virag,
Amelyen titkos féreg foga rag;

Elfogyni lassan, mint a gyertyaszal,

Mely elhagyott, iires szobaban all.

Ne ily halilt adj, istenem,

Ne ily halalt adj énnekem!

Legyek fa, melyen villim fut keresztil,
Vagy melyet szélvész csavar ki tovestil;

Legyek koszirt, mit a hegyrol a volgybe
Eget-foldet rizo mennydorgés dont le. . .—
Ha majd minden rabszolga-nép

Jarmat megunva sikra lép

Pirosl arccal és piros zaszlokkal

Es a zaszlokon eme szent jelszoval:
,,Vilagszabadsig!”

S ezt elharsogjik,

Elharsogjak kelettol nytigatig,

S a zsarnoksag velok megiitkozik:

Ott essem el ¢én,

A harc mezején,

Ott folyjon az ifjui ver ki szivembiil,

S ha ajkam oromteli végszava zendul,
Hadd nyelje el azt az acéli zorej,

A trombita hangja, az agyudorej,

S holttestemen at

Fijo paripak

Szaguldjanak a kivivott diadalra,

S ott hagyjanak engemet osszetiporva.—
Ott szedjék ossze elszort csontomat,

Ha jon majd a nagy temetési nap,

Hol tinnepélyes, lassu gyasz-zenevel

Es fatyolos zaszlok kiséretével

A hosoket egy kozos simak adjak,

Kik érted haltak, szent vilagszabadsig!

SANDOR PETOFI
Pest, 1846, december



A ONE THouGHT DISTURBS ME . . .

One thought disturbs me:

That in bed among pillows I might die!

To wither slowly, like a flower

Whose life some secret parasites devour,

To waste away slowly, like a lighted candle dying

That in a vacant, forgotten room'’s left lying.
—TFo-such-a-death-de-notcondemn—me—

Rather, may I be a tree by lightning struck

Or uprooted by a tempest run amok,

A cliff into a valley cast

By some earth and sky-shaking thunderblast . . .
When the downtrodden of the earth,

Weary of chains, assert their worth,

With burning faces and' flags blood red

Proclaim to all their solemn pledge:

“Freedom to the World!"

The trumpets will not rest

As their sounds fly east and west;

Where tyranny makes its strident call

There on the battlefield let me fall;

There let flow my youthful blood heweath the —wanoned
And should my lips utter some sad final word :
May it be lost ‘midst clash of steel, and gore,
The trumpet’s blare, the cannon’s roar;

Over my dead body let there storm

Galloping horses snorting foam,

Achieving their hard fought victory

And leave me where they trample me.

There let my scattered bones be found,
Gathered for the funeral from the ground,

And with slow and mournful song

Unfurl the banners to the throng,

As the heroes are laid in a common grave
Content that for Freedom their lives they gavel

(Tr. by B. Lowy)

UNA IDEA ME ATORMENTA

Una idea me atormenta . . . . .. .

Morir entre almohadas en una cama

Marchitando lentamente como una flor

Cuya vida por un secreto pardsito es consumida
Demacrarme lentamente como una vela encendida
Abandonada en un cuarto vacio

iNo tal muerte, oh Dios,

Otorgues a mi, oh mi Senorl

Déjame ser un arbol destrozado por un relimpago
O desarraigado por una tormenta

Déjame ser una roca que un terremoto eche de la montana al valle
Cuando todos los pueblos esclavos

Cansados de su peso se manifiesten

Con caras enjecidas y banderas rojas

Y con la frase sagrada sobre las banderas
“Libertad Mundial”

Las trompetas lo resuenan del Este al Oeste

Y las dictaduras se chocan con ella

Ojala que yo caiga en tal campo de combate
Donde corra la sangre de mi joven corazon

Revista/Review Interamericana
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Y al susurrar mis labios jubilosos mi iiltima palabra
Que sea absorbida por el ruido del metal

La voz de las trompetas y el ruido de los canones
Encima de mi cadaver que corran los caballos roncando espuma
Gozando con su victoria obtenida

Que dejen mi cuerpo pisoteado

Que recojan mis huesos destrozados

Reunidos para el dia del gran funeral

Cuando con canciones lentas y solemnes
Despleguen banderas la multitud

Colocando los héroes en la tumba comiin

Felices que se han sacrificado por la libertad

(Tr. por dr. SANDOR DES ECHEROLLES)
Diciembre 1846, Pest.

ME DUELE EL SENTIMIENTO. . . .

Me duele el sentimiento de que un dia
entre almohadas triviales moriria,
como, lenta, la flor se desvanece,

si algin extrano huésped la escamece.
Duéleme consumirme lentamente,
como el cirio en la alcoba reticente.
No me depares, Dios, infame muerte:
la muerte infame no es del hombre fuerte.
Sea yo el arbol que fulmina el rayo

y airada tempestad descuaja en mayo;
la roca que del monte prepotente
sacudio la voragine inclemente.
Cuando los humillados de la tierra

sus cadenas destrocen, y en la guerra,
de fuego el rostro y rojas las banderas,
solemnemente, en calles y en aceras,
viril desplieguen su consigna escueta:
“Libertad para todos”, la trompeta

no cesara el revuelo de su canto,

de saliente a poniente sacrosanto.
Donde la tirania me reclame,

el goce de morir en lucha dame,

Mi sangre joven fluya, asi, en la arena.
Si una palabra triste, si la pena

se asomara a mis labios, quede oculta
entre el fragor que todo lo sepulta.

Y sobre de mi cuerpo exinanido,

en galope, corceles que han venddo,
jadeantes, coronen su victoria,
Pisoteado seré, y no mas que escoria.
Mis huesos recoged, desparramados.
Celebrad las exequias. Entonados
sean augustos cantos, himnos graves.
Los pendones henchid, como las naves.
Y desciendan los héroes a la fosa.
Quien libre vive tiene muerte hermosa.

(Tr. por JORGE LUIS MORALES)

SANDOR PETOFI (1823-1849)
Diciembre de 1846
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Egy gondolat bant engemet . . .

Egy gumloll:tl bdnt engemet:

Agyban, parnik kozt hajni meg!
Lassan hervadni el, mint a virag,
Amelyen litkos féreg foga rig;
Elfogyni lassan, mint a gyertyaszil,
Mely elhagyott, tires szobaban dll.

Ne ily halalt adj, istenem,

Ne ily haldlt adj énnekem!

Legyek fa, melyen villim fut keresztiil,
Vapy melyet szélvész csavar ki tovestil;
Legyek koszirt, mit a hegyrdl a volgybe
Eget-foldet rizo mennydorgés dont le. .. —
Ha majd minden rabszolga-nép

Jirmat megunva sikra I¢p g
Piroslo arccal és piros zdszlokkal

Es a ziszlokon eme szent jelszoval :

» Vildgszabadsag!™

S ezt elharsogjik,

Elharsogjik kelettol nydgatig,

S a zsarnoksig velok megiitkozik :

Ott essem ¢l én,

A hare mezején, !

Ott folyjon az ifjui vér ki szivembiil,

S ha aykam 6romteli végszava zendiil,
Hadd nyelje el azt az acéli zorej,

A trombita hangja, az dgyudorej,

'S holttestemen dalt

[Faj6 paripdk

Szapuldjanak a kivivott diadalra,

S ott hagyjanak engemel Gsszetiporva. -
Ott szedjék Ossze clszort csontomalt,

Ha jon majd a nagy temetési nap,

Hol tinnepélyes, lassu gyisz-zenével

Es fityolos zdszlok kiséretével

A hésoket egy kozos sirnak adjak,

Kik érted haltak, szent viligszabadsdg!

Pest, 1846, december




UNA IDEA ME ATORMENTA )

Una idea me atormenta.......
Morir entre almochadas en una cama
Marchitando lentamente como una flor
Cuya vida por un secreto pardsito es consumida
Demacrarme lentamente como una vela encendida
Abandonada en un cuarto vacio
iNo tal muerte, oh Dios,
Otorgues a mi, oh mi Sefior.
Déjame ser un drbol destrozado por un relampago
0 desarraigado por una tormenta
Déjame ser una roca que un terremoto eche de la montafia al valle
Cuando todos los pueblos esclavos
Cansados de su peso se manifiesten
Con caras enrojecidas y banderas rojas
Y con la frase sagrada sobre las banderas
"Libertad Mundial"
Las trompetas lo resuenan del Este al Oeste
Y las dictaduras se chocan con ella
0jald que yo caiga en tal campo de combate
Donde corra la sangre de mi joven corazoén
Y al susurrar mis labios jubilosos mi tltima palabra
Que sea absorbida por el ruido del metal
La voz de las trompetas y el ruido de los cafiones
Encima de mi caddver que corran los caballos roncando espuma
Gozando con su victoria obtenida
Que dejen mi cuerpo pisoteado
Que recojan mis huesos destrozados
Reunidos para el dia del gran funeral
Cuando con canciones lentas y solemnes
Despleguen banderas la multitud
Colocéndo los héroes en la tumba comin
Felices que se han sacrificado por la libertad

Alexander Petofi
diciembre, 1846 Pest.

Traducide ‘del original por dr. 94nder des Echerolles
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Inter American University Press

| G.P.0. Box 3255 San Juan, P.R. 00936
Tel. 809 — 767-4240

August 16, 1978

Dr. Bernard Lowy

Department of Botany
Louisiana State University
Baton Rouge, Louisiana 70803

Dear Bernard:

| just got to Gertrude Duby Blom's paper
and am going to send itjoutfor.criticisms.

Then get those back' to you.

Saludos,

W

John Zebrowski

JZ: jd

We suggest that the sender retain a copy of his manuscript for his protaction, as we
cannot be responsible for any loss or damage to manuscripts while in our charge.




Inter American University Press

G.P.O. Box 3255 San Juan, Puerto Rico 00936
Tel. 809 — 767-4240

June 21, 1978

Dr. Bernard Lowy

Department of Botany & Plant Pathology
Louisiana State University

Baton Rouge, Louisiana 70803

Dear Bernard:

Enclosed is a copy of an ad for the Schweitzer Chair
in the Humanities at New York University.

On the one hand, realistically, ™l don't suppose |
qualify alongside thée manylexalted’'dominations that will
probably be sent in. But, on the other hand, | have,
in my own mind at Jeast, some qualification ‘\for such a
post -- broad knowledgé. in many. fieldss wide range of
interests, experiénce//in-séveral kinds of endeayor, and
so on. Major/lack may be what 'the Schweitzer: Search
Committee will probably consider insufficient-publication
in my own name, though péerhaps offsetting that may be the
founding of the“Revista/Review land 1AU Press,. alternatives
which | hold to"be of 'some-merit and, possibly, equivalence.

Would it be an imposition on you' if | asked you to
offer my name in_nomination?

Cordially,

L\h
Jbhn Zebrowski
Director

Jz:j1d

We suggest that the sender retain a copy of his manuscript for his protection, as we cannot be responsible for any loss or damage to manUScn}”’t
Pts while in o
ur charge,



New York University
Albert Schweitzer
Chair in the Humanities

Applications and ngﬁmgjjmﬁare invited
al

for the Schweitzer s which, subject to
its renewal by the Board of Regents of the
State of New York, becomes vacant on

inte who will participate actively

. in‘the intellegtuallifgof the .
Unigersitycomumypity.

Applications and gominaﬁ'qns should
include an ass of the candidate’s

«contributi o his her}dlsc ine and the,

~cont€émporary world of thought and

5 learping and be au‘l!'ﬁ'l'ﬂ,"e"'Hi=ni o later than
2 the Schweitzer Search

Committee, Faculty of Arts and Science,

‘New York University, 6 Washington Square
North, Room 11, New. York, N.Y. 10003,
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t@ Graduate School
of Arts and Science

New York University is an equal
opportunity/affirmative action employer,
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College of Arts and Sciences
Department of Botany

AND AGRICULTURAL AND MECHANICAL COLLEGE
BATON ROUGE, LOUISIANA 70803

18-VII-1978

Dear John:

I have just returned from Guatemala/Mexico and have ferreted out your letter
from a small mountain of mail that has accumulated during my absence. There is
Still time to write to the Committee and I would be delighted to nominate you as
a candidate for the Schweitzer Chair in Humanities at NYU. In order to be specific
about a few of your accomplishments - I think of you as an editor, writer, poet,
artist and teacher (what have I left put?)-I think I should include at least: the
length of your stay at the university (2 decades?); recent and/or notable art
exhibits; your approximate age (I don't think anyone under 50 will qualify); and
any other pertinent tidbits you think I should have for my artillery. I'll get
it out as soon as I hear from you.

Enclosed is an article that I'm not sure is suitable (at least in its
present form) for the Revista. It was given to me about 10 days ago in San
Cristobal de Las Casas, Chiapas, Mexico, where I was visiting an old friend, Trudy
Duby Blom (now 78) wife of the well know archeologist Franz Blom whom I had also
known prior to his death several years ago. She has had a lifelong interest in
~ the Lacandon Indians .(an endangered species) of Chiapas and in the conservation of
old Mexican-Mayan cultures. She has also been a professional photographer of some
renown. Swiss by birth, Mexican by choice, she remains vigorous mentally and phy-
sically (horseback riding almost daily). The article was prepared for the Mexican
newspaper El Dia, but I don't know whetdher it has appeared. Few people know what
is happening in Lacandonia and she is expert in this field. Readers of the Revista
might like to be informed about it. I told Trudy I thought her article of much inter-
est and that I would ask the editor to consider its publication (after revision and/
or editing) but made no promises, So I send it for your appraisal... not necessarily
approval.

I had some memorable experiences this summer and lived briefly with a
Tzutuhil family in Santiago Atitlan (on the lake) Guatemala., As a result I have
information on their religious beliefs (I became part of their CONFRADTA during
the celebration honoring the RILAJ MAAM on the DIA DE SAN JUAN) including the vital
role that certain mushrooms play therein.

But right now, let's get the letter out, so please answer post haste,

yours,

/43L§4Axu;£2;
= i

e

“"UNIVERSITY WITH A FUTURE"

unt institute 1or b
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Rk asid Lo = AL College of Arts and Sciences
LOUISIANA STATE UNIVERSITY Department of Botany

AND AGRICULTURAL AND MECHANICAL COLLEGE
BATON ROUGE, LOUISIANA 70803

July 28, 1978

Schweitzer Search Committee
Faculty.of Arts and Science

New York University

6 Washington Square North, Room 11
New York, NY 10003

Gentlemen:

I am honored to place in nomination the/name of Professor John H. Zebrowski
as a candidate for the Albert Schweitzer Chair in Humanities at New York
University.

Professor Zebrowski is an outstanding teacher of English literature and
linguistics at the Inter American University of Puerto Rico where he has
distinguished himself and his university for over a decade by the diversity and
depth of his interests not only in academe but in the affairs of the world.
Whether as artist, poet, writer, editor, teacher or film maker, his rich
cultural background and dédication to humanitarian values have made him a leading
figure in Puerto Rican life, and he has continually fostered the cause of human
dignity and betterment.

Perhaps Professor Zebrowski's most notable endeavors have been the founding
of the Inter American University Press of Puerto Rico and of the Revista/Review
Inter Americana, a bilingual quarterly journal devoted to a broad spectrum of
cultural, artistic and interdisciplinary studies emphasizing but not limited
to Latin American and Interamerican affairs. Its success is a monument to his
determination to seek the best in contemporary thought and to organize and
disseminate its teachings worldwide. He is a mature, respected, zealous and
multifaceted student of the human condition.

To sum up my impressions of Professor 7ebrowski and why I believe him to be
admirably qualified for this position, I am reminded of Chaucer's lines which

succinctly characterize the traditional outlook of a scholar:

"0f-study took he most care and most heed

It is my conviction that Professor Zebrowski would fill the prestigious
Albert Schweitzer Chair in the Humanities with distinction.

Sincerely yours,

.4

Bernard
Professo

of Botany

“UNIVERSITY WITH A FUTURE"
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I have just returned from Guatemala/Mexico and have ferreted out your letter

0330 from a small mountain of mail that has accumulated during my absence, There is

still time to write to the Committee and I would be delighted to nominate you as
a candidate for the Schweitzer Chair in Humanities at NYU. In order to be specific
about a few of your accomplishments - I think of you as an editor, writer, poet,
artist _and teacher (what have I left put?)-I think I should include at least: the
gth of your stay at the university (2 decades?); recent and/or notable art

hibits; your approximate age (Ihggn't think anyone under 50 will qualify); and
a ertinent tidbits you think I should have for my artillery. I'll get
it out-as soon as I hear fro .

Enclosed n article that I'm not sure is suitable (at least in its |
present form) for the Revista. It was given to me about 10 days ago in San
Cristobal ’ﬁ;s Casas, Chiapas, Mexico, where I was visiting an old friend, Trudy
Duby m (now 78) wife of the well know archeologist Franz Blom whom I had also
n prior to his death several years ago. She has had a lifelong interest in
he Lacandon Indians (an endangered species) of Chiapas and in the conservation of
_ old Mexican-Mayan cultures. She has also been a professional photographer of some
renown. Swiss by birth, Mexican by choice, she remains vigorous mentally and phy-
ically (horseback riding almost daily). The article was prepared for the Mexican
ewspaper E1 Dfa, but I don't know whetéher it has appeared. Few people know what
is happening in Lacandonia and she is expert in this field. Readers of the Revista
might like to be informed about it. I told Trudy I thought her article of much inter-|

or editing) but made no promises., So I send it for your appraisal... not necessarily
approval.

<;S§gjijz:§eat and that I would ask the editor to consider its publication (after revision and/
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I had some memorable experiences this summer and lived briefly with a

N Tzutuhil family in Santiago Atitlan (on the lake) Guatemala, As a result I have

information on their religious beliefs (I became part of their CONFRADTA during
the celebration honoring the RILAJ MAAM on the DIA DE SAN JUAN) including the vital
role that certain mushrooms play therein.

But right now, let's get the letter out, so please answer post haste, !

yours,




EDUCATION :

EXPERIENCE:

Born

1936
1940
1957
1968

1970

1969-70
1965-69
1963-65
1949-65
1946-48

194445
1941-hb

1938=-41
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John Host Zebrowskl

Villa Caparra Cond., 9=E
Highway No. 2

Guaynabo, Puerto Rico 00657
Tel. (809) 783-7691

November 3, 1914, Wyandotte, Michigan, U.S.A.

B.A. Humanities, 1938, M.A. Rhetoric and Criticism
(Honors), University of Michigan;

Law, University of Detroit;

Cinema, University of Southern California;

Higher Education Media, University of Puerto Rico

Inter American University of Puerto Rico

Director (Founder), University Press; .

Editor (Founder), Revista/Review Interamericana;
Chairman, Editorial Advisory Board;

Published 28 editions of bi-lingual scholarly

journal (L4,400 pp.) with average circulation of

1,200 copies (over 70% paid) per number, plus 18

book titles in 36 editions;

Organized Advisory and Consulting editorial boards;
Established manuscript search and evaluation procedures;
Located resources and scheduled production processes;
Founded viable paid subscriber list and conducted all
editing, sales and administrative functions, coordi-
nating activities throughout institution, both faculty
and administrative. Elected to International Association
of Scholarly Publishers, 5

Coordinator of Institutional Research.

Associate Professor, English Literature & Linguistics
(Tenured) . Plus numerous other campus activities.

University of Tampa (Mac DI11 Alr Force Base), Lecturer.

Advertising Agency, founder and owner.

Regal Mfg. Corp., Co-organizer, Corporation Director;
Sales and Advertising Manager.

Visual Training Corp., Account Executive.

Fisher Body Division, General Motors Corporation,
Educational Director

U.S. Employment service, In-Service Training Instructor;
Claims Examiner; Administrative Procedures, Analyst j
and Writer.



Inter American University Press

G.P.0. Box 3255 San Juan, P.R. 00936
Tel. 809 — 767-4240

February 7, 1978

Dr. Bernard Lowy

Department of Botany
Louisiana State University
Baton Rouge, Louisiana 70803

Dear Bernard,

It's not that we're not interested in the
poem in English. We thought. a-Hungarian/English/
Spanish triptych with a brief /biographical-
critical introductory note from you (or one of
our 3 or 4 Hungarians here in.the,Humanities)
might be better than sjust running-the English
alone.

Sorry about, Mme. ‘Wigner: _My condolences
to him. And the 'best, to him and. you.

Hasta luego,

Al o

ohn Zebrowski

JZ:j1d

We suggest that the sender retain a copy of his manuscript for his protection, as we
cannot be-responsible far any.ldss or.damage to manuscripts, while in our.charge.
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Inter American University Press

G.P.0O. Box 3255 San Juan, Puerto Rico 00936
Tel. 809 — 767-4240

January 26, 1978

Professor Charles Toth
Department of History
University of Puerto Rico

P. 0. Box 21795, U.P.R. Station
Rio Piedras, P. R. 00931

Dear Charles:

Thank you for your letter and a copy of The American
Revolution and the West Indies.

We have a consultant coming to advise us on the Press
and | shall certainly include your book on the discussion
agenda, both as an item for his advice and for ourselves
as a publication possibility.

rdially,

‘;II L\_ . A ‘.'I, Y () : b | : MLI_\

\ * ? \{\ ol ~ John Zebrowski

[

PSSl ldm enclosfﬁg a copy of a Hungarian poem sent to us
by my friend Bernard Lowy. Can you suggest someone
to translate it into Spanish?
\/7,&[7 Y
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Princeton University DEPARTMENT OF PHYSICS: JOSEPH HENRY LABORATORIES
JADWIN HALL
POST OFFICE BOX 708

PRINCETON, NEW JERSEY 08540

October 28, 1977

Dr. B. Lowy

Department of Botany
Louisiana State University
Baton Rouge, Louisiana 70803

Dear Dr. Lowy:

Thank you for your letter of September 27th, concerning
reprints of my articles in Revista Interamericana. I am
afraid I have to tell you that I have only one such reprint.
Is there any way to secure a few more? I would appreciate
them and, if necessary, pay the expenses.

We do look forward to the visit at LSU but my wife is
not in good health and we can only hope.

Sincerely,
= P
@ )
R / Zdaﬁné-b
i |
EPW:mrf Eugene P. Wigner
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LSU
DEPARTMENT OF BOTANY A BICENTERNIAL
UNIVERSITY
1-X1-1977

Dear Professor Wigner:

I am distressed and embarrassed. The printer had orders
to send reprints directly to you. He sent a few to me, which is customary
for a paper on which I have done some editorial work, and I am immediately
fowarding to you the copies I have on hand, 5 of each article on the energy
problem that appeared in Vol. VI, No.4, 1977 of the journal. T have kept one
reprint for my own record.

Since the journal does not offer their contributors any re-
muneration, 25 reprints are generally sent to the author. I shall find out
whether other reprints may still be at the printer's, and if they are, I'll
have them fowarded to you. There has been a thorough mixup and I hope to be

able to rectify it at least to some extent.
T ‘send all best wishes to you and your wife, whose health

I sincerely hope will steadily improve, 8O that your customary journey
together to the university will be made as usual in the fall.

Cordially yours,

/ oorcacd

B. Loﬁ';\\




LOUISIANA STATE UNIVERSITY oWTioy,
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27-1X-1977

DEPARTMENT OF BOTANY

My dear Dr, Wigner,

By now you should have received reprints of your articles
published in Vol, 6, No.4 (1976-77) of the REVISTA/REVIEW INTERAMERICANA.
Your paper was exceptionally useful because it led to the kind of con-
structive discussion that is essential for.;n intelligent understanding
of the issues. As Consulting Editor I want to thank you sincerely for
your important contributions to the journal.

I hope it will be my pleasure to see you and your wife again in

the spring, if you plan as usual to return to the university.

With kindest regards and best wishes,

<y
B. Lo??%‘h

i
v/
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OUISIANA STATE UNIVERSITY
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ATON ROUGE, LOUISIANA 70803

DR, EUGENE P. WIGNER
DEPARTMENT OF PHYSICS
PRINCETON UNIVERSITY

JADWIN HALL

P.0.BOX 708

PRINCETON, NEW JERSEY 08540
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TO Dr. Bernard Lowy adt
Department of Botany
Louisiana State University
Baton Rouge, LA 70803

e ) ERES TSI N el
pave __February 23, 1977 Rhe, 0.t R8-1-'F7
~ Dear Dr. Lowy:

.~ Mr. Zebrowski has referred your letter to
me to send your missing copies and a few recent
extras. Your letter requests copies of | #1,
#3 and #4. Since Vol. | #3 and #4 were not
~issued we assume you mean |1 #3 and #4. Under
separate cover we are shipping:

copies Vol. | #1

copies Vol. Il #3 - Foreign Policy
copies Vol. 11 #4 - Now out of print
copies Vol. V # 1 - extras

copies Vol. V # 2 - extras

MNO NN

If there are any others you are missing or if you
require any further copies just let us know. We'
be delighted to either send them to you or forwar

them for you.

=S5y = W

BY - Drawing Board Inc/ Box 505, DollakiTexcygsaz]
T3 G The § INSTRUCT
Form NN |NETRUCTIONS TO SENDER Ve AS i‘stant IONE TO RECEIVER:
PINK COPIES INTACT. LIWRITE REFLY. 2. DETACH BTUR, KEER PINKICOBY, RETURN WHITE Go Ry Ta B
ENDER.

HITE AND
LLow COPFY: z, SEURLY
p YE Aryved s Teas
1. KEE — - = e
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INTER AMERICAN UNIVERSITY PRESS

G.P.O. Box 3255 San Juan, Puerto Rico 00936

INTER AMERICAN UNIVERSITY OF PUERTO RICO '% l

February 10, 1977

ANNOUNCEMENT

Proposed Religious Edition

Revista/Review Interamericana

g
=
o "y

B
»

The following subjects have been /thus ‘far tentatively
selected and accepted as assignments: .

o -~

Santerfa in Puerto Rico and Cuba - Dr. Julio Sanchez
Reciprocal Roles of Religion - 1' '

and Education || ° : .e....=.Dr. Raymond Strong
Bibliography - Dr. Raymond Strong
History of ReligionswuCaibYspa_ = Dr. Justo Gonzdlez
Religion and Healing (Parapsy: .

chology) : = Dr. Stanley Krippner
N ~ w/ A. Villoldo
Pilgrimages - Dr. Julio Sanchez (Will check out)
Pentecostal Movement = Dr. Manuel C. Lassaletta
Religious Journalism ' = Dr. Jorge N. Cintrén

*
Additional areas of possible interest are: Non-religions;
spiritism; vodoo; psychiatric and medical relationship; portents
for future religions; and French speaking islands.

The possibility of holding a symposium or seminar in Fall/
Winter 1977-78 and combining this with publication of papers is
being explored.

Possibility of funds or subsidies is being looked into,
Religious poetry writers are invited to contribute, and al] possible

contributors are invited to query.
hS
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BRZEZINSKI, BREZHNEV = - WHAT'S IN A NAME?

Perhaps nothing. But it is well known to even the most
non-philological of citizens that Roy comes from the French
roi (king) and Carl from Carolus Magnus or Charlemagne (king
again) == right?

So, let us take a look at ZBIGNIEW BRZEZINSKI.

Zbigniew. A very Polish name. Meaning? ''Fight anger,'' or
-~ loppose displeasure.' Gniew (g- nh- eff) is anger, dis-
pleasure. Bij (bee- y) -- is to hit, to fight, to chastize,
to oppose. Z (a prefix) means 'from'' or of." Hence,if you
please, our new Foreign Security chief is, by his given name,
a foe of anger. OK?

Now what about Braezinski? Well, a braoza is a birch (though
a braesinka =-a slender branch of birchwood == was, once upon a time,
a hitching rail).

However, since the media make much of'Mr. Brzezinski's
aristocratic forebears, | will assume his patronymic probably
derives from some place with a goodly stand of birch trees, per=
haps a whole forest of birches. So we might say; Brzezinski,

Man from or of the Birch Woods. . .

Man who fights Anger who coma;from the Birch Woods. (And here
in Amerlca we used the birch for canoes, to switch disobedient boys,

and speak of it still as a symbol‘lf things flexible and clean)

aw v J‘lll" Ay A

Inter American University
G. P. 0. Box 3255
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But | must give pause to this disgression.

There's also Brezhnev. That's a Russian name, but it too
derives from the same Slavic root (be-re-za) and also means birch.
But in this case just ''of birches' or "birch=1like," if you prefer. .
They grow an awful lot of birches in Poland and in Russia. And
he is Leonid == lion like. |

The Lion-1like Man of Birch will now have to deal with Fighter
Against Anger from the Birch Woods (though | hope not a groom as=-

signed to tethering horses to birch branches) .

There's also the possibility that their names derive from
brazeg (P), bereg (R) meaning Wriver bank! or river's edge.' But
this presents other possibilities of meaning | don't think |'I1

go into.
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Jamuary 25, 1977

Dear Dr, Lowys

Enclosed 1§ the English version‘of Gobas' reply to
Dr, Wigner; it /is<a bit-rough, and we have not taken time
to retype it, /but Cobas has seen it and agreed that it
represents his remarks adequately. The irgency is due to
the apparent surge forwsrd of the energy issue in the medisa,
and we feel we must get the number of the Revista in cir-
culation as soon"as pessible,

Will you kindly get this into the hands of Dr. Wigner,
and tell us whether he wishes to reply? We will try to have
everything else ready for the printer by the time we hear
from you. Should ‘there be any delay, I hope you will feel
free to call us collect.

Very best regards from-John!

Sinceraly,

Marshall Morris
Associate Editor
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Comments on Bugene P, Hiﬁner'a artioleﬂGOur Needs for Eaergy

and Ways to Satisfy Them
==by Amador COobas

In his article, "Our Needs for Energy and Ways to Satisfy
Them," Dr. Bugene P. Wigner?pr&sentB:tQwaant.that the energy
problem 1s not one of the tbgginzgoggzior energy in the Worldye
gince that is practically tnlimitede=but the=fwet that only a
very tiny fraction of the total is avallable for our use,
avelilable in the sense that such energy may be made use of
through some anpr?priate teohnology.ﬁyigner givaa.“?xagxample,
tﬁe,htuoapharhj :;hioh the enormous amount of existing energy

. on Yhe cther hawd
is not avallable, ZFopsil and nuclear tuelg}are substances with

A
& high concentration of avallable energy, and the problem

. 48 that quantities of these substances are limited.
?T%igner points out that the human body is a system whioch,

under mnormal conditions, consumes tkeaﬁgﬁﬁt of energy es w»

100 watt bulb--which is  fairly little. ' He indicgtes

. that the per capita consumption of energy in the United States
EM;HY\ is mquivalent to that of a 10,000 watt machine, which is one
4 hundred times greater than that used by the body. In all the

other countries of the world, the per caplita consumption of
energy is less than in the United States, and in some countries

cu onsideyable
it is Ne’d 'iass. 3

A :
Though these statistics wdiecake  the Euegphr; Wigner does

not point out that in the United States energy is wasted /
unnecessarily, Stewart Udall, in hls book fhe Ener Baloon,
calls attention to this wastage, giving as an example thé many

 femilies with two or more automobiles, automobiles with enormous
engines functioning ai20% effiolenty, ornamental lamps burning
natural|ges |24 ours a day, hermetically sealed skysocrapers whicp




require constant artificial temperature control, bulldings
to operate
which require more energy,than a town of 150,000 inhabltants,
and all kinds of huge structures such as airports, sports
facilities, shopping senters, etc. It is estimated that the
B&EaGBtE%n of enorgy 4n the United States is the ewulvalent
{13
of each person having 200 servg ts5.
= , whether
Dr., Wigner thinks it is very difficult to know ix 1% is
possible to reduce the consumption of energy by indusiry.
However, the document "Potential for Effective Use of Fuel
in Industry, published by thé Thermo Electron Corporation and

sponsored by the Ford Soundation Energy Project, indicates:

that by the use of technology it 1s possible to retuc&_energy
;ﬁu' consumption by 53%’1n(pn§)ﬂoctor of industry, and that greater
b savings will be poaaiﬁi@ using industrial processes now on the
technological horizon.
Dr. Wigner says that all indications are that in the United
States it would be diffioult to Peduce the consumption of energy
anq;;aiggaggmghgtﬁgrial production., However, in the report
"y Tme to %hoose--America's @nergy Futurej) published by the
Energy Project of the Ford Foundation,-wa sre-inrormad of an.
analysis of the relation between the consumption of energy and
the Gross National Product, using 'an econometiric model
designed by Data Resources, Inc., which concludes that &'
gradual reduction in energy consumption would have;}urpriaing1y
pmall- effect, This is not the case when there is a sudden,
; A?E%%?%&%%gon in the supply of fuels such as ocoured in the
gl case of the oil embargo by the Arabs.
| In regard to the consumption of enérgy in the residentiel
gegtor, Dr. Wigner asks how much energy we could save without

changing the 11fe style of the United States, It seems %o




me that gilven the rapldity with which we are consuming the
fossil fuels which were produced millions of years aggJ;nd Lg%jck
cannot be replaced, the question ought not be how much we can
save without changing our life style, but what changes we ought
to make in our 1life style in order not to exhaust the fossil

~——  fuels which are the he%gitage of all humanity; fhere is no® Lotoye
Justification at all for 9Lnerod’teus __.Yrecewf Msw‘f aw in the lvnmedmt

nt of
Ato use them up, orgetting theﬂﬁu% Tre generationaato enjoy their

use,
Dr. Wigner then arrives at the conclusion that in the residential
stable
seotor we are coming to aA}evel of energy use” but he does not
i

give convincing data to support his thesis. He concludes, }
1nexplioab1y, that the search for more energy wWill subside.

“&'t:_ ____ Dr, Wigner enumerates thgghergy resources

of the 1nhab1t§nts of the United Statea,.&na%oating that oil
60 Fov oY
accounts forApf these, coalmas%. natural gas, 5%, nuclear
t¢ ‘preduced by

reactors, 4%, and the rest droelectric and other sources,

He gives, as well, the following eétimatos of the time thesme
will last: oil, 13 years:(which I consider ¥sry low); coal,
100 to 1000 years (which seems extremely high); natural gas,
5 years (very low). He calls our attention to the fact that
coal mining causes serious ecological damage, and the bubning
Sulpherdionda, & harmful

A
pollutant., He goes on to say that the burning of fossil fuels

of coal produces great quantities of

increases the carbon dioxide content of the atmosphere, which

has grave oconsequences for‘the ecologis:

y fevicus
Given this n situation, Dr, Wigner offers

.ggﬁfpclear energy as an ideal solution for the energy Projplem
According to his analysis, the use of nuclear energy is cheaper
and 1less( dangéerous ecologieally ithan the  burning Oﬂ'fotuil fuel

! ﬂ'
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W .
that) making use of the preeder reactor, the supplies of uranium

become an unlimited source of energye. ;n his enthusiasm for
nuclear energy, Dr. Wigner says the=£ollowingi (a) that, due

to the uranium content, a ton of any kind of rock contains icre
ten timea as much energy as a ton of coal, which is true, but

at the present it 1s not possible technologically to make use of

it; (b) that the eleqtrie%énergy produced by nuclear reactors

18 cheaper than that produced by fossil fuel burning generators
which is true; (c) that there are breeder reactors functioning
in France, England and Russia, and that their 1nata11ation has

————e e e e

been prevented in the United Stateéygg_;;d tape; (d) that Uhu

S

objeations to the use of breeder reactors are not Justified.

It 1s curious that Dr. Wigner should place such great
emphasls onjﬁgzllution 7m'producad by the burning 6t fossil
fuels while he gives very little lmportance to radioactive

conf?mlnation produced by nuclear reactors or ito the danger or
0SS 1 ple

npataatrophio accidents, ! At the same

time, he admits that he is not satisfied with the measures taken
to prevent the sabotage of nuclear installations, and that 1% quQPHW
possible to enter Wprotected" areas illegallye As to nuc%gar uaste{
which involve the gravest dangers to mankind for periods/€Ver
a thousand years, Dr. Wigner thinks that this problem will be
resolved when such wastes can be sent off into space by using
rockets, ’nhis is not dongz?eoauaa present-day rockets
are not safe enough for the task.

On October first,»1976, a news item was published in the
New York Times regarding the decision of the AH;;mio Safety and
Licensing Appeals Board to stop construction indefinitely on a
§6.million nuclear center in Seabrook, New Hampshire, due

to questions about the disposal of nuclear ﬁ%ées whioh were




unﬂatiafactorily answered, On Obtober ninth, in the same f
newspaper, vl’ was \r’epof‘l(eck ‘Hr\nx 'a fourth- i'l
yeaf physics student'at Princeton ha&'daaigﬁeﬁ an atomlic !
bomb ; Cos{lng ; about £2,000 to build. The student
pointed out that agz_gﬁzg&gg_gg@g?»who;pays attention to ;

h{gﬂigﬁggprs can design and build an atomic bomb 1f he can I(;’;ﬁ

get the necessary materials. The bomb designed by this &tudent| °'

is one-third the strength of the Hiroshima bombtlfxploded at

the end of Whrld War II.

_________ ophere was an item

oonoerning ; the Stoekholm International Peace Research

Institutq{'ndicating that within nine years

55 natioﬁa will be capable of manufacturing atomic bombs, Until

now only six nations have exploded bombs: the United States,

the Soviet Unlon, England, France, China and India., In May of

1974 India exploded an atomic bomb made of materials and equipment

provided for peaceful purposes by the United States and Canada,
Dr. Wigner concludes his article with a brief discussion

of other energy sources, He hegins by mentioning thehenargy

obtalinable from the process of fusion, and indicates that thia

is the most abundant Bource‘;Qegggqu?vailable today, and that

1t Wil Scon Yo ghewn to be viable I believe that Dr, Wigner

is very optimistic, Then héwgéition é‘otharmal energy, energy

obtsinahle from the conversion of thermal energy, from the sea,

and finally golar energy--to which only a few lines are given,

It is inexplicable that Dr, Wigner should give so 1little

importance to ®olar energy considering that this is the mouf

ahundant souroce of energy we have and that it ie virtun11y

i
| f
* i
|

| uthentation . |




inexhaustable. To give an idea of just how enormously abundant
solar energy 13; it 1s sufficient to say that the solar energy
whicp reaches Puerto Blco in a single day is five times what the
h%%ﬂ%%g&mf}ﬁlalea (+he geNev mevil  Pouwer Q,Ld'\r\wi"fﬂ‘)
generates in an entire ymar. This means that if we colild
convert the twentieth part of ome percent of the available
golar enérgy to electrical energy, Wwe would have as much energy
ag ?\JQV\'\'GS C\\J\I\‘L\\ES :
ok Qwéseﬁf

now produces. Thig is not ¢echnologically feasible A but
1t makes it clear that if even a tiny fraction of the available
gsolar energy were used, it would allow us to reduce éetroleum ]
1m%éta by meveral millions ui};;;rila per year,

In the October, 1976, edition of Foreign Arfairé?
[;__;__ﬁ__mDr. Amory B. Lovins, Oonsulting Physicist and
Representative for England {b‘ﬁbiands of the Earth, Inc.,

published an article entitled "Energy Strategy: The Road Not
Taken?" in which he outlines and conirasts two possible paths
that we can follow in trying to resolve the energy problem.

?he first of these 18 to follow along the lines traced in the
recent past, making use of advanced, centralized technology

and increading energy supplies. The second path combines a firm
oommitfment to efficient use of energy, a rapid development of
renewable energy sources, making sure that the quantity and the
quality of the energy are adequate to necessities, and a
transitional technology usling fosail fuels.

(o
These two paths are mutually efﬁ}uaive since a commiﬂ#ment to

exc\osve

one makes it impossible to follow the other. According to Dr,
I.ovins(qwe most make our deciSion Soom .

| * Yo g?"l'x\\;'.' |'|i_é.' s
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The first path requires rapid expansion in three sectorss S%Y11l4

6 (.J\}
trop wells )s P
oil and gas (1argely Arctic and offishore), and nuclear
N ie A
figion (eventually using breeder reactors). Along this path,

coal (principally by

energy conservation is achieved more by price than by policy;
that is, it is’ move Thetorical than real(
Nen.tedkional energy production is relegated to an unimportant
role and 1ts contribution is postponed until the year 2000. It is
held that this path can be maintained in the long run by using
a combination of both fission and fusion breeder reattors.
According to studies already made, this path would require the
off-shore (L\\¢
following in the next 10 years: 900 additionalnyalrweals$1170
additional coal mines,which would have to
produce 320 million tons per year., The nuclear reactors would
require 100 additional uraniym mines, one additional unit for
additional 7
enriching umanium 235, 40Araetories to produce the fuel elements
for the reactors and three installations for reprocessing, The
wncicle.  coaleburning
electrical system required for this would A 180Aelactrical

generating plants of 800 megawatts, 140 reactors of 1000 megawatts,

160 hydroelectric plants and 350 gas turbines. To construct
ti?;;ese units i;nKPUId require 100,000 engineers, 420,000
skilled Horkers,nl40,000 unskilled workers. By the year 2000
there would be 450 to 800 reactors (including 80 breeder reattors)
each using

/vxtg‘2 .5 meteioc tons of plutonium), from 500 to 800 coal fueled
electrical generating plants, from 1000 to 1,600 additional
coal mines and 15 million electric sutombbiles, Massive
electrification would produce a volume of:?:;: that would.
increase the temperature of the rivers of the 50 states,
excluding Hawaii and Alaska, from 34° to 49° Farenheit.

Phe' volumé of 'oarbon dioxide in the' atmosphere would double,



producing substantial and jrreversible changes in the climate
of the globe.
The second path 1nmolvq9€echnieal modifications in the

' ways energy is used. In the first plaae,nggving technologies
would be %k?cpermitlng us to produce the same volume of
products and services A5 &t present but with an expenditure of
much less energy. The:means include the following: thermal
insulation, more efficient motors, reduction of excessive
i1lumination and ventilation in commerclal buildings, and the
use of devices to recuperate waste heat i1n industry. With these
technlcal

/Ymodificationa, efficlency in the use of energy could be dou?led,
and we could keep the same level of economic activity with

rimar
tktﬂpngrg§ consumption ggrggimagg%ydg%g gafoand in this way

have to
stvefcly our present supplies rather thanAaugment them massively.
It is well known that Americans could comsiderably reduce energy

{)w edes .
SuNAQi conaumption 1L they were as efficient as the

srome of these ' ohangea have cx\(emlg ('oma 60000‘( and ave gov\chomn
The 1977 cars will ga 27% more mileage per gallon of gas than
those produced in 1974. Kitchen utensils waste great amounts of
energy. The=d§aign and construction of more efficient utensils
would produce twice the number of Jobs @S the construction
of electrical generating plants--which : is.tha least labor-
intensive of industries.

It 1is estimated that the‘éapﬂmL_ investment required to
reduce the consumption of oil by a barrel a day varies fyom

rLm

4o
. zeroaanqtfes ,000,|1in comparison with estimates of $100,000 to
‘ $300,000 to produoa an increase in the energy senerated by

the equivalent of a barrel of oll per day ln generators that

burn coal or other fossil fuels.



Another of energy saving along the second path is what 1s
aalled.eogeneration, which consists of the generation of electrical
energy as & by=-product of steam produced in manufacturing. It 1is
estimated that by 1985 American industry could supply half its
own needs for electrical emergy by this technique. Cogeneration

= could save §20 to 50 billion_iin capital 1nvestment,%?£om 2 to
3 million barrsls of oll per day, and 1t would eliminate the
necessity to construct Sol\gggerg%g%gaﬁlants. At present,
cogeneration provides 29% of the electrical enFrgy produced in
West Gbrmanyﬂgﬂgﬁgfly 4% in the United Statese Theme modifications,
besides being permanent, would cost Zess than increasing the
supplies of energy.

The barriers to the efficient use of energy are neither
technical nor, for the most part, economic. They are the
product of 3,000 conflicting and obsolete building codes, of
a construction 1nduatry resistent to ohange,A? lack of mechanisms
to facilitete the transition from kinds of jobs we no longer need
to those that we now do, of the Way englneers are paid by fixing
a perpgentage of the cost of equiptment installed, of a fragmenta-
tion of government responsibility, etoc,

The technologies required for the first path are called
hard technologles, amd those of the second soft technologies,

The characteristics of the soft technologies are theses
1 They depend on renewable energy sources which
w111) always be available, whether we use them
or not, such as solar, wind and vegetal energy.
It is a matter of uming energy income that will last
indefinitely rather than energy capital which can be

axhausted.

e —,
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2. There are many forms, and thée energy supply
is the product {;f many small, individual contributions,

3¢ They are flexible and involve a technology which is
simple to use without sesoteric skills,

4, They adapt= in scale and geographic distribution
to the purpeses tohwhich they will be put,

" BgcThey adapt in regard to the quality of the energy

produced to the purposes t¢ which they will be put.

People do not wantz% ggirioity or oil as such; they

want comfortable homes, light, vehicles, food and other things
which are real and palpable., In the United States, 58% of the
energy is needed, in its fimal form, as heat«-about half above
and.half below the boiling point of water. In addition, about
38% 1s used for driving machines: 31% for vehicles, 3% for
tubing, and 4% for industrial engines., The remaining &% is used
for illumination, electronic equipment, telecommunications,
electrometalurgy, electrochemistry, arc-welding and electric
motors for kitchen utensils. From all this one comes to the
conclusion that we use fuels of high quality and electricity
for many purposes not requiring such high quality. Where we
need to produce heat on a scale of tens of degrees We ought
to use an energy source capable of producing tens or hundreds
of degrees, not a flame whose temperature is thousands of degrees
or a nuclear temperature of millions of degrees, This is like
cutting
ﬁ/{ butter with a mechanical saw. .
Soft technologlies can produce savings in the following waysg
13 whay can reduce overhead. Approximately half of the charges
that you pay rogﬁglectrical energy that you consume ave.

due to overall costss transformers, cahles, meters, and

‘
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3.

5

11

: ,H.lg_,
the people necessary to read them,ﬂplanners and com=

putors, etc. s

They eliminathfSQBenrof energy involved 1n‘
distribution.,

They eliminate the need for large reserve unlts to
supplyi?%gggy requirements.

They eliminate the costs of errors in the calculation
of demands for energy.

They permit the construction, on a masgsive scale, of

small units with the consequent savings in ﬁhﬁysgo-

duetion costs,

The use of fusion energy involves the following dangerss

1

2.

Do

The neutrons could be used tormake materials for

nuclear bombs.

If it turns out to be a "dirty" source of energy as many
experts think it will, we will use 1t anyway; and 1f it
turns out to be "clean) the volume ofzsgg% produced
would alter the temperature of the earth dangerously.

5 costly and centralilzed
The use omplexvfechnology to produce electriclity takes

us in the direction oppositecto the one we ought to

follow,

Hard technologies and soft technologles both carry us

! ————

into @ipost-petroleum, post-gas era. Soft technologies are

simple,

inexpensive and uncomplicated, Hard technologies are

extremely costly. and complex., The investment costs of soft

technology are small and the user himself covers themy hard

technology involves enurmgus.coats and the government has to

Hi e
¢cover’ ther, _R}aks /\,oonaequently greater for

e




hard technology. Hard technology depends on a few, highly
complex technologies whlle soft &echnology depends on a great
variety of simple technologiés.

All that has been said here with reference to the United
States applies to Puerto Rico, but with the added, Welghty factor
that Puerto Rico does not haveAdoﬁ%Qtio sources of energy.
Almost 100% of the energy consumed in Puerto Rico comes from
imported oil, The possibilities of getting oll from the
flelds which are sald to exist off the coamt of Puerto Rico
are very remote, In contrast.to this uncertainty we have the
sure fact of the enormous smount of solar energy which reaches

hefore VS
us daily and whioh we do not use. The %adL is simple and elears

OUR FUTURE IS IN THE USE OF SOLAR ENERGY.




M D R s ST R e T AR D T g TR W W

Digitized by the Hunt Institute for Botanical Documentation




~] /
Tl
L
@y
LOUISIANA STATE UNIVERSITY OMTI0y
AAAAAAAAAAAAAAAAAAA ECHMANICAL COLLEGE g

8,
\ . ) M} . 3 &
BATON ROUGE : LOUISIANA . 70803 g o
- =
% &
276491
LS
A
UN

College of Arts and Sciences

Wotver Profecssse th ./

Tared/ m"&b}"—ﬂ-ﬂ/w&’ﬁaﬂ.ﬁw

il o Clatiiak acsl Mogio 0 hawe ruaclh
W.




- AT AT T e e

v

X
L

7 WOty &’2’
oy

0r pIpIa

|
-

:
3

&

S

18, ) rcorcled e igroved “opty A ity
Biton E&xﬁe cclolrisd o0 W A /l?% Sopobrced
?m’bm@%/ et a&fay wad tawsed %’& Aea LEl - |
probleo of B #chetory Wg,/b@z,of ds a ,%mﬁ
Moot aoleod eoy Lo Airve & ety anale.

Do 0ditisn, ) du vuctosigy @ 0Tl Tf
Bichoad TWilsdn wobich O .fipwu;{ oxcello . K Le ol
wwsth  bentin Thow necy e J gl Uea®
Vi iy i T5 ol o for e Brveito
wndlind B st

Lt et A.e/wa;l’ duat O coeedly i o Aonsi
At sy ool T pultlicde et s, cbect

b T s g RSy
wentut 9 iy Bitoe Koge 0 llhess 1oy Bsesla
Uy, et ) Meope Xometdee @ horls plornal
Qac ;«umucg it 70\& Mﬁ Ll @iuu/j Sz

Wietry <& g3 LT LSgndl B




Testifying at a hearing of the Commiitee on Energy and
Diminishing Materials, California Assembly, on October 28,

1975, Richard Wilson, professor of physics at Harvard Uni-
versity, oifered some interesting observations on the relative
dangers of nuclear power and other energy sources, as well
as the dangers inherent in a decision not to use nuclear
power. His remarks, only slightly abridged and edited, con-

stitute the article below.

Some perspectives on the energy guestion

by Richard Wilson

I understand that this set of hearings about nuclear power
in California is to give some information about the effects
of, and need for, nuclear power in the state.

I notice two dangerous implications in the structure of
these hearings. The first is that they draw special attention

.to aspects of nuclear power that are most under control
and ignore one that is much more serious; the second is
that paying an excessive attention to some dangers of nu-
clear power without paying at least equal attention to more
serious dangers of other sources of power can lead to de-
cisions that are detrimental to public health and welfare.

1 will say a few words in order to provide some per-
sp<cuive. California has been using gas and oil to generate
eleciricity; these are now (domestically) in short supply, and
I agrec with the Shah of Iran that it should now be con-
sidered a crime to waste oil or gas by generating electricity
with them. The world has better uses for oil and gas in
mobile engines, in small burners, and for petro-chemicals.
Moreover, the population of California is continuing to rise,
and demand for energy is rising with it so that it will have
to find other ways of generating electricity.

The first thing California should do, and probably will
do, is to use its energy more carefully. Californians always
seem 1o be wasteful in their use of energy, particulaily as
seen from the perspective of someone born in England,
but it will not be easy to make the 30 percent reduction
in electricity demand necessary to give up oil and gas;
rather, a modest increase in electricity use is to be ex-
pected; T expect a 1 percent increase per year—which is
less than the expected population rise and less than the Ford
Foundation or Resources for the Future considered the
lowest reasonable growth rates. Even at this low growth rate,
vou must either increase consumption of coal or uranium,
or both, or massively increase oil and gas imports with all
that these imports imply.

Hi«cory shows that it takes 30 to s to bring in a
new energy_source and even if solar, geothermal, wind, or
fusion are as successful as their most optimistic protagonists
clzim, they can have little effect on the above picture in

this century.

NUCLEAR NEWS / FEBRUARY 1976

There is one technical fact I want to bring to your at-
tention: we obtain 10 million times as_much enerey from
burning jum-235 as we do from burning the same
weight, of a fossil fuel. This factor is the key to the advan-
tages and the disadvantages of nuclear power. On the one
hand, we need to mine, or strip mine, less fuel, and we can
chemically purify this fuel before or after burning to pre-

vent pollution; on the other hand, we can make a much.

more powerful bomb.

Nuclear war is, I believe, 1,000 times more probable
than a serious nuclear accident and much more serious in
its “Consequences. Its prevention must therefore be con-
sidered a high priority, and all aspects of nuclear power
should first be considered as to their effects on increasing
or decreasing the probability of war. Do we increase the
probability by making pure materials more readily avail-
able, or decrease it by reducing the chance of a squabble
over the last oil well? As I look closely into this, I note
that the six countries that have exploded bombs have done
so independently of a nuclear power effort. Widespread

use of nuclear power may, in fact, increase the attention

paid to this large danger and thereby decrease the chance
of war.

I belive that consciously or subconsciously most of the
opposition to nuclear power is based upon the wish to stop
nuclear war. If California opposes nuclear power, other
states may follow suit, but 1 doubt that other countrics
such as Japan, France, and Germany would, because they
have few indigenous sources of energy. Abandoning nu-
clear power, the U.S. would lose its ability to evercise
any control over the fuel whose contrel is necest.ry
prevent proliferation of weapons. We already begin ln- e
this as Germany sells nuclear facilitics to Brazil, and Iran
puts money into South African isotope separators. These
Issues are not the responsibility of this legislature, buy
although not your responsibility, they must be your .;-gni
cern, and you and the people of California raust avoid :
action that makes the task of the peace
ficult. In particular, this problem of wo
tackled directly, not indirectly, and we m

0

makers more dif-
rld peace must be
ust not lull citizens
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“I will now compare the risks of nuclear
power itself with other risks in

energy genération and conversion. | hope
to show that nuclear power is the

safest of our present options.”

into false hopes by putting nuclear problems out of sight
and thereby make nuclear war more probable.

With this preamble, I will now compare the risks of nu-
clear power itself with other risks in energy generation and
conversion. I hope to show that nuclear power is the safest
of our present options.

Much has been made of routine radiation releases, by
Sternglass, Gofman, and Tamplin, in particular. The mea-
sured and anticipated releases give effects on public health
far too small to be measured—possibly zero. On a pessi-
mistic hypothesis—that cancer incidence and genetic hazards
are proportional to dose—and using data from large doses,
we can deduce that, at the worst, there will be no more
than one additional case of cancer in 10 years per 1,000-
MWe power station. If we carry out a similar calculation
for- a coal-fired power station, we find that sulfur and
particulates give an increase in deaths from bronchial ail-
ments of 50 to 100 per power station per year, depending
on location. The cancer and genetic effects are unknown,

.but are likely to be at léast as bad as those from a nuclear

station; the radiation from coal alone (due to the emission
of radium) gives a hazard greater than a nuclear power
station. There is no reason to believe that routine radiation
releases from typical nuclear plants will increase, and they

. may well decrease below prior levels.

Burning of oil and gas is not free from hazard either.
The effects of nitrogen oxides are still present, even if all
sulfur is removed. Although these effects are probably not
as bad as the effects of sulfur oxides, I know of no one
who thinks they are zero.

California is lucky enough to have the one geothermal
field in the United States where hot steam comes out of the
ground. This means that the Geysers geothermal power
plant produces some of the cheapest electricity in the na-
tion. But it releases about as much sulfur as a coal-fired
power station of equivalent electrical capacity; in addition,
radioactive radon gas is brought up from the deep, making
the turbine room somewhat radioactive—more so than
the turbine room of most nuclear power plants.

Wastes from nuclear fuels can be radioactive for centuries
and need more careful handling. This long period has been
raised as a reason for stopping nuclear power. There has
been a lot of publicity about the handling of the military
wastes at Hanford, Wash. Some of the procedures indeed
appear to be very stupid, but there is no sign that anyone

« has been or will be hurt. The rules for handling civilian

wastes are tougher, but even then not overly expensive.
Wastes from other energy sources can be as bad or worse.
Cuul contains a small fraction of radium that ends up being
scattered over the biosphere. If we take radioactive wastes
from a one-year operation of a nuclear station and wait
for 500 years, we have a hazard only about three times as
bad as that from coal—and in contrast to coal, we have

6
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the option of keeping nuclear wastes permanently sequest-
ered.” We thus see that the long-term radioactive hazard
from coal wastes is far worse (by its dispersion) than that
from nuclear plants.

The wastes from other industries are far worse. We put
thousands _of tons of toxic_arscoic yearly on our grops as
weed_Killer_and_insecticide and then forget about where
the arsenic goes. Nuclear wastes may be bad, but I hope
and believe that we handle these wastes carefully as a good
example to the rest of industry.

These hazards of nuclear, coal, and geothermal can be
compared to one another because they lead to deaths and
illnesses one at a time.

The large-consequence accident

I now turn to hazards of accidents where many people
die at once. As civilization has progressed, we have con-
centrated a lot of energy in one place and concentrated a
lot of people in the same place. This leads to an unprec-
edented accident potential no matter what the source of
energy. As you doubtless know by now, nuclear power sta-
tions cannot explode like bombs, reactor accidents have
been few, and there have been no nuclear accidents in
power stations causing public health hazards. We cannot
assess the probability of nuclear accidents in the same way
we can assess the probability of a car accident. From ex-
perience we can predict with fair certainty that between
40,000 and 70,000 people will dic in car accidents next
year. Since we have no power station nuclear accidents, we
must rely on calculation and prediction.

With present siting policies, the largest accidents estimated
for nuclear stations involve fewer than 10,000 people and
will occur less than once in every 100 million reactor-years.
There seems no reason to question these major features of

. the estimates of Rasmussen and similar studies in Europe.

But with other energy sources, large accidents are much
more probable and can be larger—partially because we have
not yet taken as much care as we easily could have.
Liquefied natural gas (LNG) is transported around the
world in ships and, when available, brought to East Coast
ports and soon, I am told, to California from Alaska and
Borneo. A ship goes within a few hundred yards of down-
town Boston before reaching its berth. What happens if
the LNG spills? Calculations have been made by the Coast
Guard, by Ecosystems, Inc., for the Federal Power Com-
mission, and by others, and these agree that under unfavor-
able circumstances a neutrally buoyant cloud of gas could
drift downwind and be explosive around its edges for 5
miles (8.33 km). What happens if someone lights a match?
A rough guess is that 20,000 people could die. How probable”
is it? No one seems to have made a reliable estimate, but
rough guesses of once in 10,000 years—or 1,000 times the
probability of Rasmussen’s worst accident—have been made
I believe this is high. It is likely that 99 percent of (he:-
time the gas will ignite before it spreads over an appreciable
population zone. This is uncertain, but we are still left with
an accident probability greater than the nuclear one.
Hydropower, widely used in California,
but we already have had experience of ba
mountain slid into the Vaiont Dam, north of ;
This caused a flood that killed more than 2 001?)01;];;20’ s
- _ =7 ple out-
right. The homeless and subsequent secondary deaths w
uncounted. A large dam failure occurred at Frejus i‘n F —“ cire
We try to estimate for dams in California: I h . r‘m\.‘e.
be lucky, and none will fail as at Vaj : SR yau )
’ i é alont. But we ¢

seems benign;
d accidents. A
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mate failure probabilities just as Rasmussen did for the
nuclear case. In a study at Argonne National Laboratory,
a probability of failure for concrete dams, such as the
Folsom Dam, of 10~* per year has been calculated—not
large, but larger than for a nuclear reactor. The hazard po-
tential is greater—the maximum accident corresponding to
the probability of failure of the Folsom Dam is the death
of 270,000 people, according to David Okrent of UCLA.
I'm not sure whether that number would include this com-
mittee. I'm suré your insurance won't be valid against such
a flood; I have heard no proposal that the reservoirs be
empticd until the dams are declared absolutely safe. In
this connection, it worth pointing out that in a dam failure
by earthquake or otherwise, water comes at 30 miles an
hour (13.4 m/s) or more, and evacuation is barely possible.
On the other hand, for a nuclear power plant, the contain-
ment vessel is unlikely to fail over several hours, and the
radioactivity will remain concentrated only if the wind
is slow and steady—say, 7 mph (3 m/s)—and prompt evac-
uation is both possible and very effective.

Oil fires are common in Eastern ports; about two per
year break out near Philadelphia. A particularly bad one
occurred at Bayonne, N.J., on January 6, 1973. Black sul-
furous smoke was fortunately blown out to sea and dis-
“ persed. If the wind had blown towards Manhattan Island,
a fog worse than the air pollution episode of London in
December 1952 would have occurred. In London, 3,000
people lost their lives in four days from air-pollution-related
problems. I estimate that with unfavorable winds the Bay-

“It is clear that if we are worried about
saboteurs, nuclear power plants are
not the only targets and are not the targets

with the worst consequences.”

onne fire could have killed 20,000 people. The death certi-
icates would have given as the cause of death bronchitis or
heart failure, but not oil fire, just as no death certificate in
London read “air pollution episode,” but the ultimate cause
would still be present. How probable is such an event? I
estimate that a fire this size can occur every 10 Yyears.
Then the calculation follows like a reactor safety calcula-
tion. There are steady winds once every 10 occasions, and
towards Manhattan once every 10 occasions. This gives an
over-all probuability of once in 1,000 years. If oil terminals
were sited as carcfully as reactors, we might reduce this
by another factor of 10.

There is a possibility of a saboteur causing problems to
public health by destroying a power plant. For a nuclear
plant, this is very hard and needs technical skill in addition
to overpowering guards; moreover, success js far from
guaranteed and can depend on the state of the plant, and the
weather, at the moment of sabotage. On the other hand,
dams are unguarded, and an appropriately placed explosive
charge can destroy one. I remind you that in World War II,
after-several ‘misses. a single, well-placed small bomb from

NUGLEAR NEWS / FEBRUARY 1976

an aircraft finally destroyed a large dam in the Ruhr. It is
clear that if we are worried about saboteurs, nuclear power
plants are not the only targets and are not the targets with
the worst consequences.

How can we reduce the chance of these nuclear and
other accidents? Only by continuous attention to detail.
The probability of an accident can be kept low by careful
training of personnel, by strict regulation, and by establish-
ing an atmosphere where safety improvements are en-
couraged and where the most important issues receive the
most attention. The last is the most difficult.

Perspective needed on probabilities

During the past four years much attention has been paid

to the loss of coolant accident (LOCA) and, in particular,
to whether or not the emergency core-cooling system (ECCS)
will work when required. We have worried whether. the
ECCS will work for the largest pipe break in the worst way
at the worst time with partial failure of the safety systems.
Rasmussen, in WASH 1400, suggests that small pipe breaks
are more probable and will dominate the accident probabil-
ity; he assumes failure of the ECCS system to be 1 percent
—due to things like valve failures, which are calculable.
Under these circumstances, other serious analysts, such as
those who prepared the American Physical Society study,
agree that the basic physical processes will work.

We have paid excessive attention to being surc that we
understand the processes for large breaks under all circum-
stances, and have delayed and reduced power station opera-
tion to increase safety margins. But this has diverted at-
tention from other aspects of reactor safety. One of the
major achievements of the Rasmussen report was to up-
grade the discussion of safety and to point out the places
where improvements can most easily be made. Industry is
reluctant to make any change in the present climate of reg-
ulatory and public opinion, because a change, even an im-
provement, can and does lead to delay. My local nuclear
power station near Boston was shut down for three months
last year primarily because of procedural matters brought
up by an intervenor, who challenged 2 change that almost
everyone agreed was an improvement in safety margins. We
should change procedures so that we encourage safety.
Intervenor groups should exercise restraint and not blindly
attack everything.

, The consequences of an accident can be kept low by

careful siting policies and by evacuation plans. In the one
case I have studied, in the state of Maine, it transpires that
the state police are well prepared, and the evacuation plans
for nuclear plants are simpler than those needed for forest
fires, where adequate roads are often lacking. The same
general comments apply to reducing the hazard from all the
accidents I have discussed, and this is therefore another
good reason to consider them all together. An earthquake
can be a hazard to any sort of industrial enterprise, and the
same rules apply to dispersion of airborne pollutants whether
they are sulfates, radioactive materials, evaporated natural
gas, or smoke from a fire. This is a dangerous world we
live in. Mankind must take risks and always has; our job
is to choose the course with the least possible risk.

You are asking the question, “Are nuclear power plants
safe?” The answer I give after such comparison is, “They
are much safer than most alternatives.” But if you ask
" LS
“Are they absolutely safe?” the answer must be: '
is certain except death; even taxes can be avo
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17 June, 1976

Dear Dr. Wigner:

Dr. Lowy is in Guatemala on a mycological project and has
asked me to acknowledge the receipt of your letter in his absence. I
am sure he will be pleased with your response to his letter concerning
an article for the Revista.

I expect him to return to the university about the third
week in July, and he will write to you then.

Sincerely yours,

t_‘;7‘° e "r?'<( U’

Doris A. Lowy
for Bernard Lowy



Dn- EBENT WIGnER_—
DEQALT AN o F Privfics
Perveemu UANVERSRT, 1oy s A STATE UNIVERSITY

(Z,m?e’»@ NJ AND AGRICULTURAL AND MECHANICAL COLLEGE
BATON ROUGE - LOUISIANA . 70803
College of Arts and Sciences

DEPARTMENT OF BOTANY

20 May, 1976

Kedves Professzor Ur!

It was a pleasure to meet you recently at the LSU Symposium
on Nuclear Power. Although we exchanged only a few words-magyarul- including
an in unison rendition of some famous lines of Petofi Sandor, since I knew
that you were shortly to make your presentation on "Our needs for energy and
ways to satisy them,' I did not detain you with excessive consergation.

Now I am writing to ask a favor of you, I am a Consulting Editor
of a multidisciplinary, bilingual (English-Spanish) journal that is published
by the Inter American University Press of Puerto Rico, the Revista/Review
Interamericana. It has a broad circulation in Latin America and Europe as
well as in the United States and historians, scientists, poets, sociologists
and workers in many other disciplines write for it.

There is hardly a topic of greater current importance and interest
to a large number of people than that of nuclear power, so the subject of your
recent discussion would be a highly appropriate one for the journal. Would you
be willing to contribute an article, based perhaps on your recent presentation
or modified in any way that you see fit ?

T have spoken to Dr. Roy Goodrich who has told me of his plans to
publish the Symposium Proceedings, but the audience reached by the Revista/
Review is quite a different one. In any event, the subject is of such vital
importance that a repetition of its message, particularly as you see it, would
be most welcome to thousands of readers who might otherwise not have the oppor-
tunity to become informed of your views,

I enclose a recent issue of the journal (which you may keep)for
your inspection and would deeply appreciate your kindness if you would honor
us with an article on nuclear power,

Sok szivelyes udvozlettel,
B houer
Bernard 2?34_
Professoxr” of Botany
&

Consulting Editor,
Revista/Review Interamericana




THE ENERGY DILEMMA OF PUERTO RICO

Juan A. Bonnet, Jr. and Fernando L. Pérez
Puerto Rico Water Resources Authority
San Juan, Puerfo Rico

Abstract

The energy problems of the island of Puerto Rico are discussed in this paper. The conflict
befween the need to increase the industrial activity and the need to reduce the almost

complete dependency on imported fuel oil is analyzed, Conservation measures and activities

to promote the development of our alternate energy sources are discussed, The case of

Puerto Rico presents what can happen to a country that depends almost exclusively in foreign

oil for its energy production.
I. INTRODUCTION

The world energy use is presented in the composite curve on
Figure 1. This curve was published in the Electrical World
of November 1, 1975 in an article by Fremont Felix (1).
The curve presents the historical and projected use of
energy, detailing its sources. "If the forecast holds frue',

said Felix "all presently known oil and natural gas will be

depleted within a 50 year period."

Other forecasts found in the literature also predict that all
the oil and natural gas of the world will be depleted, for
all practical purposes, within our life span.

The above forecasts concern us very much in Puerto Rico.
We import annually from non-U, S. sources about 106
million barrels of fuel oil, This amounts to about 35 barrels
per citizen. Of the tolol imports, about 64 millions are
consumed inrerndlix and the balance is exported as petro=
leum products.

In Puerto Rico, the transportation and the electric power
generation depends almost totally on fuel oil or its pro=
ducts. An exception is hydroelectric power, which sup=
plies less than 2% of the electric power generation. This
situation will have to continue for the next eight or fen
years. The construction of a 600 MW nuclear plant had
to be postponed indefinitely and coal burning plants are
not attractive for the island. Therefore, conservation
and optimizafion measures will have to be implemented
in order to alleviate the fuel problem. In the meantime,
we are devoting efforts to promote the development of

our ulternate energy sources,
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A disturbing thought, however, is 1hat we have to increase
our industrial activity to create more jobs for the growing
labor force, but this will require a proportional increase
in our consumption of fuel oil, an energy source that
will be phasedout in a limited period of time. As a result,
we may get involved in due time in a chaos of unafford='
able energy prices created by the fuel scarcity.

2., BACKGROUND ON PUERTO RICO

The geographers describe the island of Puerio Rico
(Figure 2) as a mountain surrounded by water, |t is asso=
ciated to the United States through a political formula
known as Commonwealth. lts population amounts to 3
million people distributed on an area of 8,897 km.2, for
an average population density of 337 persons per square
kilometer. Birth rate is now decreasing, but it is still af
a high value of 23.7 cases per thousand persons annually.
The net income per capita is approximately $1,985 canually
and the gross national product for the year 1975 was

$7, 117 millions.

Our economy is affected by the Followiné four basic pro=
blems:

(1) High population density
(2) High birth rate '
(3) Scarce Natural Resources
(4) Low savings index

Due to these problems we have been motivated to use our
main resource - our people = in the most effective manner .

* This has required to educate our labor force in modern
techniques in order fo use it more effectively. A basic
instrument in this effort was "Operation Bootstrap" a
massive program that the local government launched in
the year 1940 o industrialize the island while maintain=
ing the most valuable agricultural activities.

Operation Bootstrap was undertaken to turn the economy
from a poor agricultural base into a wealthy industrial
base. The objective was to increase our income and im=-
prove our economy by means of the high industrial wages
and the related industrial activity. Low energy prices
based on low cost imported oil were offered as incentive
to American and foreign industries in order fo attract
them to Puerto Rico. After two decades, industry was
converted in the backbone of our economy, progress
reached all social levels and Puerto Rico was called
"the showcase of America."
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The recent increases in imported fuel oil prices have
turned this situation around. Imported oil has now higher
prices than domestic oil and the low price energy incenf=
ive has vanished. Therefore, a key element in our indus=
trial promotion program, no ionger exists. This represents
a threat which we must deal promptly and effectively if
we want our economic activity to regain healthy levels.

. 3. TOTAL ENERGY CONSUMPTION
IN PUERTO RICO

in spite of its small size, Puerto Rico ranks high in oil
cors umption among the other countries of the world. The.
map on Figure 3 was redrawn from a similar one that
appeared in the June 1974 edition of the National Geo=
graphic magazine, in which the countries are sized in
proportion to their fuel oil consumption (2). Notice
that in this map Puerto Rico becomes the biggest of the
antilles. It is bigger than Alaska and most countries of
Soulh and Central America. With the exception of the
United States, United Kingdom, France, Canada and
(ow others, the fuel oil consumption of Puerto Rico is

of the same order of magnitude as the fuel oil consump=
tion of the remaining countries of the world,

The petroleum flow pattern of Puerto Rico duri Fiscal

~ Yeor 1975 is shown on Table |. Indicators of the eco~

nomic recession are observed in the reduced magnitudes
of the figures. For example, fotal imports and change

on inventories were only 106.1 million barrels, instead
of the expected 120 millions or over.

The table presents a breakdown by sectors of consumption
and used and lost energy in each one. Manufacturing
(23.8 million barrels) is the biggest sector followed by the
production of electricity (19.1 million barrels) transpor=
tation (17.4 million barrels) and others (4.1 million
barrels). Exports in the form of petroleum products
account for 41,7 million barrels of the total imports.

Table 2 gives and idea of the petroleum industry operating
in Puerto Rico. There are three oil refineries. Carribbean
Gulf Oil Refinery is located in Bayamén, about ten kilo=
meters to the south east of San Juan. Commonwealth Oil
Refinery is in Pefuelas in the south coast. Sun Oil
Company is located in Yabucoa in the south east coost.
The three refineries have a combined copacity of

283, 800 barrels per day. By 1978, the estimaled internal
consumption will be 200,000 barrels per day, leaving a
net exportable capacity of about 75,500 barrels per day.

Table |

PUERTO RICO PETROLEUM FLOW PATTERN
Fiscal Year 1975

mmb %

Total Imports and change 106, 1
on Inventories j

« Crude
Naptha
Other products
Used Lost
Energy Energy
Sectorial Consumption mmb  mmb
Electricity o/ 1A TN /1 01 4
Transportation 17.4 16.4 4.31/ 13.12/
Manufacturing  23.8  22.4 ]8.5r 8.1
Others 4.1 i, 7.0-/ 1.0
Subtotal 64,4 60.7 29.8 34,6
Exports A7 395
Tora! 106.1 100.0° 46.3% 53.7%

1/ Used electricity imputed in manufacturing and
others soctors.

2/ Includes loss in process.

mmb: Million barrels

Note: Lost and used energy developed from U, S.
Western: States Statistics

Source: Offica of Poiroloum Fuel Affaims of Puerto Rico




Table 2

. Puerfo Rican Refinery Capacitites and Net Exportable
Capacities in Thousands of Barrels per Day

Company

i Actual Capacities

Planned Capacities

fimare F FEXport—
RISH Toq siremenisl ablo Comeity.
1978

1966 1974 1975

Caribbean Gulf, Bayamon  31.5 37.8 37.8
Commonweadlth Oil Ref. 103.5 161.0 161.0
Company, Pefivelas

Sun Oil Co., Yobucoa S 85.0 85.0

1976 1977 1978

. 37.8 37.8 37.8 S Yo
161.0 161.0

1978

161.0 == e

85.0 85.0 85.0 ——— —

. Total 135.0 283.8 283.8

 Source: Office of Petroleum Fuel Affairs of Puerto Rico

4, ELECTRIC ENERGY PRODUCTION
AND CONSUMPTION

The electric energy production and consumption can be
very well described through the activities of the Puerto
Rico Water Resources Authority.,

The Puerto Rico Water Resources Authority (PRWRA) is
public corporation and governmental agency of the Com=
monwealth of Puerto Rico created for the purpose of
developing and utilizing the energy resources of Puerto
Rico to generate and disiribute electricity at the lowest
possible cost. Assuch, PRWRA is the sole supplier of
electric power in the Commonwealth,

PRWRA has accumulated many years of experience in the
operafion and administration of electric power systems .
Over 800,000 customers are served in Puerto Rico and the
nearby islands of Vieques and Culebra. System load is
characterized by a high load factor of over 75% due to
the intensive industrial activity. Annual energy sales
are over 10,200 million KWH of which about 4, 300
million KWH go to the industry and about 3,200 million
KWH go to the residences. Commercial consumers
account for about 2, 200 million KWH and the balance
go to other classes of customers.

Since the PRWRA system does not have interconnections
with other electrical systems, it must provide a high
reserve capdcity in order to attain good levels of reliabi=
lity. Capacity factor is thus low (peak demand is about
1800 MWe and installed capacity is about 4, 400 MWe) .

As previously mentioned, power production in Puerto
Rico is accomplished, almost in its entirety, by meons of
oil fired steam eleciric units, gas turbines, jet units.
and less than 2% in hydroelectric units .

The impact of the recent economic recession ant its sub=
sequent resurgence-have been self-evident when an

283.8 283.8 283.8

analysis is performed on the historical trends of energy
sales, During the 1960 decade and the early 1970. the
system was growing at approximately 15% annually.

This tremendous growth was suddenly halted during the
embargo years, decreasing to only a 2.9% in 1973-74
and to the first negative growth in PRWRA's history
during 1974-75 of =1.7%. A gradual upswing was
experienced during the past fiscal year with an end-of-
year increase of 3.7% with respect to the previous year.
This recovery has been noticeable since the second half
of 1975-76. The first three months of the 1976-77 fiscal
year have shown a growth of 5 to 6% . Present indications
tend to demonstrate that this growth pattern will be main=
tained on the average for the next few years.

Electric service in Puerto Rico is now available to over
98% of the people. We con say proudly that we havea .

" totally electrified country. Historically in highly elec~-

trified countries, the electric power consumption follows
the some trends as the gross national product (GNP)
Figure 4 shows that Puerfo Rico presents similar frends.
There is no doubt that the predicted increase in electric
power demand is closely related to an increase in indus=
trial activity. This might imply the addition of new fuel
oil generating units in a world of vanishing fuel oil
reserves. This will be explained further in the following

sections.

5. NUCLEAR POWER

Although we don't have nuclear power plants at present,
PRWRA has experience in nuclear power generation.

From 1964 to 1967 it operated the BONUS nuclear plant
at Punta Higuero in.the westernmost tip part of the island.
The BONUS plant, a joint venture between the Atomic
Energy Commission and the PRWRA. was one of the early
demonstration reactors, |t had a capacity of 16,5 MWe
and was one of the First reactors in the world with an
integral nuclear superheater .,

Ly
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At the begining of this decade, tha PRWRA planned to
install a nuclear plant in Aguirre, on the south coast.

It was a 600 MWe unit scheduled to be in operation
during Ocfober 1976, Unfortunately the project had to
be discontinued several years later due to some uncertain
ties in the geology of the site.

After an exhaustive study of the island, the town of
Arecibo on the north coast was selected for the installa=
tion of the nuclear plant. The operation of the nuclear
plant was scheduled for the year 1981, but later due to
the electric demand reduction, the project was posf=-
poned to 1985. Last December it was postponed indefi=
nitely due to a combination of the reduced electric
demand and the increased capital cost of the project.
At present we are trying to sell the nuclear plant equip=
ment. This will give us time to develop a new financial
strategy to build a nuclear plant in the island when the
need arises .

6. COAL

Some studies have been made, and others are under
way, to determine the feasibility of burning coal in
Puerto Rico.

The probabilities of installing coal fueled plants in
Puerto Rico, are very low, Since we don't have coal
resources, enormous quantities of the fuel will have fo
be transported by ships and stored. In addition to this
logistics problem, cleaning the exhaust gases from coal

burning plants, bring additional problems «

less oil prices continue rising and coal utilization

nology improves, we do not foresee using coal in the near
future, '

7. CONSERVATION

The Commonwealth Government isimplementing a compre=
hensive program aimed to reduce waste of energy. In
addition, lifeline type of laws enacted in 1974 to olleviate
the impact of the high costs of energy on low economic
income customers have resulted in effective incentives
to promote energy conservation. This was one of the.

first lifeline rate incentives put into operation inthe

u.s.

According to the law. all residential customers consuming
less than 425 Kwh per month, are exempted of fuel adjust=
ment charge for the first 400 Kwh consumed. The Com=-
monwelath Government pays this charge to the PRWRA ,
During the last fiscal year 515,000 residential customers
(almost 70% of residential customers) were favored by

this subsidy., The amount subsidized was $29, 302, 089.

The Consumer Affairs Department of the Commonwealth
Government is coordinating an inter-agency effort to
implement energy conservation measures. The Office

of Petroleum Fuel Affairs of Puerto Rico edited a

pamphlet with guidelines and advises to make 1he most
efficient use of the energy by avaiding wasteful practices,
These conservation activities continue and a vigorous

plan is expected to emerge soon., Consumer education on
conservation practices is expected to be a key element

of the plan.

Also the PRWRA is carrying out several studies and activ=
ities aimed ot promoting conservation of energy and
resources from the power production stand point. The
activities form part of the Utilities Conservation Action
‘Now (UCAN) Draft Plan which was submitted to the
Federal Energy Administration on August 13, 1976, (3)

The UCAN plan of the PRWRA is aimed at optimizing the
use of the generating facilities and the consumption of
fuel. By force it considers the particular characteristics
of the electrical system and the needs of Puerto Rico,

Our UCAN Draft Action Plan contains the following
objectives, conservation measures, and efficiency
measures:

(1) Improve system load factor by providing
incentives fo shift loads from daytime to
nightime use and also determine the opti-
mum load factor for the system, 3

(2) Increase the capacity factor commensurate
with good system reliability,




(8) Encourage ¢

» kilowatthour sales with=
out incurring '

asteful ness.

(4). Reduce the annual peak kilowatt demand :
. growth rate.

(5) Improve system heat rate to reduce fuel oil
: consumption.

(&) Reform the structural tariff rate.

(7) Promote and advertise efficiency in the use
of electric energy.

(8) Carry out solar and solar assisted research.
(9) Develop aConsumer Education Program

(10)

Cooperate in solid waste energy and
material recovery efforts.

Our system is characterized by having a high load factor
as shown on Table 3, ‘but this does not mean that we can
operate at high capacity facotrs. The fact that we don't
have interconnections with neighboring systems in conjunc=
tion wiih the absence of a pronounced seasonal load
variation calls for a large amount of reserve to maintain
an acceptable level of reliability. Table 4 shows annual
capacity factors of our system from 1971=72 to 1975-76
and forecasts running up to 1985-86.

Table 3

PUERTO RICO
Electric Power System Load Factor

System Annual

Fiscal Year Load Factor (%)
1972-73 78.3
1973-74 77 .2
1974-75 Tl
1975-76 75.8
1976-77 75.8
1978-79 77 .2
1980-81 78.0
1985-86 78.5

Table 5 presents the actual and forecasted fuel consump=
{ions and total cost. These forecasts will be modified by
the UCAN action plan. Some of these objectives will be
pursved through a load management demonstration project
to be sponsored by the Federal Energy Administration
(FEA). (4 \This-project will operate op an annual grant

provided by the FEA that this year amounts to

Table 4

PUERTO RICO
Electric Power System Capacity Factor

Fiscal Year Capacity Factor (%)
1971-72 ) 63
1972-73 59
1973-74 48
1974-75 40
1975=76 4 33
197677 . 57
1978=79 35
1980-81 38
Table 5
PUERTO RICO

Barrels of Fuel Consumed in Electric
Power Production

. Fuel

- Consumed Cost
Fiscal Year (Barrels) ($ mi!'ions)
1975-76 20,693000 ©  243.6
1976=77 20,663,000 285.5
1977-78 = 21,354,000 317.4
1978=79 22,628,000 368.9
1979-80 24,076,000 435,2
1980=-81 25,739,000 510.3

8. ALTERNATE ENERGY SOURCES

There are several studies and projects being performed on
alternate energy sources. Few of them, if any, can have
an immediate impact on the energy situation of Puerto

Rico, but we will continue them expecting future reward,




8.1 ElHrGY /4 L RECOVERY FROM SCLID

WAGSIE

A study for the San liun Metropolitan Area was per-
formed by the Energy Research Instifute of the Puerto
Rico Water Resources Authority (ERI=PRWRA). Seven
altematives were considered. Table 6 is a summary of
cost analysis. (5)

This study demonstrated the feasibility of recovering
energy and materials from the solid waste of the San
Juan Metropolitan Area. The solid waste to be produced
by 1980 can be used as fuel for a 71.8 MWe plant that
can generate about 558, 316 MWH of electric energy
oer year. Fuel saved will be about 927, 435 barrels of
oil per year. Table 7 presents the results of a desirabil~
ity analysis of all the alternatives studied, The alterna=
tive ranked in the first place was "Unprocessed Solid
Waste Fueled Electric Plant=-No Material Recovery."
Although this alternative is not the most economic, it
obtained the highest ranking, in part because it is based
on the use of water-wall incinerators, which is a tech=
nique proven for many years in Europe and other places.
Pyrolisis, the most economic alternative, was ranked 6
and recommended for future study because of the little
operating experience acrued by this process and the
uncertain market for pyrolysis gas at present.

8.2 OCEAN THERMAL ENERGY CONVE!

A study of the characteristics of the Punta Tuna sile |
being performed by a team from the Department of

. Marine Sciences of the University of Puerto Rico. The

team is headed by Dr. Donald Atwood. The site is about
four kilometers south east of Yabucoa, The National
Science Foundation sponsors this project. The study has
preliminarily indicated that Puerto Rico possess some of
the best locations for developing this energy concept.
Consequently, the Puerto Rico Energy and Environmental
Research Center intends to expand studies at this site.

Figure 5 provides data on the temperature differences
at the site. (6) At depths of about 1000 meters, temper=

. ature differences of about 25°C can be found in relation

to surface temperature. We believe that on the long
run, OTEC has a great potential for our island.

8.3 SOLAR COOLING AND HEATING

" The Department of Natural Resources of Puerto Rico is

heading an inter-agency team with the objective of pro=
viding solar air conditioning and water heating o a typi=
cal industrial building. ERDA provided recently a grant
of about $500, 000 for this study. (7)

Table 6

SUMMARY OF COSTS OF SEVEN ALTERNATIVES FOR ENERGY -
AND MATERIAL RECOVERY FROM SOLID WASTE OF THE SAN JUAN METROPOLITAN AREA

f Revpnues Net Cost*

Systems Capital Costs Dollars Upe|?;:10n SOt 5/;on $ h::mt’s
Unprocessed Solid Waste=~ : . |

Material Recovery 69,014, 100 20.70 v 15,97 -5.33
Unprocessed Solid Waste= | :

NO Material Recovery 66,834, 100 18,32 ' 13'46. S
Unprocessed Solid Waste=

Existing Turbo-Generator

Material Recovery 57,414, 100 18.79 : 13.16 =5,63
Unprocessed Solid Waste= .

Existing Turbo-Generator y ;

No Material Recovery 42,234,100 16,42 - 125 =5.17
pyrolysis System-Material , ' M -

Recovery : 40,809, 400 15.96 14,15 -1.81
Pyrolysis System=No

Material Recovery 38,629, 400 15,57 12,96 2,61
Composting 18,723,500 9.38 3.02 5,36

# The negative sign indicates that the operation costs are higher than the revenues. The net cost must be charged

as a dumping feed fo the users,




3 Table 7

DESIRABILITY RANKING OF SEVEN ALTERNATIVES FOR = .
ENERGY. AND MATERIAL RECOVERY FROM SOLID WASTE OF THE
' ’ SAN JUAN METROPOLITAN AREA

Average Overall
Weighted Score Desirability ~ Net Cost*
Process for each Process Rank ($/ton)

Unprocessed Solid Waste Fueled
Electric Plant = No Material - ’
Recovery ' 0.799 ' I -$5.,36

Unprocessed Solid Waste Fueled - -
Electric Plant -Material Recovery ' 0.770 ' 2 . -$5.33

Unprocessed Solid Waste Existing

Turbo~-Generator No Material '
' Recovery ' 0.767 ‘3 -$5.17

Pyrolysis System No Material e
Recovery : ‘0,722 4 - . =$2,61

Unprocessed Solid Waste Existing
Turbo-Generator Material

Recovery : 0.718 5 -$5,63
Pyrolysis System Material Recovery 0.703 6 -$1.81
Composting : 0.540 7 ~$6.36

* The negative sign indicates that the operation cosfs are higher than the revenues.
The net cost must be charged as a dumping fee to the users,

0 10 20 30

8.4 IMPACT OF SOLAR HEATING AND COOLING
ON ELECTRIC UTILITIES

The Puerto Rico Water Resources Authority is conducting
a study of the financial and technical impact on a Public
Utility that may be caused by the intensive use of solar
cooling and heating by the subscribers. This study is
conducted with a $32, 500 grant from the National
Science Foundation.

100.0 CENTIGRADE DEGREES

500.0 =

The preliminary results obtained in this study indicate
that for solar water heating, the observed delay in the F
requirement for additional generating capacity is about
one year while the reduction in production costs is in the -
order of three per cent. The effect due to solar space
cooling was greater than for the water heating case,
hut not to a greaf extent.

" DEPTH - METERS

Regarding the transmission system, it was determined that 1000.0
the expected reduction in peak demand due to solar heat j
ing/ cooling would permit a delay of about three years
in the projected schedule of improvements to the trans=

mission system.

| :
Reference (6)

' PUNTA TUNA OTEC SITE TEMPERATURE=
DEPTH PROFILE
Figure 5




9.5 WIND TURBINE GENERATORS (WTG)

The Energy Research Institute of the Puerto Rico Water

Resources Authority (ERI=PRWRA) prepared a proposal that
was accepted for the first phase of the candidate site

selection by the ERDA. The site proposed was the Island

of Culebra. Measurements indicate that wind speeds . -
over 8 mph may be observed annually over 85% of the
fime in Culebra. This condition guarantees sustained
wind power for a modern WTG.

Sevenfeen out of over sixty proposals were occepted for
the first phase, which covers 18 months of meteorological
studies on site. Four of the seventeen sites will be
selected for receiving wind turbines that may range from
125 KWe to 1500 KWe. 3

8.6 PROPOSALS FOR 10 MWe PLANT .

The ERI-PRWRA submitted two proposals tothe ERDA for

the installation of a 10 MWe solar plant at either one of
two sites: Punta Higuero and Aguirre, The proposals are
now being evaluated by the ERDA.

Calculations indicate that the annual average insolation
is over 6 kwh per square meter per day on either of the °
sites presented. Measurements taken ot other sites
confirm that these are typical insolation rates in Puerto
Rico. We believe that in the future, big solor plants
will be operated at several places in the Island, in-
particular the south west coast, where greater solar
radiation potential is available,

9. CONCLUSION

Puerlo Rico must continue developing its socio-economic
and industrial activities. This will increase substantially
our present energy requirements. Also Puerto Rico must
move vigorously to gef rid of the Island's dependence on
foreign oil . In order to meet the increase in energy
needs during the next decade nuclear power is the best
choice, but we can not offord its high capital cost. As
o result, we might be forced to install new oil plants.
This is our energy dilemma, s scenario that may be
dwlicated in the continental United States if it continu=
ous increasing its dependency on foreign oil .

Our immediate hope to alleviate this problem are the
conservation measures, On the intermediate run we
must use the imagination and develop u new financial
strategy to be able to afford nucleor power plants. On
the long run, we may be able to obtain benefit from
ocean thermal energy conversion and solar plants. Also
we will continue working on projects of smaller impact
like wind turbine generators and energy recovery.
puerto Rico must maintain all its energy options open.
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JUAN A, BONNET, JR.

Juan A. Bonnet, Jr. was born on April 27, 1939 in
Santurce, -Puerto Rico. He received a B. S. in Chemical
Engineering from the University of Michigan in 1960. In
1961 Mr. Bonnet received an M. S. in Nuclear Engineer=
ing from the University of Puerto Rico, Mayaguez Campus,
From June 1961 to February 1962 he received on the

iob training in radiation safety and nuclear reactor opera=
tion at Arconne National Laborafory. From 1962 to

1967 Mr. Bonnet oécupied several supervisory positions

at the BOMUS Nuclear Plant in Puerto Rice, In 1971

he received a PhD in Nuclear Engineering from the
University of Michigan. At present is Assistant Executive
Director for Planning and Engineering of the Puerto Rico
Water Resources Authority, '




Also Mi. Bonnet is a Boart! ~mber of the following:
S~ullern Interstate Nuclear Boara, The Interamerican
Confederation of Chemical Engineers, The Puerto Rico
[ngineering, Archifect, and Surveyors Associafion, and
The Puerto Rico Institute of Chemical Engineerins. He
is past president of the Puerto Rico Chapter of The
Health Physics Society and a member of the Energy
Committee of the Pan American Union of Engineering
Associations. He has wide experience in Energy and
Environmental matters and has lectured and published
several papers in the United States and abroad.,

Also he serves os consulfant in these matters to other
Puerto Rico Government Agencies.

FERNANDO L. PEREZ

Fernando L. Pérez was born in Ponce, Puerto Rico on July
12, 1936. Mr. Pérez received his R.S. in Electrical Engi=

" neering from the University of Puerto Rico, Mayaguez

Campus in the year 1960, From 1960 to 1964 he worked as
Power Distribution Engineering in the Puerfo Rico Water
Resources Authority (PRWRA). From 1964 to 1967 he occu=
pied several technical positions at the BONUS Nuclear
Plant in Rincén, Puerto Rico. In 1968 he received an M,S.,
degree in Nuclear Engineering from the University of
Puerto Rico, Mayaguez Campus. From 1969 to 1974 he was
appointed supervisor of the Electrical Research and Deve=
lopment Department at the Planning and Research Division
of the PRWRA, At present Mr, Pérez is Technical Director
\of the Energy Research Instifute of the PRWRA.



LOUISIANA STATE UNIVERSITY

EEEEEEEEE
DEPARTMENT OF BOTANY UNIVERSI?\:AL

0l Cofes’y Pefee, Pt L a Wc@wm‘.“’?
‘“”M««é@7w) S i, s ;
Jl‘maﬂ%ﬂ«&&f@ w‘z‘,&%w,ea '

s B O e wgmm% g
facc o be S At




INTER AMERICAN UNIVERSITY PRESS

G.P.O. Box 3255 San Juan, Puerto Rico 00936 ! 1

INTER AMERICAN UNIVERSITY OF PUERTO RICO \Q\P

December 20, 1976

Prof. Bernard Lowy

Dept. of Botany & Plant Pathology
Louisiana State University

Baton Rouge, Louisiana 70803

Dear Bernard:

Sorry to be sortardy but!'l'm/exceedingly, repeat,
exceedingly rushed with*two million details‘per day.

Anyway, we're“running Wigner's piece “in the special
commemorative ledition//of the Revista, Vaol. VI No. 4, which
we are dedicating to the First College Graduating Class |
50th Anniversary. | {ve’succeeded -- after his auto accident |
and other misadventures«--_in finally gettingsAmador Cobas's *—
reply. Here's a.copy\in Spanish« We would, of course be
pleased to print-Wigner's response if he wants to make one.
We'll send a translation.inte English’pronto if he wants.
We would have to publish ‘it, though; in a-following number.

We will be clesing December 217 to January 7 but you can
reply during that time to‘my home address, Apt. 9-E, Villa
Caparra Cond., Highway 2;.Guaynabo,-P: R. 00657, (though I
might be away briefly) or it can wait till after the holidays.

We also have another piece by two Puerto Ricans which
generally take Wigner's position but if specific as to Puerto

Rico. | enclose copy of it just in case.
I also enclose -- having become, it seems, an encloser of
some kind -- a copy of a few mini reviews | wrote recently. Up

with Hungarians and Poles!

Our best wishes for a happy Holiday Seaso

John' Zebrowsk i
Director - Editor

JZ:jld
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Harry Kenneth Rosenthal, German and Pole, Gainesville: University of

Florida Presses, 1976. Index. Bibliography. 175 pp. $10 cloth.

For anyone interested in how prejudicial myths of hatred and pejoration
come into being and are perpetuated, sometimes as in this case even
leading to the promulgation of genocidal policies by one state toward
the people of another, this book provides a documented and objective
report by an impartial researcher. One wishes, however, that more
documentation and perspective from the Polish sources could have been
given equal space and weight. Perhaps the future will provide such

works, and not only on these two nationalities.

Stanislaw M. Ulam, Adventures of a Mathematician, New York: Scribner's,

1976. Photos. Bibliography. Index. 317 pp., $14.95 cloth.

An engaging and utterly delightful account by a humanistic mathematical
genius. His Polish childhood and youth, education in Lwow, and early
manhood in the United States as fellow, teacher and researcher at Harvard,
the University of Wisconsin, and Los Alamos, New Mexico, are narrated

with clarity and hmor. Insights into mathematics, languages, the creative
process, and other aspects of intellectual life abound. The drama of Ulam's
life and struggle, through war and peace, is told simply but with a flair
for incident. There are fascinating glimpses of and observations on most

of the famous and near  famous mathematicaltand'scientif€c geniuses and

wizards of the era from the 30s to the present. The work is close to being,

if it is not, a literary as well as a personal and historical document.

John Zebrowski

Inter American University
of Puerte Rico

e




Jan Bialostocki, The A¢t of the Renaissance in Eastern Europe,

| thaca: Cornell University Press, 1976. Bibliography. Index.

| 1lustrations and photos. 312 pp. $25 cloth.

Delivered originally as the Wrightman Lectures under the auspices
of the New York University Institute of Fine Arts in 1972, this
large and handsome volume fills what can only be called a void in
our knowledge of the high level of artistic life in Eastern Europe
during the Renaissance. The history as well as the architecture,

funerary art and city planning of Hungary, Bohemia and Poland are

_,,____.—-—-—'_'_____'_‘—'_'_'__—_

mgiiculousiy delineated. Four color plates, 19 figures and 351 black

and white illustrations clarify the text with thoroughness and
precision. The different Italian origins (from central, rather than
northern ltaly, as was the case with Western Europe) of the East
European Renaissance style, and its centuries of development in
Poland, Hungary and Bohemia are explored within an amplitude of
carefully researched and precisely cited detail, clearly showing
their broad expanse and high development. This work, by a scholar
of international repute, deserves a place in every library equally
for its intrinsic value as an excellent reference on East European
Renaissance art as for the background it affords to any serious
student of the several ethnic groups which inhabit or derive from

these countries.

John Zebrowski

Inter American University
of Puerto Rico
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DEPARTMENT OF BOTANY
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Dr. John Zebrowski

Inter American University Press
G.P.0. Box 3255

San Huan, Puerto Rico 00936

Dear John:

Monga and Legionnaires Disease may be outside possibilities; more
likely to me seems Demonic Possession. I can refer you to a Mazatec cur-
andera who specializes in gentle exorcism., Meanwhile, have you tried

Malox ?

=]

I am staggered by your verses; never did I dream of such an easy
apotheosis ! Still, I suspected there was something cryptic in your lines
(having recently reread the Gold Bug) and after diligent search, T think
I have found the hidden message.

(Ekar Tgh’ dear B{Bna{a; the(E;Bel's words

are asépelcome in our pages as whey's to curds
The clearance asked for was a routpﬂe matter
carried on with the obedience of a hatter
fitthﬁ@ Zeus's brow in my temporary absgﬁfé}

- Fqﬁfwhich | apologize: 'twas a lapsence

The cause:(?ﬁmp!e non=sanguinity

betwqga the local and our mutual divinity

il ZLE%R{VH:
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The LSU Nuclear Energy Symposium was held on April 23, 1976 and the
papers are expected to be published about years's end by LSU Press. A

When I write to Wigner again I would like, if possible to be able to
tell him that his contribution will appear im Vol.-- , No.-- of the Revista.

Saludos de tu amigo,

c E. LOW; f__._._-—-—-—-——"'?-



INTER AMERICAN UNIVERSITY PRESS

G.P.O. Box 3255 San Juan, Puerto Rico 00936

INTER AMERICAN UNIVERSITY OF PUERTO RICO Q/P
o~

September 9, 1976

Dr. Bernard Lowy

Mycol. Herb. Botany Department
Louisiana State University
Baton Rouge, Louisiana 70803

Dear Bernard,

| was in the Statesia couple“of times and pass§d through
Philadelphia only /& short time before [ /came down with an

especially vicious,~dry !'monga.’”. Being.a defrocked thO'
chondriac, | had vis fons™af -somehow hayrng contract§d the
Legionnaires Disease.'/! Anyhow, it ruined my yacation and

kept me operating-at a low_ level ofiproductiyity since my
return. Hence| delay.

Sorry about ‘the clearance matter. Enclosgd poem should
handle that. [\'m_glad you didn'it show it to hlm: Of course
we're delighted'to-run it,.and |'l11%personally fine edit one
or two minor rhetorical details. Can’you.send the name of the
symposium and the ‘dates?, And ~a'bit more on the forthc?mlng
book? We'll put that in/a’brief hiographical note. | m also
asking Professor Cobasj.physicist and fgrmer_U.P.R..preS|deqt-
to read it, and to write a short afterpiece in Spaqlsh specifi-
cally on the Puerto Rican aspects of the same question. That
will broaden the subject for our Puerto Rican subscribers.

More later.

Regards,

{ e

John Zebrowski

JZ:j1d
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Fear not, dear Bernard, the Nobel's words

are as welcome in our pages as whey's to curds
The clearance asked for was a routine matter
carried on with the obedience of a hatter
fitting Zeus's brow in my temporary absence

- for which | apologize: 'twas a lapsence

The cause: simple non-sanguinity

between the local and our mutual divinity

MWQ

ks



LOUISIANA_ STATE UNIVERSITY OWTIoY,

)
ANP AGRICULTURAL AND MECHANIGAL COLLEGE ;9 ’o%
(4] =
BATON ROUGE : LOUISIANA . 70803 & g
%, &
College of Arts and Sciences e

TTTTTTTTTTTTTTTTTTTTTTTTTT

-

m@% '
P a, ﬂ-zﬁ...é‘ ) 60 ;@m0¢ )
e o ponte '
wT?‘Wg

e
G 03 ""jld*q_ ’Vaeea., Ja 4

ot g s o
ALl

T ——

] pave !

PH— B4 WﬁﬁW%/’S—J? |
e Uae i R - R T g ¥ ‘




INTER AMERICAN UNIVERSITY PRESS
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M ESSAG E REEEP UL Y

r__ Prof. Bernard Lowy _—]
Department of Botany
Louisiana State University
Baton Rouge, Louisiana 70803

= =t

SeHE August 16, 1976

TO DATE

¥ Dear Prof. Lowy:

Since Mr. Zebrowski is at present on
his annual leave |'m sending our acknowledgmen.
form to Prof. Wigner thru you. Thank you
very much for having the Rgvista a1way$ in
mind. Mr. Zebrowski will be back in about
a week. He will be glad to hgar from you.

Sincerely,
oL

Josefina L. Durén

HY Secretary

Form N:N73 © The 0"“*""0 Bmd ‘M . Bm 505, Dallas, Texay 75221

. £ 1
li __‘ 11 - |+ 1 ~ ~+ ~ Y lysrpu:zlaua ta RECE MW
t)y 1 UTLU 1I1SCITU DOLATLLI d J, 11
1. KEEP YELL :ltg' HITE AND Dth COPIES (NTAGT. L il 1. WRITE REPLY. "2, é:"rk’c‘ﬂ s rdE? Ic‘t)EP PIN‘( EU'BY RETORK WHITE COPY TQ
SENDER,

SIGNED



INTER AMERICAN UNIVERSITY PRESS

| G.P.O. Box 3255 San Juan, Puerto Rico 00936

| \ |
i INTER AMERICAN UNIVERSITY OF PUERTO RICO

August 16, 1976

Dr: Eugene P. Wigner

C/0 Prof. Bernard Lowy
Louisiana State University
Department of Botany

Baton Rouge, Louisiana 70803

| Dear Prof. Wigner:

. Thank you for submitting. for our consideration toward
possible publication your manuscript(s) entitled:

"Our Needs for Energy and Ways to Satisfy Them'

Enclosed you will find the standard copyright clearance
form which is ‘roufinely asked“of our contributors. Please
f£i1l1 it in and return ‘to us. . This does’not imply acceptance
of the material submitted but)assures-the Press that it is not
being considered simultaneously. elsewhere.

You will be advised of the Editorial Advisory Board's
recommendations.

I Sincerely,
' John Zebrowski /
Director = Editor

: JZ/MM: j1d




Copyright Release

Inter American University Press
G.P.0. Box 3255
San Juan, Puerto Rico

Gentlemen:

The manuscript(s) entitled

"our Needs for Energy and Ways to Satisfy Them'

submi tted by me for publication and of which | am the sole (or respon-
sible co-) author, has not been previously published or copyrighted
elsewhere; nor will | submit. it anywhere else for at least three months
from date hereof or without prior notice to you thereafter.

In the event of invitation to resubmit after professional evalu=
ation(s) suggesting corrections or revisions, it is understood that
as a matter of ethics, | will grant you the courtesy of ''first refusal."

Date Signature

EUGENE P. WIGNER
mf/3/76



13 July, 1976

Dr, John Zebrowski

Inter American University Press
G P2RO0, Box 3255

San Juan, Puerto Rico

Dear John:

Enclosed is a manuscript on an important and timely subject=--
nuclear power. It is a talk that was given by the physicist Dr. Eugene
P, Wigner at a symposium held here in May and I obtained the author's
permission to publish it in the Revista.

There are at least txo significant things that may be said about
the author. He is a Hungarian-American and in 1963 he was awarded the
Nobel Prize in physics. Of course the temptation is to be dazzled by
his Wungarian ancestry but neither should his qualifications as a
physicist be overlooked.

Should you decide in favor of its publication, the author has
already assured me that he would feel "honored". Please let me know
your decision so that I may report to the author whether or not some
additional luster has been added to his name.

I have just returned from Guatemala and Mexico with several
sackrful of fungi--and a gutful of Salmonella.

As ever,

Bernard Lowy
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r_- Dr. Bernard Lowy __]
Botany Department '
Louisiana State University
Baton Rouge, Louisiana 70803
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DATE Jan. 21, 1976

TO DATE

Dear Dr. Lowy:
_ Mr. Zebrowski asks me to let you know that
Daly's article is being published in Vol. V #2,
now in press. We have been quite delayed in
getting our Revista out, but 2 more numbers
are in preparation at present and will be going
to press soon. That's why you have only V #1.
Mr. Zebrowski will be writing to you

later.

Yours truly,
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/
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INTER AMERICAN UNIVERSITY PRESS

G.P.O. Box 3255 San Juan, Puerto Rlco 00936

INTER AMERICAN UNIVERSITY OF PUERTO RICO

December 15, 1975

Revista/Review Interamericana

Dear Subscriber:

Due to the death of an editor,
moving into new premises, and other
delays, the Revista is behind
schedule. However, we are trying
to catch up and wish to report that
the next two numbers (Vol. V,

Nos. 2 and 3) are in production
and the“ th4irc_1 (Vol. V, No. 4) is
curreillly being edited.

We trust you will excuse the
delays and hope you will agree
the diverse contents of the up-
coming Revistas will prove worthy
of your patience.

Thank you.

Estimado suscriptor:

Debido a miltiples razones qie
o estén bajo nuestro control,
entre ellas el deceso de uno de
nuestros editores y nuestra mudanza
a 1ma nueva localizacién, la
publicacién de la Revista se ha
retrasado. Sin embargo, estamos
haciendo lo posible por ponernos
al dia y nos place informarles que
va hay dos nimeros en produccién
(Vol. V Nm. 2 y 3) y que un tezcer
ntmero estd en proceso de editacse.

Esperanmos su perdén por la
dilacién, pero confiamos que el
variado e interesante contenido de
los nidmeros por salir les convenceri
de que la espera bien ha valido la
pena.

Muchas gracias por su paciencia,

J«J)»«ZJ\OMK{

John Zebrowski

Editor

¥
R
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VILLA TAINA DE BOQUERON

The Excavation of
an Early Taino Site
in Puerto Rico
by
R. Christopher Goodwin
and

Jeffery B. Walker

A documentary report on a 12-week study in 1972 at a Taino Indian
site, 2.5 kilometers north of Boquerdn in southwest Puerto Rico.
This book is an important addition to Taino investigations and
the first detailed account of a major excavation in Puerto Rico
in 40 years. An important addition to Caribbean archaeology.

Twenty-five plates and illustrations.

LC 74-30903 ISBN 0-913480-21-5 Hard Cover $15.00
ISBN 0-913480-33-9 Paper § 6.50
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INTER AMERICAN UNIVERSITY PRESS
G.P.0 BOX 3255
SAN JUAN, PUERTO RICO 00936

Please ship my copy of The Excavation of an Early Taino Site in
Puerto Rico by Goodwin and Walker, as checked below, as soon as
possible.

[ hard cover $15.00 [ | paper $6.50

name of person and/or institution entering order

address

eitty, state, zip/country

tat/mf/8/75

Digitized by the Hunt Institute for Botanical Documentation
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35 NEW STREET C— ;é%; W ‘Zw' WORCESTER, MASS. 01605

October 22, 1975
PRINTERS SINCE 1888
Bernard Lowy 2252
Dept. of Botany
Louisiana State Univ.
Baton Rouge, La. 70803

YourR ORDER No.

100 copies reprints of Lowy Article from Revista Review vol 5, No.
1 - 10 pp. $ 31.85

ostage
R 2 $132.51

paid in advance 5/27/75 25.96
Balance Due $§ 6.55

pre

Net 30 Days No Discount

NOT/RESPONEJBLE FOR LOSS OR ORIDAMAGE 7O CUSTOMER'S PROPERTYITHROUGH! FIRE OR.OTHER.UNAVDIDABLE .cASUubLTY
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Baton Rouge, Louisiana 70803

L__. e _ AAg Do N T __J

20 May 1975

_Dear Dr. Lowy,

I'm very sorry about the oversight in
regard to the reprint form, Since extra

_copies have to be paid for with the order,

it would be messy for us to try to have the

_payment made from this end.

This should get to you before you leave, so |

you can send your order in with plenty of

time,

Thank you for the article on Brizilian
economic problems-~or your help in getting
it submitted, It just arrived,

Have a good summer in Europe,

“Gene Mohr
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